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Terima kasih telah membeli perangkat Iridium Extreme® PTT. Paket produk Iridium
Extreme® PTT ini berisi:

e Buku Panduan Pengguna Iridium Extreme® PTT
e Brosur Layanan Darurat GEOS

Bahan tulisan juga tersedia secara online di www.pernika.com atau dengan menelepon
1.480.752.5155 (Langsung); 1.866.497.4348 (Toll Free Amerika Utara).
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Pemberitahuan Hukum

Manual Pengguna ini memberikan informasi pengguna dan disediakan "apa adanya". Iridium
dan perusahaan-perusahaan terafiliasinya, direktur, pejabat, karyawan, agen, trustee atau
konsultan ("lridium") tidak bertanggung jawab atas ketidakakuratan tipografi, teknis, konten
atau lainnya dalam Manual Pengguna ini. Iridium berhak merevisi Manual Pengguna ini atau
menariknya kapan saja tanpa pemberitahuan terlebih dahulu. Tidak ada jaminan dari jenis
apapun yang diberikan terkait Manual Pengguna ini, termasuk namun tidak terbatas pada
jaminan tersirat dari kepuasan dan kesesuaian untuk tujuan tertentu. Anda dapat menemukan
versi terbaru dari Manual Pengguna Iridium Extreme® PTT di www.pernika.com.

Sebelum menggunakan Iridium Extreme® PTT, Anda harus memastikan
bahwa Anda dan pengguna lain dari perangkat Anda membaca dan
memahami Manual Pengguna ini, termasuk peringatan dan informasi
keselamatan. Kegagalan untuk melakukannya dapat mengakibatkan cedera
serius atau kematian.

IRIDIUM tidak membuat pernyataan, jaminan, kondisi, atau garansi, baik secara eksplisit
maupun implisit, termasuk tanpa batasan, segala pernyataan, jaminan, kondisi, atau garansi
tersirat mengenai keberjualan dan kesesuaian untuk tujuan tertentu, tidak melanggar hak
kekayaan intelektual, kualitas yang memuaskan, Tidak ada campur tangan, keakuratan konten
informasi, atau muncul dari sebuah transaksi, hukum, kebiasaan, atau praktik perdagangan,
penggunaan, atau terkait dengan kinerja atau tidak kinerja dari produk, aksesori, fasilitas,
layanan, atau informasi pengguna, kecuali seperti yang dijelaskan secara tegas dalam jaminan
terbatas. Setiap standar kinerja, jaminan, kondisi, dan garansi lainnya secara tegas
dikesampingkan dan tidak diakui sejauh yang diizinkan oleh hukum. Penyangkalan dan
pengecualian ini akan berlaku bahkan jika jaminan terbatas yang terdapat dalam buku panduan
pengguna ini gagal mencapai tujuannya. Selanjutnya, jaminan terbatas ini hanya mencakup
perangkat Iridium Extreme® PTT (termasuk perangkat keras, perangkat lunak, dan/atau
firmware, tetapi tidak termasuk sarung kulit) dan aksesoris saja, dan tidak ada jaminan yang
diberikan untuk informasi pengguna dan/atau cakupan, ketersediaan, atau kualitas layanan
yang disediakan oleh Iridium secara terpisah untuk layanan satelit Iridium.

Tidak ada keadaan di mana Iridium bertanggung jawab, baik dalam kontrak atau tort atau teori
hukum lainnya, termasuk tanpa batasan tanggung jawab ketat, kelalaian kasar atau kelalaian,
atau jaminan tersirat, untuk kerusakan yang melebihi harga pembelian perangkat Iridium
Extreme® PTT (termasuk perangkat keras, perangkat lunak, dan/atau firmware) dan/atau
aksesori dan/atau biaya layanan satelit Iridium yang disediakan. Iridium juga tidak bertanggung
jawab atas kerusakan langsung, tidak langsung, kebetulan, khusus, konsekuensial, atau
kerugian yang bersifat hukuman dari jenis apapun, atau kehilangan pendapatan atau
keuntungan, kehilangan bisnis, kehilangan privasi, kehilangan penggunaan, kehilangan waktu
atau ketidaknyamanan, kehilangan informasi atau data, perangkat lunak atau aplikasi, atau
kerugian keuangan lain yang disebabkan oleh perangkat Iridium Extreme® PTT (termasuk
perangkat keras, perangkat lunak, dan/atau firmware) dan/atau aksesori dan/atau layanan
satelit Iridium, atau timbul dari atau sehubungan dengan kemampuan atau ketidakmampuan
untuk menggunakan perangkat Iridium Extreme® PTT (termasuk perangkat keras, perangkat
lunak, dan/atau firmware) dan/atau aksesori dan/atau layanan satelit Iridium ke seluruhannya,
di mana kerusakan tersebut dapat dikesampingkan oleh hukum dan terlepas dari apakah
Iridium telah diberitahu tentang kemungkinan kerusakan tersebut.

Mohon merujuk ke Bagian 6 dari Manual Pengguna ini untuk Garansi Terbatas Termasuk

Pengecualian, Penolakan, Batasan Tanggung Jawab, dan Syarat Penggunaan; Proses Klaim
Garansi, Privasi dan Keamanan Data, serta Lisensi Perangkat Lunak.
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Informasi Pihak Ketiga

Manual Pengguna ini mungkin merujuk pada sumber informasi, perangkat keras atau lunak,
produk atau layanan pihak ketiga, dan/atau situs web pihak ketiga (“"informasi pihak ketiga").
Iridium tidak mengontrol, dan tidak bertanggung jawab atas, informasi pihak ketiga, termasuk
namun tidak terbatas pada konten, akurasi, kepatuhan hak cipta, kompatibilitas, kinerja,
kepercayaan, legalitas, kelayakan, tautan, atau aspek lain dari informasi pihak ketiga.
Penyertaaan informasi pihak ketiga tersebut tidak menyiratkan dukungan oleh Iridium terhadap
informasi pihak ketiga. SETIAP INFORMASI PIHAK KETIGA YANG DISEDIAKAN DENGAN
FASILITAS, LAYANAN, PRODUK, ATAU INFORMASI PENGGUNA IRIDIUM DISEDIAKAN
"SEBAGAIMANA ADANYA." IRIDIUM TIDAK MEMBERIKAN REPRESENTASI, JAMINAN,
ATAUPUN GARANSI TERKAIT INFORMASI PIHAK KETIGA DAN IRIDIUM TIDAK AKAN
BERTANGGUNG JAWAB ATAS KERUGIAN, KERUSAKAN, KEWAJIBAN, PUTUSAN HAKIM,
DENDA, JUMLAH YANG DIBAYARKAN DALAM PENYELESAIAN, BIAYA ATAU BIAYA
PERTAHANAN YANG DIDERITA TERKAIT INFORMASI PIHAK KETIGA TERSEBUT.

Kekayaan Intelektual, Rahasia Dagang, Informasi Kepemilikan atau Hak Cipta

Untuk melindungi informasi rahasia, properti milik Iridium, atau hak cipta, Manual Pengguna ini
mungkin menjelaskan beberapa aspek teknologi Iridium dalam istilah yang umum. Produk
Iridium dapat mencakup perangkat lunak Iridium dan pihak ketiga yang dilindungi hak cipta.
Perangkat lunak berhak cipta yang terdapat dalam produk Iridium tersebut tidak boleh
dimodifikasi, dibalikkan, didistribusikan, atau direproduksi dengan cara apapun sejauh diizinkan
oleh hukum. Pembelian produk Iridium tidak dianggap memberikan lisensi langsung atau tidak
langsung, atau sebaliknya, terhadap hak cipta, paten, atau aplikasi paten dari Iridium atau
penyedia perangkat lunak pihak ketiga, kecuali untuk lisensi biasa, non-eksklusif, bebas royalti
untuk digunakan yang timbul berdasarkan hukum dalam penjualan produk. Silakan merujuk ke
Bagian 6 dari Manual Pengguna ini untuk Garansi Terbatas Termasuk Pengecualian,
Penolakan, Batasan Tanggung Jawab, dan Syarat Penggunaan; Proses Klaim Garansi, Privasi
dan Keamanan Data, dan Lisensi Perangkat Lunak..

Hak Cipta Kontten

Anda bertanggung jawab sepenuhnya atas penggunaan perangkat Iridium Extreme® PTT,
termasuk penggunaan yang tepat dari materi berhak cipta pihak ketiga. Jika Anda melanggar
ketentuan ini, Anda setuju untuk membela, mengganti kerugian, dan membebaskan Iridium dari
klaim atau tindakan oleh pihak ketiga terkait penggunaan yang tidak tepat dari materi berhak
cipta, dan membayar semua biaya, kerusakan, denda, dan jumlah lain yang dikeluarkan oleh
Iridium atau atas namanya, dalam membela klaim atau tindakan tersebut.

Kepatuhan Expor

Perangkat Iridium Extreme® PTT diatur oleh hukum dan peraturan ekspor Amerika Serikat.
Pemerintah AS dapat membatasi ekspor atau re-ekspor produk ini kepada individu dan/atau
tujuan tertentu. Untuk informasi lebih lanjut, hubungi Departemen Perdagangan AS, Biro
Industri dan Keamanan atau kunjungi www.bis.doc.gov.

Kepatuhan Terhadap Hukum

Di seluruh dunia, berbagai negara dan daerah menerapkan persyaratan hukum yang berbeda
terhadap cara penggunaan produk ini, termasuk batasan di mana produk dapat atau tidak dapat
dioperasikan. Di beberapa negara, kepemilikan produk mungkin dilarang sepenuhnya, atau
diperlukan lisensi untuk kepemilikan dan penggunaannya. Anda bertanggung jawab untuk
menyelidiki dan mematuhi semua hukum dan peraturan yang berlaku yang mengatur
penggunaan produk, dan yang mengatur penggunaan produk oleh orang lain.
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1: Pengenalan dan Informasi
Keselamatan Penting

Perangkat Iridium Extreme® Push-to-Talk (PTT) dirancang untuk operasi
mode ganda yang menyediakan alat komunikasi mobile global dan andal
dengan akses ke jaringan satelit terbesar dan paling kuat di planet ini.
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Tip: Perangkat Anda diprogram untuk menyala dalam mode terakhir yang
Anda gunakan (PTT atau Mode Telepon) selama tombol SOS dikonfigurasi
dengan benar. Jika kontak tanggapan darurat SOS Anda belum diprogram,
perangkat Anda akan terus menyala dalam Mode Telepon dan akan meminta
Anda untuk memilih GEOS atau untuk memprogram kontak darurat Anda
sendiri. Untuk instruksi tentang cara memprogram kontak darurat Anda, pergi
ke Pengaturan Opsi Darurat, him. 173.

Perangkat Iridium Extreme® PTT Anda menawarkan rangkaian
lengkap layanan dalam dua mode operasi terpisah:

Mode Telepon: untuk panggilan telepon, SMS, pesan suara, dan penggunaan
SOS

Mode PTT: untuk layanan Iridium Push-to-Talk (PTT)
Semua layanan dan pengaturan untuk setiap mode dioperasikan secara
independen memungkinkan penggunaan utama dalam Mode PTT saja atau
dalam Mode Telepon saja atau beralih antara mode saat diperlukan untuk
mengakses layanan yang berbeda.

Prosedur untuk operasi aman perangkat Iridium Extreme® PTT Anda dengan

fasilitas yang tersedia dijelaskan dalam bagian ini (Bagian 1).
Sebelum menggunakan Iridium Extreme® PTT, Anda harus
memastikan bahwa Anda dan pengguna perangkat Anda
membaca dan memahami Manual Pengguna ini termasuk
peringatan dan informasi keselamatan. Kegagalan untuk
melakukannya dapat mengakibatkan cedera serius atau
kematian.

Deskripsi tentang sertifikasi dan kepatuhan regulasi perangkat Iridium
Extreme® PTT terletak di Bagian 5. Syarat-syarat Garansi Terbatas
(termasuk Pengecualian, Penyangkalan, Batasan Tanggung Jawab dan
Syarat Penggunaan), serta Proses Klaim Garansi, informasi tentang Privasi
dan Keamanan Data, dan Lisensi Perangkat Lunak, semuanya terletak di
Bagian 6.

Instruksi dalam Manual Pengguna ini dibagi menjadi tiga bagian yang umum
untuk perangkat Iridium Extreme® PTT dan unik untuk setiap mode operasi:

Panduan Pengguna Iridium 1
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Bagian 2: Pengaturan. Menggambarkan penggunaan umum produk
termasuk fitur fisik, aksesori yang disertakan, penggunaan baterai yang
benar, dan menu dan tombol..

Bagian 3: Operasi Mode Telepon. Mencakup pengaturan, operasi, dan
pemecahan masalah untuk pengaturan dan layanan Mode Telepon.

Bagian 4: Operasi Mode Push-to-Talk. Mengatasi pengaturan, operasi, dan
pemecahan masalah untuk pengaturan dan layanan Mode PTT.

Dokumentasi tambahan diposting di Iridium.com dalam bagian Iridium
Extreme® PTT, yang terletak di area Sumber Daya dalam format yang dapat
diunduh.

Informasi Keselamatan Penting

Sebelum menggunakan Iridium Extreme® PTT, Anda harus
memastikan bahwa Anda dan pengguna lain dari perangkat Anda
membaca dan memahami Buku Petunjuk Pengguna ini termasuk
peringatan dan informasi keselamatan. Kegagalan untuk
melakukannya dapat mengakibatkan cedera serius atau kematian.

Ikon Keselamatan dan Peringatan

Konvensi berikut digunakan dalam Buku Petunjuk Pengguna ini:
Peringatan!
Kegagalan untuk mematuhi peringatan ini dapat
menyebabkan kematian atau cedera serius. Sebelum
melakukan tugas ini, pastikan untuk mempelajari praktik
keselamatan yang sesuai, peralatan pelindung diri yang
diperlukan, dan memiliki rencana dalam kasus kecelakaan.

Perhatian

Kegagalan untuk mengikuti petunjuk dengan hati-hati
dapat menyebabkan cedera. Harus dilakukan dengan
hati-hati.

Jangan biarkan baterai, charger, atau telepon satelit Anda
terkena air.

Panduan Pengguna Iridium



Resiko ledakan.

Sumber panas tinggi. Resiko terbakar.

Jangan buang ketempat sampah.

Jangan membuang baterai anda kedalam api.

Bahaya kebisingan.

B> k>

Paparan Sinyal Frekuensi Radio

Perangkat PTT Iridium Extreme® Anda adalah pemancar dan penerima radio daya
rendah. Ketika dalam keadaan ON, ia menerima dan juga mengirimkan sinyal
frekuensi radio (RF). Perangkat PTT Iridium Extreme® Anda dirancang untuk
mematuhi persyaratan regulasi lokal di negara Anda yang berkaitan dengan
paparan manusia terhadap frekuensi RF.

Badan internasional telah menetapkan standar dan rekomendasi untuk
perlindungan paparan energi elektromagnetik RF kepada masyarakat.

Desain ponsel Anda mematuhi standar ini ketika digunakan seperti yang dijelaskan
di bawah "Operasi Mode Telepon" di halaman 51.

Produk ini sesuai dengan Industri Kanada RSS-102 untuk Paparan RF.

Panduan Pengguna Iridium 3

=
~
@
@
3
f<Y)
S
I<Y)
S




!A
=
)
@
3
)
S
)
=]

Data Tingkat Penyerapan Spesifik
Ponsel satelit Iridium Extreme® PTT ini memenuhi standar internasional untuk
paparan gelombang radio.

Telepon satelit Anda dirancang dan diproduksi untuk tidak melebihi batas paparan
energi frekuensi radio (RF). Batas-batas ini adalah bagian dari pedoman
komprehensif dan tingkat yang diizinkan dari energi RF untuk populasi umum yang
telah ditetapkan. Pedoman tersebut didasarkan pada standar yang dikembangkan
oleh organisasi ilmiah independen melalui evaluasi periodik dan menyeluruh dari
studi ilmiah. Pedoman tersebut termasuk margin keselamatan yang substansial
yang dirancang untuk menjamin keselamatan semua orang, tidak peduli usia dan

kesehatan.

Standar paparan untuk telepon seluler menggunakan unit pengukuran yang dikenal
sebagai Tingkat Penyerapan Spesifik, atau SAR. Di bawah pedoman untuk model
ini, batas SAR adalah 1,6 W/Kg. Pengujian untuk SAR dilakukan sesuai dengan
prosedur pengujian Komite Eletroteknik Standarisasi Eropa (CENELEC) dan FCC
menggunakan posisi operasi standar dengan telepon yang mentransmisikan pada
level daya bersertifikat tertinggi dalam semua band frekuensi yang diuji. Meskipun
SAR ditentukan pada level daya bersertifikat tertinggi, SAR aktual dari telepon saat
beroperasi dapat di bawah nilai maksimum. Sebelum Model Telepon tersedia untuk
dijual ke publik, diuji untuk memastikan kepatuhan dengan pedoman. Pengujian
dilakukan dalam posisi dan lokasi (misalnya, di telinga dan dikenakan di tubuh)
yang sesuai dengan metodologi pengujian seragam yang ditentukan oleh badan
standar ahli.

Tingkat SAR tertinggi yang tercatat dari produk ini adalah 1,27 W/Kg yang di
bawah batas tanpa kontrol (misalnya, populasi umum). Meskipun ada perbedaan
antara tingkat SAR dari berbagai telepon dan di berbagai posisi, semuanya
memenuhi persyaratan pemerintah.

Badan Internasional untuk Penelitian Kanker (IARC) menyimpulkan pada Mei 2011
bahwa ada bukti terbatas yang menunjukkan kemungkinan hubungan antara sinyal
RF dan dua jenis kanker tertentu. Kesimpulan IARC didasarkan pada tinjauan studi
dan informasi yang ada.

FCC dan FDA, bagaimanapun, menunjukkan bahwa tidak ada bukti ilmiah yang
cukup untuk mendukung hubungan antara penggunaan perangkat nirkabel dan
kanker dan bahwa penggunaan telepon nirkabel sesuai dengan regulasi saat ini
aman. Sumber referensi:

* www.fcc.gov/quides/wireless-devices-and-health-concerns

o http://www.fda.gov/Radiation-EmittingProducts/
RadiationEmittingProductsandProcedures/
HomeBusinessandEntertainment/CellPhones/ucm116282.htm
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Jika Anda ingin mengurangi paparan energi RF, Anda dapat membatasi waktu
penggunaan telepon dan meningkatkan jarak antara telepon/antena dan tubuh
Anda saat menggunakannya. Sebagai contoh, Anda dapat menggunakan fitur
speakerphone telepon atau menggunakan earpiece kabel dan mikrofon untuk
meningkatkan jarak saat menggunakan telepon.

MOHON DIPERHATIKAN BAHWA MODIFIKASI PADA MODEL PRODUK INI
DAPAT MENYEBABKAN PERBEDAAN DALAM NILAI SAR UNTUK PRODUK
YANG LEBIH BARU; DALAM SEMUA KASUS, PRODUK DIRANCANG UNTUK
MEMENUHI PEDOMAN..

Baterai
Semua baterai dapat menyebabkan cedera serius atau kerusakan properti,
terutama jika ditangani dengan tidak benar atau digunakan setelah mengalami
kerusakan.

C Kegagalan untuk mengikuti petunjuk keselamatan ini dapat
mengakibatkan cedera serius atau kematian akibat kebakaran,
ledakan, kebocoran, atau bahaya lainnya.

Jangan membongkar, menghancurkan, menusuk,
menghancurkan, atau mencoba mengubah bentuk baterai..

Jangan biarkan perangkat Iridium Extreme® PTT atau baterai
bersentuhan dengan air. Air dapat menyebabkan korosi pada
sirkuit.

Jangan biarkan baterai menyentuh benda logam. Kontak
dengan benda logam dapat menyebabkan baterai panas dan
mungkin meledak.

Jangan letakkan baterai Anda di dekat sumber panas. Panas
yang berlebihan dapat merusak perangkat Iridium Extreme®
PTT atau baterai dengan menyebabkannya membengkak,
bocor, atau bermasalah..

Jangan mengeringkan baterai yang basah atau lembab
dengan alat atau sumber panas, seperti pengering rambut
atau oven microwave.

Jangan tinggalkan perangkat Iridium Extreme® PTT di mobil
atau kendaraan lain dengan suhu tinggi.

BB BB PP

Jangan menjatuhkan baterai atau perangkat Iridium Extreme®
PTT karena dampaknya dapat merusaknya. Hubungi penyedia
layanan atau Iridium jika perangkat Iridium Extreme® PTT atau
baterai Anda telah rusak karena terjatuh atau terpapar suhu

tinggi.

Panduan Pengguna Iridium
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Penting: Gunakan hanya produk asli Iridium untuk keamanan dan
jaminan kualitas. Garansi Iridium tidak mencakup kerusakan yang
disebabkan oleh penggunaan baterai non-Iridium.

Penting: Ikuti panduan ini saat mengisi ulang baterai Anda:

* Jaga baterai pada suhu ruangan. Jangan pernah mengekspos baterai pada
suhu di bawah 0°C (32°F) atau di atas 45°C (113°F) saat mengisi ulang.

+ Baterai baru tidak sepenuhnya terisi dan mungkin membutuhkan waktu
lebih lama untuk diisi.

& Pembuangan Baterai
Pembuangan baterai yang benar tidak hanya penting untuk
keamanan tetapi juga bermanfaat bagi lingkungan. Konsumen
harus mendaur ulang baterai dan telepon bekas sesuai dengan
hukum dan peraturan nasional, negara bagian, atau lokal yang
berlaku. Menurut persyaratan UE, semua produk listrik dan
elektronik harus dibawa ke koleksi terpisah pada akhir masa kerja
mereka dan tidak boleh dibuang sebagai sampah perkotaan yang

belum diurutkan.

& Jangan membuang baterai Anda ke dalam api, karena hal ini
dapat menyebabkan ledakan yang mengakibatkan luka serius
atau kematian..

Panggilan Darurat

Untuk melakukan panggilan darurat, Anda harus berada dalam mode
Telepon untuk mengakses layanan telepon Iridium. Jika Anda mencoba
melakukan panggilan darurat dalam mode PTT, Anda akan diminta untuk
beralih ke mode Telepon untuk menelepon kembali dan melakukan panggilan
Anda. Perlu diingat bahwa peralihan dari mode PTT ke mode Telepon akan
memakan beberapa detik dan panggilan darurat tidak dapat dimulai hingga
peralihan ini selesai. Selain itu, jika Anda mencoba menginisiasi SOS dalam
mode PTT, Anda akan diminta untuk beralih ke mode Telepon untuk memulai
ulang urutan SOS untuk bantuan darurat. Untuk keselamatan Anda dan
keselamatan pengguna perangkat Iridium Extreme® PTT Anda, Anda harus
meninjau dan memastikan bahwa pengguna diberikan instruksi keselamatan
penting mengenai penggunaan perangkat ini dan tombol SOS.

PERIKSA DENGAN PEYEDIA LAYANAN ANDA UNTUK NOMOR
DARURAT LOKAL (kode akses internasional lengkap, kode negara, dan
nomor telepon) untuk semua lokasi di luar Amerika Serikat dan Australia
utama. Saat ini, Iridium hanya mendukung pengalihan panggilan darurat
dalam negeri ke 911 di Amerika Serikat dan ke Triple Zero (000) atau 112 di
Australia utama. Di luar Amerika Serikat dan Australia utama, panggilan ke

Panduan Pengguna Iridium



Nomor akses darurat seperti 999 tidak dapat dihubungi melalui sistem Iridium.
Ketika melakukan panggilan darurat ke operator atau pusat panggilan darurat
setempat, selalu laporkan lokasi Anda secara verbal untuk membantu petugas
pertama dalam mengidentifikasi lokasi Anda dan memberikan bantuan.
Identifikasi lokasi pemanggil tidak secara otomatis dikirimkan melalui sistem
Iridium.

Iridium tidak menjamin ketersediaan jaringan sepanjang waktu karena
keterbatasan satelit, kondisi cuaca, atau kondisi lain yang mungkin mencegah
panggilan darurat dilakukan.

PANGGILAN DARURAT DIDALAM AMERIKA SERIKAT: Nyalakan perangkat
Iridium Extreme® PTT dalam mode telepon, perpanjang antena ke arah langit
terbuka, konfirmasikan registrasi dan kekuatan sinyal yang tepat di layar, dial
nomor darurat lokal yang diperoleh dari penyedia layanan atau penasihat lokal
dan tekan tombol hijau. Laporkan secara verbal situasi dan lokasi Anda kepada
operator untuk bantuan. Layanan Iridium tidak menyediakan layanan 911 yang
ditingkatkan yang secara otomatis mengidentifikasi lokasi pemanggil. Panggilan
darurat ke 911 tersedia tanpa kartu SIM aktif yang dimasukkan ke dalam
perangkat Iridium Extreme® PTT.

PANGGILAN DARURAT DIDARATAN AUSTRALIA: Nyalakan perangkat
Iridium Extreme® PTT dalam mode telepon, perpanjang antena ke arah langit
terbuka, konfirmasikan registrasi dan kekuatan sinyal yang tepat di layar, dial
Triple Zero (000) atau 112 tergantung pada instruksi penyedia layanan Anda,
dan tekan tombol hijau. Laporkan secara verbal situasi dan lokasi Anda kepada
operator untuk bantuan. Layanan Iridium tidak menyediakan layanan panggilan
darurat yang ditingkatkan yang secara otomatis mengidentifikasi lokasi
pemanggil. Panggilan darurat ke 112 tersedia tanpa kartu SIM aktif yang
dimasukkan ke dalam perangkat Iridium Extreme® PTT.

PANGGILAN DARURAT DI LOKASI LAIN: Nyalakan perangkat Iridium
Extreme® PTT dalam mode telepon, perpanjang antena ke arah langit terbuka,
konfirmasikan registrasi dan kekuatan sinyal yang tepat di layar, dial Triple Zero
(000) atau 112 tergantung pada instruksi penyedia layanan Anda, dan tekan
tombol hijau. Laporkan secara verbal situasi dan lokasi Anda kepada operator
untuk bantuan. Layanan Iridium tidak menyediakan layanan panggilan darurat
yang ditingkatkan yang secara otomatis mengidentifikasi lokasi pemanggil.
Panggilan darurat ke 112 tersedia tanpa kartu SIM aktif yang dimasukkan ke
dalam perangkat Iridium Extreme® PTT.

Panduan Pengguna Iridium
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Tidak menyediakan layanan panggilan darurat yang ditingkatkan yang
secara otomatis mengidentifikasi lokasi pemanggil..

Fungsi SOS hanya berfungsi dalam Mode Telepon dan tidak dalam Mode
PTT. Alihkan ke Mode Telepon untuk mengirim pesan SOS. SIM yang valid,
langganan Airtime, dan persiapan SOS yang tepat diperlukan agar SOS
berfungsi. Kegagalan untuk memenuhi kondisi ini akan mencegah SOS dari
berfungsi, yang dapat mencegah atau menunda respons darurat dan
menyebabkan cedera serius atau kematian..

Anda harus mengonfigurasi Mode Darurat agar tombol SOS mengirim
pesan darurat ke Penerima Panggilan dan Penerima Pesan yang
ditentukan. Kegagalan dalam mengonfigurasi tombol SOS akan
mengakibatkan tidak adanya pesan yang dikirim ketika tombol SOS
ditekan. Untuk memulai mode SOS, Anda harus berada dalam Mode
Telepon untuk akses jaringan telepon dan pesan. Konfigurasi yang tidak
tepat atau penunjukan mode dapat mencegah atau menunda respons
darurat dan menyebabkan cedera serius atau kematian.

Perawatan Antena

Gunakan hanya antena yang disediakan atau pengganti antena yang disetujui.
Antena yang tidak sah, modifikasi, atau lampiran dapat merusak telepon dan
dapat melanggar peraturan pemerintah. Ketika menggunakan antena
pemasangan jarak jauh, pasang antena setidaknya 20 cm dari pengguna. Juga
ketika menggunakan antena pemasangan jarak jauh, untuk mengurangi potensi
interferensi radio ke pengguna lain, jenis antena dan gain-nya harus dipilih
sedemikian rupa sehingga daya isotropik yang diradiasikan setara (EIRP) tidak
lebih dari yang diizinkan untuk komunikasi yang berhasil.

Mengemudi dan Mengoperasikan Kendaraan Bermotor Lainnya
Penggunaan perangkat nirkabel apa pun, termasuk telepon satelit, dapat
menyebabkan gangguan konsentrasi saat mengemudi. Hentikan panggilan jika
Anda tidak dapat berkonsentrasi pada mengemudi. Periksa hukum dan
peraturan tentang penggunaan telepon nirkabel di area di mana Anda
mengemudi. Selalu patuhi mereka. Banyak pemerintah daerah melarang
penggunaan telepon genggam saat mengemudi. Ikuti panduan berikut saat
menggunakan telepon Anda saat mengemudi:

* Fokus sepenuhnya pada mengemudi — mengemudi dengan aman adalah
tanggung jawab Anda yang pertama.

» Gunakan operasi telepon tanpa tangan, jika tersedia.

* Parkir kendaraan di tepi jalan dengan aman sebelum melakukan atau
menerima panggilan.

Panduan Pengguna Iridium



Fasilitas yang di Posting
Matikan ponsel Anda di fasilitas mana pun di mana pemberitahuan diposting
ang mengharuskan demikian.
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Area Peledakan

Untuk menghindari mengganggu operasi peledakan, matikan ponsel Anda
saat berada di "area peledakan" atau di area yang diposting: "Matikan radio
dua arah." Patuhi semua tanda dan instruksi. Kegagalan untuk
melakukannya dapat menyebabkan cedera atau kematian yang serius.

Potensi Atmosfer Peledakan

Area dengan atmosfer yang berpotensi meledak sering tetapi tidak selalu
jelas ditandai. Mereka termasuk, tetapi tidak terbatas pada: area pengisian
bahan bakar seperti stasiun bensin; di bawah dek di kapal; fasilitas transfer
atau penyimpanan bahan bakar atau kimia; area di mana bau bahan bakar
hadir (misalnya, jika terjadi kebocoran gas / propane di mobil atau rumah);
area di mana udara mengandung bahan kimia atau partikel, seperti biji-bijian,
debu, atau bubuk logam; dan area lain di mana biasanya Anda akan
diarahkan untuk mematikan mesin kendaraan Anda.

Matikan ponsel Anda dan jangan menghapus, memasang, atau mengisi
baterai Anda saat berada di area dengan atmosfer yang berpotensi meledak.
Patuhi semua tanda dan instruksi. Spark dari baterai Anda di area tersebut
dapat menyebabkan ledakan atau kebakaran yang menyebabkan cedera
atau kematian yang serius.

Perangkat Elektronik

Sebagian besar peralatan elektronik rentan terhadap gangguan dari
energi RF dari sumber eksternal jika tidak cukup dihalangi. Dalam
beberapa keadaan, perangkat seluler Anda dapat menyebabkan
interferensi dengan perangkat lain. Matikan ponsel Anda di lokasi mana
pun di mana pemberitahuan diposting menginstruksikan Anda untuk
melakukannya.

Untuk kinerja yang optimal dan untuk memastikan bahwa paparan
terhadap energi RF tidak melebihi pedoman yang ditetapkan dalam
standar yang relevan yang dibahas di "Paparan terhadap Sinyal
Frekuensi Radio" di halaman 3 dan "Data Laju Penyerapan Spesifik"
di halaman 4 selalu ikuti instruksi dan tindakan pencegahan.

Panduan Pengguna Iridium 9
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Operasi Produk

Jika Anda memakai telepon satelit pada tubuh Anda, selalu tempatkan di
dalam tas kulit Iridium atau aksesoris lain yang disetujui. Lihat
www.iridium.com untuk informasi lebih lanjut.

Menggunakan aksesoris yang tidak disediakan oleh Iridium dapat
menyebabkan telepon satelit Anda melebihi pedoman paparan energi RF.

Interferensi Radio

Telepon satelit Anda mengandung rangkaian digital untuk tampilan data
dan koneksi ke komputer pribadi. Emisi dari rangkaian ini dapat
menyebabkan interferensi radio. Terkait dengan rangkaian tersebut,
perangkat ini mematuhi bagian 15 dari Aturan FCC. Operasi tergantung
pada dua kondisi berikut: (1) Perangkat ini tidak boleh menyebabkan
interferensi yang merugikan, dan (2) perangkat ini harus menerima setiap
interferensi yang diterima, termasuk interferensi yang dapat
menyebabkan operasi yang tidak diinginkan. Pernyataan ini tidak berlaku
untuk rangkaian digital yang digunakan hanya untuk mengaktifkan
pengoperasian pemancar pada telepon satelit ini. Penerima dalam
telepon ini tunduk pada kondisi bahwa emisi radio darinya tidak
menyebabkan interferensi yang merugikan.

Perangkat ini telah diuji dan ditemukan memenuhi batas untuk perangkat
digital Kelas B, sesuai dengan Bagian 15 dari Aturan FCC. Batasan ini
dirancang untuk memberikan perlindungan yang wajar terhadap
interferensi yang merugikan dalam instalasi residensial. Perangkat ini
menghasilkan, menggunakan, dan dapat memancarkan energi frekuensi
radio dan, jika tidak dipasang dan digunakan sesuai dengan instruksi,
dapat menyebabkan interferensi yang merugikan terhadap komunikasi
radio. Namun, tidak ada jaminan bahwa interferensi tidak akan terjadi
dalam instalasi tertentu. Jika perangkat ini menyebabkan interferensi
yang merugikan terhadap penerimaan radio atau televisi, yang dapat
ditentukan dengan mematikan dan menyalakan perangkat, pengguna
dianjurkan untuk mencoba memperbaiki interferensi dengan salah satu
atau beberapa tindakan berikut:

* Mengubah arah atau lokasi antena penerima.

* Meningkatkan jarak antara perangkat dan penerima.

* Menyambung perangkat ke stopkontak pada sirkuit yang berbeda dari
yang terhubung ke penerima.

» Mengonsultasikan dealer atau teknisi radio/TV berpengalaman untuk
mendapatkan bantuan.

Implantable Medical Devices

Jika Anda memiliki perangkat medis yang ditanamkan seperti
pacemaker atau defibrillator, beberapa penelitian merekomendasikan
agar menjaga jarak minimal enam atau delapan (6-8") inci antara
telepon nirkabel genggam dan pacemaker untuk menghindari potensi
interferensi dengan pacemaker. Rekomendasi ini konsisten dengan
penelitian independen oleh dan rekomendasi dari Wireless
Technology Research.

Panduan Pengguna Iridium
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Orang yang menggunakan Pacemakaer:

« SELALU harus menjaga jarak paling tidak delapan (8) inci antara
ponsel dengan pacemaker saat ponsel dihidupkan.

¢ tidak boleh membawa ponsel di kantong dada.

+ harus menggunakan telinga yang berlawanan dengan pacemaker
untuk meminimalkan potensi interferensi.

+ harus segera mematikan ponsel jika ada alasan untuk mengira
bahwa interferensi terjadi.

+ Mengabaikan peringatan ini bisa berakibat serius, bahkan fatal.
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Alat Bantu Dengar

Beberapa ponsel nirkabel digital mungkin mengganggu beberapa alat
bantu dengar. Jika mengalami interferensi tersebut, Anda mungkin perlu
berkonsultasi dengan produsen alat bantu dengar Anda untuk membahas
alternatif yang tepat.

Alat Kesehatan Lainnya

Jika Anda menggunakan alat kesehatan pribadi lainnya, konsultasikan
dengan produsen perangkat Anda untuk menentukan apakah perangkat
sudah cukup tershield dari energi RF eksternal. Konsultasikan dengan
dokter Anda untuk menentukan kompatibilitas dengan perangkat medis
Anda.

Matikan ponsel Anda di fasilitas perawatan kesehatan ketika ada
peraturan yang diposting di area tersebut yang memerintahkan Anda
untuk melakukannya. Rumah sakit atau fasilitas perawatan kesehatan
mungkin menggunakan peralatan yang sensitif terhadap energi RF
eksternal.

Pesawat

Di Amerika Serikat, penggunaan ponsel/perangkat terikat pada peraturan,
termasuk 47 C.F.R. 25.258(a) yang mengatur penggunaan perangkat
hanya oleh pilot atau dengan persetujuan pilot. Pelajari semua aturan,
peraturan, dan undang-undang yang mengatur penggunaan
ponsel/perangkat Anda sebelum mencoba menggunakannya di pesawat.

Peraturan maskapai melarang penggunaan ponsel Anda saat di udara.
Periksa dan patuhi kebijakan maskapai Anda mengenai penggunaan
ponsel Anda saat pesawat sedang di darat. Matikan ponsel Anda
sebelum naik pesawat.

Panduan Pengguna Iridium 11
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Kendaraan

Sinyal RF dapat mempengaruhi sistem elektronik yang dipasang dengan
kurang baik atau kurang terlindungi dengan baik di dalam kendaraan
bermotor. Periksa dengan produsen atau perwakilan mereka mengenai
kendaraan Anda. Anda juga harus berkonsultasi dengan produsen
peralatan apa pun yang telah ditambahkan ke kendaraan Anda.

Kendaraan dilengkapi dengan Air Bag

Air bag mengembang dengan kekuatan yang besar. JANGAN
menempatkan objek, termasuk peralatan nirkabel yang dipasang atau
portabel, di area di atas air bag atau di area pelepasan air bag. Jika
peralatan nirkabel di dalam kendaraan dipasang dengan tidak benar,

cedera serius daiat terjadi.

Hanya Untuk Pengguna Dewasa

Jauhkan telepon dan aksesori Anda dari anak-anak. Produk-produk
ini bukan mainan dan dapat berbahaya bagi anak kecil. Contohnya:

e Bahaya tersedak dapat terjadi karena bagian yang dapat dilepas
kecil.

e Penggunaan yang tidak benar dapat menyebabkan suara keras,
menyebabkan cedera pendengaran.

e Baterai yang ditangani dengan tidak benar dapat berlebihan panas
dan menyebabkan luka bakar.

e Kegagalan untuk mematuhi peringatan ini dapat menyebabkan
cedera serius atau

Bagian Kaca

Beberapa bagian dari telepon satelit Anda mungkin terbuat dari kaca.
Kaca ini dapat pecah jika produk jatuh di permukaan keras atau menerima
dampak yang besar. Jika kaca pecah, jangan menyentuh atau mencoba
melepaskannya. Berhenti menggunakan telepon sampai kaca diganti oleh
pusat layanan yang berkualifikasi.

Panduan Pengguna Iridium



Eksposur yang Diperpanjang terhadap Kebisingan Keras

Paparan suara keras dari sumber apa pun untuk jangka

/ waktu yang lama dapat memengaruhi pendengaran

Anda. Semakin keras level suara, semakin sedikit

paparan yang dibutuhkan untuk memengaruhi

pendengaran Anda. Untuk melindungi pendengaran

Anda:

- Batasi waktu penggunaan headset atau headphone dengan volume
tinggi.

» Hindari menaikkan volume untuk memblokir kebisingan sekitar.

* Turunkan volume jika Anda tidak dapat mendengar orang berbicara
di dekat Anda.

» Kegagalan untuk memperhatikan peringatan ini dapat
mengakibatkan cedera atau kematian.

Kejang dan Pingsan

Beberapa orang mungkin rentan terhadap kejang epilepsi atau
pingsan ketika terpapar cahaya berkedip, seperti saat bermain
game video. Jika Anda atau anggota keluarga Anda memiliki
riwayat kejang atau pingsan seperti itu, silakan berkonsultasi
dengan dokter Anda sebelum mengaktifkan fitur cahaya berkedip
pada telepon Anda. Hentikan penggunaan atau berkonsultasilah
dengan dokter jika terjadi salah satu dari gejala berikut: kejang,
kedutan mata atau otot, kehilangan kesadaran, gerakan tidak
sadar, atau ketidakorientasian. Kegagalan untuk memperhatikan

peringatan ini dapat mengakibatkan cedera atau kematian.

Gerakan Berulang

Ketika Anda secara berulang kali melakukan tindakan seperti menekan
tombol atau memasukkan karakter tulisan jari, Anda mungkin mengalami
ketidaknyamanan sesekali di tangan, lengan, bahu, leher, atau bagian
tubuh lainnya. Jika Anda terus merasakan ketidaknyamanan selama atau
setelah penggunaan seperti itu, hentikan penggunaan dan lihat dokter.

Panduan Pengguna Iridium
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Renseignements importants sur la sécurité

Avant d'utiliser le téléphone Iridium Extreme® PTT, vous devez
vous assurer que tous les utilisateurs de I'appareil, incluant
vous-méme, compreniez bien le présent manuel de I'utilisateur,
y compris les avertissements et instructions de sécurité. Le
non-respect de ces procédures pourrait entrainer des blessures
graves ou la mort.

Icones de sécurité et d'avertissement

Les conventions suivantes sont utilisées dans le présent manuel
d’utilisation.

Avertissement!

Le non-respect de cet avertissement pourrait entrainer
la mort ou des blessures graves. Avant d'effectuer
cette tAche, assurez-vous de vous familiariser avec

les pratiques de sécurité, I'équipement de protection
individuelle et d’avoir un plan en cas d’accident.

Attention!
Le non-respect des instructions pourrait causer des
dommages a I'appareil. Procédez avec précaution.

Ne laissez pas votre batterie, votre chargeur ou le
téléphone entrer en contact avec de I'eau.

Risques d’explosion.

>p PP
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Source de chaleur intense. Risques de brilures.

Ne pas mettre & la poubelle.

Ne pas jeter votre batterie au feu.

Bruit nuisible.

B P

Exposition aux signaux radioélectriques

Votre téléphone satellite Iridium Extreme® PTT est un émetteur-récepteur
a faible puissance. Lorsqu'il est sous tension, il regoit et émet des signaux
radioélectriques (HF). Votre téléphone satellite Iridium Extreme® est concu
de fagon a respecter les exigences réglementaires locales de votre pays au
sujet de I'exposition aux signaux radioélectriques (HF).

Les agences internationales ont rédigé des normes et des
recommandations pour protéger le public de I'exposition a I'énergie
électromagnétique HF.

La conception de votre téléphone respecte ces normes lorsqu'il est utilize
selon les dispositions de la section « Fonctionnement du téléphone » en
page 38.

Ce produit respecte la norme RSS-102 d’Industrie Canada sur I'exposition
au rayonnement.

Panduan Pengguna Iridium 15
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Données de taux d'absorption spécifique

Ce téléphone satellite Iridium Extreme® PTT satisfait aux normes internationals
relatives a I'exposition aux ondes radioélectriques.

Votre téléphone satellite est congu et fabriqué pour ne pas dépasser

les limites d’exposition a I'énergie radioélectrique (HF). Ces limites font
partie des directives exhaustives et des niveaux admissibles établis
d’énergie HF pour le grand public. Les directives sont basées sur les norms
élaborées par des organismes scientifiques indépendants par le biais
d’une évaluation approfondie et périodique des études scientifiques. Les
directives comportent une marge de sécurité considérable prévue pour
assurer la sécurité de toutes les personnes et ce, quels que soient leur age
et leur état de santé.

La norme d’exposition pour les téléphones mobiles utilise une unite

de mesure connue sous le terme « Specific Absorption Rate » (taux
d’absorption spécifique) ou SAR. En vertu des directives relatives a ce
modele, la limite SAR est de 1,6 W/kg. *Des tests relatifs a la limite SAR
ont été administrés conformément aux procédures de tests du Comité
Européen de Normalisation Electrotechnique (CENELEC) et du Frequency
Control Center (FCC) utilisant des positions opérationnelles standard
avec le téléphone transmettant a son niveau d’énergie certifié le plus
élevé dans toutes les bandes de fréquences testées. Bien que le SAR soit
déterminé au niveau d’énergie le plus élevé, le SAR réel du téléphone en
fonctionnement peut étre inférieur a la valeur maximum. Avant qu’'un
modele de téléphone soit disponible a la vente pour le public, il est testé
pour confirmer sa conformité aux directives. Les tests sont effectués aux
positions et emplacements (a savoir, a 'oreille et porté contre le corps) qui
se conforment a une méthodologie de tests uniforme déterminée par un
organisme de normes expert.

Le niveau de SAR le plus élevé enregistré pour ce produit a été de 1,27 W/
kg pour 1 g cube, soit en dessous de la limite non controlée (a savoir, pour
le grand public). Bien qu'il puisse y avoir des différences entre les niveaux
de SAR des divers téléphones et dans des endroits divers, ils satisfont tous
a conditions requises gouvernementales pour une exposition sire.
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Le Centre international de recherche sur le cancer (CIRC) a conclu en mai
2011 que certaines données tendent a suggérer un lien possible entre les
signaux radioélectriques (HF) et deux types précis de cancer. La conclusion
du CIRC repose sur son examen d’études et de données sur le sujet.

Toutefois, le Centre de contrle des fréquences (FCC) et la Food and Drug
Administration (FDA) indiquent que les données recueillies ne sont pas
suffisantes pour établir un lien entre un I'utilisation d’un appareil sans

fil et le cancer, et que I'utilisation d’un téléphone sans fil conformément

aux reglements en vigueur est sécuritaire. Reportez-vous aux sites Web

suivants :

+ www.fcc.gov/guides/wireless-devices-and-health-concerns (en anglais
seulement)

« http://www.fda.gov/Radiation-EmittingProducts/
RadiationEmittingProductsandProcedures/
HomeBusinessandEntertainment/CellPhones/ucm116282.htm
(en anglais seulement)

Si vous souhaitez réduire votre exposition aux signaux HF, vous pouvez
limiter le temps passé au téléphone et augmenter la distance entre le
téléphone avec antenne et votre corps lors de I'utilisation. Par exemple,
vous pouvez utiliser la fonction haut-parleur du téléphone ou utiliser un
écouteur et un microphone pour accroitre la distance entre le telephone
et vous-méme.

VEUILLEZ NOTER QUE TOUTE MODIFICATION AU MODELE DE CE PRODUIT
POURRAIT OCCASIONNER DES DIFFERENCES DE VALEUR DE SAR POUR
LES PRODUITS ULTERIEURS; DANS TOUS LES CAS, LES PRODUITS SONT
CONGUS POUR SE TROUVER DANS LES LIMITES DE CES DIRECTIVES.

Batteries

Toutes les batteries peuvent occasionner des blessures graves ou des
dégats matériels, surtout si elles ne sont pas manipulées correctement ou
si elles sont utilisées alors qu’elles sont endommagées.
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Une utilisation ou une manutention incorrecte des batteries
peut entrainer, entre autres, des risques d’incendie,
d’explosion ou de fuites.

Ne démontez pas, n’écrasez pas, ne perforez pas ou ne
broyez pas les batteries, ou ne modifiez en aucune fagon leur
forme.

Ne permettez pas a I'appareil Iridium Extreme® PTT ou a la
batterie d’entrer en contact avec de I'eau. L’eau peut entrainer
la corrosion des circuits de I'appareil.

Ne permettez pas a la batterie d’entrer en contact avec des
objets métalliques, car la batterie pourrait chauffer et méme
exploser.

Ne placez pas votre batterie prés d’une source de
chaleur. Une surchauffe peut endommager I'appareil
Iridium Extreme® PTT ou la batterie; il peut en résulter un
gonflement, des fuites ou un mauvais fonctionnement.

Ne faites pas sécher une batterie mouillée ou humide en
utilisant un appareil ou une source de chaleur comme un
séche-cheveux ou un four.

Ne laissez pas votre appareil Iridium Extreme® PTT dans une
automobile ou un autre véhicule avec des températures
élevées.

Ne faites pas tomber la batterie ou I'appareil Iridium
Extreme® PTT, car I'impact pourrait les endommager.
Communiquez avec votre fournisseur de service ou Iridium
si votre appareil Iridium Extreme® PTT ou la batterie ont
été endommageés par une chute ou une exposition a des
températures élevées.

B BB BB PP D

Important: Pour plus de sécurité et pour assurer la qualité du produit, utilisez
uniquement des produits d’origine Iridium. La garantie d’Iridium ne couvre
pas les dommages qui découlent de I'utilisation d’une batterie autre que les
batteries Iridium.

Important: Suivez les directives ci-dessous lorsque vous chargez votre

batterie :

+ Gardez la batterie a la température de la piece. N'exposez jamais les batteries
a des températures inférieures & 0 °C (32 °F) ou supérieures & 45 °C (113 °F)
lorsque vous les chargez.
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+ Les batteries neuves ne sont pas entierement chargées et peuvent prendre
plus de temps acharger.

& Elimination des batteries

Il est important de bien éliminer les batteries pour

des raisons de sécurité, mais aussi pour protéger
I'environnement. Vous devriez faire recycler les batteries et
les téléphones en suivant les lois et reglements nationaux et
locaux pertinents.

En vertu des exigences de I'Union européenne (UE), tous les
produits électriques et électroniques doivent étre apportés a
des centres de récupération distincts a la fin de leur vie utile
et il estinterdit de les jeter parmi les déchets domestiques.

& Ne vous débarrassez pas de vos batteries en les jetant au
feu. Ceci pourrait causer une exposition donnant lieu a des
blessures graves ou a la mort.

Appel d'urgence

Afin de faire des appels d’urgence, vous devez étre en mode téléphone
pour accéder au service de téléphonie Iridium. Pour effectuer un

appel d’'urgence en mode PTT, on vous demandera de passer en mode
téléphone pour composer de nouveau et compléter votre appel. Veuillez
noter que le passage du mode PTT au mode téléphone prend quelques
secondes et que les appels d’'urgence ne peuvent se faire tant que ce
transfert n’est pas terminé. De plus, si vous essayez de lancer un SOS

en mode PTT, vous serez invité & passer en mode téléphone afin de
relancer la séquence SOS pour I'aide d’'urgence (la configuration initiale et
I'inscription sont requises pour I'utilisation du service GEOS).

Pour votre sécurité et celle de tous les utilisateurs de votre téléphone
Iridium Extreme® PTT, vous devez examiner les présentes instructions
importantes de sécurité sur l'utilisation de I'appareil et du bouton
d’urgence, et vous assurer que tous les utilisateurs les ont regues.

VERIFIEZ AUPRES DE VOTRE FOURNISSEUR DE SERVICES AFIN DE
CONNAITRE LES NUMEROS D'URGENCE LOCAUX (indicatif d’acces
international complet, indicatif de pays et numéro de téléphone) pour
tous les endroits a 'extérieur des Etats-Unis et en Australie continentale.
Iridium ne permet actuellement que les appels d’'urgence 911 aux
Etats-Unis et au « triple zéro » (000) ou 112 en Australie continentale.

A I'extérieur de ces deux régions géographiques, les appels d’'urgence qui
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utilisent des numéros tels que 999 ne peuvent étre placés sur le systeme
Iridium. Pour téléphoner a la réception d'un service d’urgence ou un
centre d’appel pour la sécurité publique, vous devez toujours indiquer
verbalement votre position géographique (coordonnées) afin d’aider

le répondant a identifier votre position pour vous apporter de I'aide.
L'identification de la position de I'appelant n’est pas automatiquement
transmise sur le systéme Iridium.

Iridium ne peut garantir la disponibilité en tout temps du réseau; parfois,
le réseau peut ne pas étre disponible en raison de la disponibilité des
satellites, du terrain, des conditions météorologiques, ou d’autres
conditions qui peuvent empécher d’acheminer un appel d’urgence.

APPELS D'URGENCE AUX ETATS-UNIS : Mettez sous tension le téléphone
satellite Iridium Extreme® PTT et activez-le en mode téléphone dépliez
I'antenne vers le ciel ouvert, vérifiez I'inscription et la force du signal sur
I'affichage, composez 911, puis appuyez sur la touche verte pour expédier
le message. Indiquez verbalement votre situation et votre position &
I'opérateur pour obtenir de 'aide. Le service Iridium n’offre pas de service
911 amélioré qui permet d’identifier automatiquement la position de
I'appelant.

APPELS D'URGENCE EN AUSTRALIE CONTINENTALE : Mettez sous
tension le téléphone satellite Iridium Extreme® PTT et activez-le en mode
téléphone, dépliez I'antenne vers le ciel ouvert, vérifiez I'inscription et

la force du signal sur I'affichage, composez le « triple zéro » (000) ou 112
selon les instructions de votre fournisseur de services, puis appuyez sur
la touche verte pour expédier le message. Indiquez verbalement votre
situation et votre position a 'opérateur pour obtenir de I'aide. Le service
Iridium n’offre pas de service d’urgence amélioré qui permet d’identifier
automatiquement la position de I'appelant. Les appels d’'urgence au 112
sont possibles méme sans carte SIM active insérée dans le téléphone
Iridium Extreme® PTT. Les appels d’'urgence au 911 sont possibles sans
carte SIM active insérée dans I'appareil Iridium Extreme® PTT.

APPELS D'URGENCE EN PROVENANCE DE TOUT AUTRE

ENDROIT : Vous devez préalablement obtenir le numéro de téléphone
complet a composer, avec l'indicatif d’accés international, I'indicatif du
pays et le numéro de téléphone local des services locaux d’incendie, de
police ou d’'ambulance selon la nature de I'urgence. Mettez sous tension
le téléphone satellite Iridium Extreme® PTT, vérifiez que I'appareil est en
mode téléphone, dépliez I'antenne vers le ciel ouvert, vérifiez I'inscription
et la force du signal sur I'affichage, composez le numéro d’urgence local
complet obtenu auprés de votre fournisseur de services ou votre conseiller
local, puis appuyez sur la touche verte pour expédier le message. Indiquez
verbalement votre situation et votre position a I'opérateur pour obtenir
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de l'aide. Le service Iridium n’offre pas de service d’urgence amélioré qui
permet d’identifier automatiquement la position de I'appelant.

La fonction d’urgence ne fonctionne qu’en mode téléphone et non
en mode PTT. Passez en mode téléphone pour envoyer un message
d’'urgence. Pour que la fonction d’urgence soit accessible, il faut une
carte SIM valide, un abonnement actif et une configuration adéquate
pour appel d'urgence. Sinon, la fonction d’'urgence est inopérante,
ce qui pourrait empécher ou retarder une intervention d’urgence et
entrainer des blessures graves ou la mort.

Vous devez configurer le Mode d’urgence pour que la touche SOS
puisse envoyer un message d’urgence au destinataire de I'appel et du
message. Une touche SOS non configurée ne permettra pas I'envoi de
messages d’urgence. Pour lancer le mode SOS, vous devez étre en mode
téléphone pour avoir accés au réseau téléphonique et de messagerie.
Une mauvaise configuration pourrait empécher ou retarder une
intervention d’urgence et causer des blessures graves ou la mort.

Soin de I'antenne

N’utilisez que I'antenne livrée avec I'appareil ou une antenne de
remplacement agréée. Les antennes non agréées, les modifications

ou les accessoires peuvent endommager le téléphone et enfreindre la
réglementation en vigueur. Lors de I'utilisation d’'une antenne montée
adistance, monter 'antenne a au moins 20 cm de I'utilisateur. De plus,
si vous utilisez une antenne auxiliaire portable, afin de réduire le risque
d’interférences radio avec les autres utilisateurs, le type d’antenne et
son gain devraient étre choisis afin que la puissance isotrope rayonnée
équivalente (PIRE) ne soit pas plus que celle autorisée pour permettre la
communication.

Au volant

L'utilisation de tout appareil sans fil, y compris un téléphone satellite, peut
entrainer une distraction. Mettez fin a un appel si vous n’arrivez pas a
porter attention sur la route. Consultez la législation et la réglementation
relatives a I'utilisation de téléphones sans fil dans les régions que vous
traversez. Vous devez impérativement vous y conformer. De nombreux
gouvernements locaux interdisent I'utilisation de téléphones mobiles au
volant. Respectez les instructions suivantes lorsque vous utilisez votre
téléphone en conduisant.
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* Portez votre attention sur la route; conduire en toute sécurité doit étre
votre principal souci.

+ Utilisez le mode téléphone mains libres, s'il est pris en charge.
* Quittez la route et rangez-vous avant de faire un appel ou d'y répondre.

Interdictions affichées

Mettez votre téléphone hors tension dans les lieux ou une affiche
demande de le faire.

Zones de minage

Pour éviter de géner les opérations de minage, mettez votre téléphone
hors tension lorsque vous vous trouvez dans une « zone de minage »
ou dans des endroits ou est indiqué : « Veuillez désactiver votre radio
bidirectionnelle ». Conformez-vous a tous les panneaux et a toutes les
instructions. Le non-respect de ces derniers pourrait provoquer des
blessures graves ou la mort.

Atmospheres potentiellement explosives

Les lieux a 'atmosphere potentiellement explosive sont
souvent clairement indiqués comme tels, mais pas toujours.

Il s’agit, sans que la liste soit exhaustive : des zones de
ravitaillement en carburant, de I'entrepont des bateaux, des
usines de transfert ou de stockage de produits chimiques,
des endroits ou des effluves de carburant sont présents (par
exemple, en cas de fuite de gaz ou de propane dans une
voiture ou une maison), des endroits ou I'air contient des
produits chimiques ou des particules, comme du grain, de la
poussiére ou des poudres métalliques, et tout autre lieu ou il est
normalement conseillé de couper le moteur de votre véhicule.

Mettez votre téléphone hors tension et ne retirez pas, n’installez
pas ou ne chargez pas sa batterie lorsque vous vous trouvez
dans un lieu a I'atmosphére potentiellement explosive.
Conformez-vous a tous les panneaux et instructions. Des
étincelles provoquées de la batterie dans ce genre d’endroit
peuvent causer une explosion ou un incendie et entrainer des
blessures corporelles, voire méme la mort.
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Appareils électroniques

S’ils ne sont pas protégés adéquatement, la plupart des appareils
électroniques sont sujets aux interférences par I'énergie
électromagnétique HF de sources externes. Dans certains cas, votre
téléphone sans fil peut causer des interférences avec d’autres appareils.
Mettez votre téléphone hors tension partout ou des instructions vous
demandent de le faire.

Pour un rendement optimal et pour vous assurer que I'exposition a
I'énergie électromagnétique HF ne dépasse par les lignes directrices
énoncées dans les normes pertinentes (présentées aux rubriques

« Exposition aux signaux radioélectriques » en page 15 et « Données de
taux d’absorption spécifique » en page 16), suivez toujours les instructions
et les précautions recommandées.

Fonctionnement du produit

Si vous portez votre téléphone satellite sur vous, utilisez un boitier en cuir
Iridium. Consultez la page www.iridium.com.

L'utilisation d’accessoires autres que ceux d’Iridium peut faire en sorte que
votre téléphone stellite dépasse les lignes directrices sur I'exposition a
I’énergie électromagnétique HF.

Interférence radioélectrique

Votre téléphone satellite contient des circuits numériques pour afficher les
données et permettre un branchement sur un ordinateur personnel. Les
émissions produites par ces circuits peuvent produire des interférences
radioélectriques. En ce qui concerne ces circuits, le téléphone respecte la
Partie 15 des reglements de la commission américaine sur les communications
(FCC). Le fonctionnement de ce téléphone est sujet a deux conditions : (1)
I'appareil ne peut causer d'interférences nuisibles, (2) 'appareil doit accepter
toute interférence regue, y compris les interférences qui peuvent perturber
son fonctionnement. Cet énoncé ne s’applique pas aux circuits numériques
utilisés pour permettre le fonctionnement du récepteur du téléphone satellite.
Le récepteur de ce téléphone est soumis a la condition voulant qu'il n'émette
aucune émission radioélectrique nuisible.

Cetappareil a subi des tests et respecte les limites des appareils numériques
de classe B, en vertu de la Partie 15 des regles de la FCC. Ces limites visent

a offrir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans
une installation résidentielle. L’appareil produit, utilise et peut émettre une
énergie radioélectrique et, s'il n’est pas installé et utilise conformément
aux instructions, il peut émettre des interférences nuisibles pour les
communications radio. Toutefois, il n’existe aucune garantie que des
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interférences se produiront dans une installation particuliere. Si cet appareil
ne cause pas d'interférences nuisibles pour la réception des ondes radio et
télévision—ce qui peut étre vérifié en allumant et en éteignant I'appareil —on
encourage I'utilisateur a tenter de corriger l'interférence en appliquant une ou
plusieurs des mesures qui suivent:

+ Réorienter ou déplacer I'antenne réceptrice.

« Augmenter la distance entre le téléphone et I'appareil récepteur
parasité.

+ Brancher le téléphone dans une prise sur un circuit différent de celui ou
I'appareil récepteur est branché.

+ Consulter le vendeur ou un technicien radio/télévision d’expérience
pour obtenir de 'aide.

Dispositifs médicaux implantables

Si vous portez un dispositif médical implantable tel qu'un stimulateur
cardiaque ou un défibrillateur, I'association Health Industry Manufacturers
Association recommande une séparation minimale d’au moins huit pouces
(8 po) entre le téléphone sans fil et un stimulateur cardiaque pour éviter
toute interférence possible. Ces recommandations respectent les recherches
indépendantes de Wireless Technology Research et leurs recommandations.

Personnes avec un stimulateur cardiaque :

+ doivent TOUJOURS garder le téléphone a plus de huit pouces de leur
stimulateur cardiaque lorsque le téléphone est sous tension.

+ ne doivent pas porter le téléphone dans une poche de poitrine.

+ doivent utiliser I'oreille du coté opposé au stimulateur cardiaque pour
réduire au minimum les risques d’interférence.

+ doivent immédiatement mettre le téléphone hors tension si ells
soupconnent une interférence quelconque

+ Le non-respect de ces consignes pourrait entrainer des blessures
graves, voire la mort.

Appareils auditifs

Certains téléphones sans fil numériques peuvent nuire au bon
fonctionnement de certains appareils auditifs. En cas d’interférence,
velulillez vous renseigner aupres du fabricant de votre appareil auditif pour
connaitre les solutions de rechange possibles.
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Autres appareils médicaux

Si vous utilisez un autre appareil médical personnel, contactez le fabricant
de votre appareil pour vérifier s’il est équipé d’'un systéme antibrouillage
de I'énergie HF externe. Votre médecin pourra vous aider a déterminer la
compatibilité avec votre appareil médical.

Mettez votre téléphone hors tension dans les centres de soins lorsque le
reglement vous y invite. Il arrive que les hépitaux ou les centres de soins
utilisent du matériel sensible aux signaux radioélectriques externes.

Avions

Aux Etats-Unis, I'utilisation de téléphones ou d’appareils de
communication est réglementée et est notamment assujettie a I'article
25.258(a) du réglement CFR 47 qui limite I'utilisation de tels appareils
uniquement au pilote ou alors avec son consentement. Vérifiez les régles,
reglements et lois qui régissent I'utilisation de votre téléphone et de votre
appareil avant de I'utiliser a bord d’un avion.

Le réglement des compagnies aériennes vous interdit d’utiliser votre
téléphone en vol. Vérifiez auprés de votre compagnie aérienne si elle
autorise ou non l'utilisation de votre appareil lorsque I'avion est au sol et
conformez-vous a ces dispositions. Mettez votre téléphone hors tension
avant d’'embarquer a bord d’un avion.

Véhicules

Les signaux radioélectriques sont susceptibles de perturber les systemes
électroniques mal installés ou mal protégés des véhicules automobiles.
Renseignez-vous aupres du fabricant ou de son représentant pour ce qui
est de votre véhicule. Renseignez-vous également aupres du fabricant de
tout matériel qui a été ajouté dans votre véhicule.

Véhicules équipés d'un coussin de sécurité gonflable

Un coussin de sécurité gonflable se déclenche brutalement. NE placez
AUCUN objet, y compris un téléphone sans fil fixe ou portable, dans la
partie au-dessus du coussin de sécurité gonflable ou dans la région de
gonflage du coussin. En cas de mauvaise installation du matériel sans
fil embarqué, le déclenchement du coussin de sécurité gonflable peut
occasionner des blessures graves.
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Utilisation par des adultes seulement

Gardez votre téléphone et ses accessoires loin de la portée des enfants.

Ces produits ne sont pas des jouets et ils peuvent étre dangereux pour

de jeunes enfants. Par exemple :

+ Les petites piéces détachables peuvent présenter des risques
d’étouffement.

+ Une utilisation incorrecte pourrait produire des sons trés forts et
causer des blessures auditives.

+ Une mauvaise manipulation des accumulateurs pourrait les faire
surchauffer et causer des brllures

+ Le non-respect de ces consignes pourrait entrainer des blessures
graves, voire la mort.

Piéces en verre

Certaines pieces de votre téléphone satellite peuvent étre faites en verre.
Ce verre peut se briser si I'appareil tombe sur une surface dure ou s'il regoit
un choc important. Si du verre se brise, n’y touchez pas et ne tentez pas de
le retirer. Arrétez d'utiliser le téléphone jusqu’a ce que le verre ait été
remplacé par un centre de service homologué.

Exposition prolongée a des bruits intenses

Une exposition prolongée a un bruit intense, peu importe
/ la source, peut avoir une incidence sur votre audition.
& Plus le volume est élevé, moins I'exposition doit étre
prolongée pour affecter votre audition. Pour protéger
votre ouie :
+ Limitez la durée d'utilisation des casques d’écoute ou des écouteurs a
des volumes élevés.
+ Evitez de monter le volume pour bloquer les bruits ambiants.

+ Baissez le volume si vous ne pouvez pas entendre les personnes qui
parlent autour de vous.

+ Le non-respect de ces consignes pourrait entrainer des blessures
graves, voire la mort.
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Crises épileptiques et voiles noirs

Certaines personnes peuvent étre sujettes aux crises épileptiques et
aux voiles noirs lorsqu’elles sont exposées a des lumiéres clignotantes
telles que pour les jeux vidéo. Si vous ou un membre de votre famille
avez déja connu de telles crises ou de tels voiles noirs, veuillez consulter
votre médecin avant d’activer une lumiére clignotante sur votre
téléphone. Arrétez d'utiliser le téléphone et consultez votre médecin si
un de ces symptdmes se produit : convulsion, secousses musculaires ou
clignements des yeux, perte de conscience, mouvements involontaires
ou désorientation. Le non-respect de ces consignes pourrait entrainer
des blessures graves, voire la mort.

Mouvement répétitif

En effectuant des mouvements répétitifs comme appuyer sur des touches
ou taper des caractéres, vous pouvez ressentir un certain malaise dans
VoS mains, vos bras, vos épaules, votre cou ou d’autres parties de votre
corps. Sivous continuez a ressentir un tel malaise pendant I'utilisation du
téléphone ou apres son utilisation, arrétez et consultez un médecin.
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2: Persiapan Awal

Bagian ini memberikan gambaran umum tentang perangkat Iridium
Extreme® PTT. Anda akan menemukan semua fitur dan komponen
yang perlu Anda siapkan dan mulai menggunakan perangkat baru
Anda.
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Gambaran Umum Perangkat
Perangkat Iridium Extreme® PTT menyediakan alat komunikasi yang
mudah digunakan, nyaman digenggam, dan dirancang untuk keandalan
yang diperpanjang.
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Tampak Samping
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(PTT Mode)

Tombol
Volume At

Tombol
Volume
Bawah

Depan

Colokan headset

Konektor aLsesoris Konektor aksesoris
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Tampak Belakang

Speaker
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Battery D-Ring

Batterai
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Kartu SIM
Untuk menggunakan perangkat Iridium Extreme® PTT dalam layanan
Phone Mode, Anda akan memerlukan kartu SIM (Subscriber Identity
Module) dari penyedia layanan Anda. Kartu SIM berisi rincian layanan
Anda dan memori untuk menyimpan entri buku telepon dan pesan.
Kartu SIM tidak diperlukan untuk mengoperasikan mode PTT pada
handset (meskipun aktivasi layanan PTT diperlukan).
Untuk menggunakan kartu SIM, kartu tersebut harus dikeluarkan dari
sleeve kartu SIM dan dipasang di perangkat Anda dengan kontak
emas diarahkan dengan benar di holder kartu SIM.

Kontak Emas

-iridium

Everywhere

Kartu SIM

Penting: Jangan melengkungkan atau menggores kartu SIM Anda,
dan hindari mengekspos kartu Anda pada listrik statis, air, atau
kotoran.
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Masukan Kartu SIM
Untuk layanan Phone Mode, ikuti langkah-langkah instalasi kartu SIM
berikut:

Penghapusan Kartu SIM

O

Keluarkan kartu SIM dari kartu yang lebih
besar.

Lepaskan baterai.

Untuk membuka pintu SIM, pertama
geser pintu ke arah atas ponsel, lalu
angkat pintu sekitar 75 derajat. Gunakan
hati-hati agar tidak memperpanjang pintu
SIM melebihi 75 derajat karena ini akan
merusak pintu SIM.

Masukkan kartu SIM ke dalam slot kartu
SIM dengan kontak emas menghadap ke
bawah dan sudut 45 derajat diarahkan ke
kanan.

Tempatkan pintu geser kembali ke
bawah, sejajar dengan ponsel. Kemudian
geser pintu ke arah bawah ponsel sampai
terkunci di tempat.

Pintu SIM

Kartu SIM

Jika Anda perlu mengeluarkan kartu SIM Anda, pertama-tama buka
kunci pintu SIM, lalu buka pintu SIM dan keluarkan kartu SIM dari slot.
Setelah kartu SIM dihapus, tutup pintu SIM dan kunci ke tempatnya.

Panduan Pengguna Iridium



Baterai

Termasuk dalam perangkat Iridium Extreme® PTT Anda adalah
baterai lithium-ion isi ulang.

Lihat Bagian 1 "Pengenalan dan Informasi Keselamatan
Penting" tentang penggunaan yang benar, pembuangan
baterai, dan informasi lainnya

Pengisian Baterai

Baterai dapat diisi ulang dan dikuras berkali-kali, tetapi pada akhirnya
mereka akan habis. Disarankan untuk mengisi baterai sepenuhnya
dan secara berkala diisi dan diuji jika disimpan untuk periode waktu
yang lama. Jika baterai telah sepenuhnya habis dan tidak digunakan
untuk jangka waktu yang lama, mungkin memerlukan dua siklus
pengisian termasuk penghapusan / pemasangan baterai untuk
memulihkan baterai yang sepenuhnya habis

Pemasangan Baterai

Temukan baterai yang disertakan dengan perangkat Iridium Extreme®
PTT Anda dan keluarkannya dari kemasan karton. Bagian belakang
perangkat dirancang untuk menerima baterai yang dapat dilepas
dengan mengikuti prosedur ini.

Panduan Pengguna Iridium
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Untuk Menginstal Paket Baterai

1. Sebelum menginstal paket
baterai, pastikan D-ring
dinaikkan dan berada dalam
posisi vertikal (seperti yang
terlihat pada gambar).

2. Pegang D-ring dalam posisi
vertikal dan masukkan bagian
bawah baterai terlebih dahulu,
menyejajarkan pegs paket
baterai untuk memastikan bahwa
baterai terpasang dengan baik di
bagian bawah.

3. Tekan bagian atas baterai
memastikan bahwa pin D-ring
selaras dengan benar saat
ditekan ke ponsel.

4. Setelah baterai terpasang
dengan baik, putar D-ring searah
jarum jam 90 derajat dan
letakkan D-ring dalam posisi
disimpan.

5. Untuk menyelesaikan instalasi,
genggam ponsel dengan kedua
tangan dan tekan baterai ke
bawah dengan kuat
menggunakan kedua ibu jari
hingga baterai terpasang dengan
baik di ponsel dan sejajar
dengan perumahan sekitarnya.

Catatan: Pastikan bahwa baterai

terpasang dengan aman. Kegagalan

melakukannya dapat menyebabkan
gangguan daya penuh atau intermiten
pada unit.
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Aksesoris Untuk Pengisian Baterai
Termasuk dengan perangkat Iridium Extreme® PTT adalah dua adaptor.

Adaptor ini terpasang pada bagian bawah ponsel Anda dan diperlukan
untuk pengisian daya, menghubungkan kabel data USB, atau
menggunakan antena eksternal. Adaptor ini dirancang untuk
memberikan pendekatan yang kuat dan fleksibel dalam menggunakan
aksesoris eksternal dengan perangkat Iridium Extreme® PTT.

Adapter #1: Pengisian Daya / USB

Port USB — ———~Konektor Power

Adaptor ini digunakan untuk mengisi daya ponsel atau menghubungkan
ke laptop melalui kabel data USB.

Konektor
Antenna
External

Konektor
Power

Adapter #2: Pengisian Daya/USB/Antena External

Adaptor ini digunakan untuk mengisi daya atau menghubungkan ke
laptop saat antena kabel eksternal digunakan. Adaptor ini menyediakan
konektor TNC yang kompatibel dengan antena eksternal 5' yang

disertakan.

Panduan Pengguna Iridium
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Pemasangan Adapter
e Untuk melakukan pengisian daya, menggunakan port USB,
atau menghubungkan antena eksternal, adaptor yang sesuai
harus dipasang pada bagian bawah ponsel.

e Sebelum melakukan pemasangan, buka penutup konektor
aksesori ponsel Anda, pindahkan ke bagian belakang ponsel

dan kunci ke fitur penahan belakang.

e Pilih adaptor yang sesuai dan orientasikan sehingga merek
Iridium menghadap ke depan. Kemudian tekan adaptor ke atas
hingga kait samping terkunci pada tempatnya.

~

Penggunaan Adaptor
e Setelah adaptor yang sesuai dipasang pada ponsel, Anda dapat

menghubungkan Charger, Kabel Data USB, atau Antena
Eksternal ke ponsel Anda.

e Adaptor Pengisian Daya / USB / Antena Eksternal hanya boleh
digunakan untuk menghubungkan antena eksternal. Selama
adaptor ini terhubung, penggunaan antena ponsel Anda akan

ditangguhkan sementara.
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Mengisi Daya Baterai
Gunakan pengisi daya perjalanan AC atau adaptor aksesori mobil untuk
mengisi daya Iridium Extreme® PTT.
Pengisi Daya AC Adaptor
Pengisi Daya AC Adaptor dan Kit Plug Internasional menyediakan
pengisian daya cepat untuk kinerja optimal. Pengisi Daya Perjalanan AC
langsung dicolokkan ke konektor daya di sebelah kanan adaptor.
o Dapat digunakan untuk memberi daya pada ponsel saat baterai
habis.
e Baterai harus dipasang saat menggunakan pengisi daya untuk
memberi daya pada ponsel.
e Termasuk lima adaptor plug internasional untuk digunakan di
banyak negara di seluruh dunia.
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Adaptor Aksesoris
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Pengisi Daya Aksesori Mobil

Pengisi Daya Aksesori Mobil menyediakan pengisian daya cepat untuk
ponsel Anda dari sumber pengisian daya DC seperti mobil, perahu, atau
panel pengisian tenaga surya. Pengisi Daya Aksesori Mobil langsung

dicolokkan ke konektor daya di sebelah kanan adaptor.
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Adaptor Aksesoris

Mengisi Daya Baterai Pack
1. Sambungkan pengisi daya perjalanan AC atau pengisi daya aksesori
mobil ke adaptor aksesori dan pastikan adaptor aksesori terpasang

pada ponsel Anda.

Konektor Daya Pada Adaptor

2. Colokkan pengisi daya perjalanan AC atau pengisi daya aksesori mobil
ke sumber daya yang sesuai. Ponsel akan berbunyi.
3. Simbol baterai pada layar LCD berkedip

Catatan: Panggilan masih bisa dilakukan atau diterima saat baterai sedang
diisi daya; namun baterai akan terisi lebih cepat jika ponsel dimatikan. Saat
Iridium Extreme® PTT tidak digunakan, baterai memerlukan waktu sekitar 4
jam untuk terisi penuh.
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Penting: Baterai hanya boleh diisi di lingkungan antara 0°C (32°F)
hingga 45°C (113°F). Anda harus menunggu minimal 5 detik sebelum
menghidupkan perangkat Iridium Extreme® PTT setelah melepaskan
dari pengisi daya. Baterai tidak boleh dibiarkan habis daya

sepenuhnya.

Memeriksa Tingkat Pengisian

dan Peringatan Baterai Rendah

Telepon Anda memiliki dua cara untuk menunjukkan bahwa baterai

sedang rendah dan hanya tersisa beberapa menit waktu bicara:

1. Indikator pengisian baterai muncul terus-menerus di sudut kanan
atas layar. Ketika pengisian baterai rendah, ikon tersebut muncul

kosong, dan Low Battery muncul di layar.

Tl o Icon Baterai
“:iridium

Low Battery

15:40 09-JUL-14
Menu Help

2. Ada nada peringatan (dua beep ganda).

Catatan: Untuk membantu menjaga kinerja baterai dan telepon terbaik,
isi ulang baterai Anda sesegera mungkin setelah Anda menerima
peringatan baterai rendah.

Panduan Pengguna Iridium
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Aksesoris Tambahan yang Disertakan

Headset

Headset yang nyaman menyediakan earphone dan mikrofon dalam
satu perangkat kecil untuk percakapan telepon dan sesi PTT yang
mudah tanpa menggunakan tangan dan bersifat pribadi. Headset
tersebut langsung dicolokkan ke jack di sisi kanan telepon Anda.

Headset Port

Panduan Pengguna Iridium



Antena Eksternal

Antena  Eksternal dirancang untuk memungkinkan  Anda
menggunakan ponsel Anda saat berada di dalam area tertutup
dengan jarak dekat ke pandangan terbuka ke langit.

Antena Eksternal dipasang dengan mengikat ke konektor TNC pada
Accessory Adapter Anda. Untuk memasangnya, tahan konektor
TNC Accessory Adapter pada tempatnya saat memasang Antena
Eksternal dan jaga agar kabel tidak terputar. Kemudian pasang
Accessory Adapter dengan Antena Eksternal terhubung ke telepon
Anda dan letakkan Antena Eksternal di area dengan pandangan
terbuka ke langit untuk digunakan. Untuk kinerja terbaik, letakkan
antena eksternal pada permukaan logam (misalnya, atap
kendaraan) untuk bidang grounding yang tepat.

Panduan Pengguna Iridium
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Pelindung Kulit

Pelindung kulit dirancang untuk menampung ponsel Anda,
membantu melindunginya dari goresan, dan memungkinkan Anda
untuk mengaitkannya dengan item lain dengan klip bawaan. Untuk
melekatkan kasus kulit ke ponsel Anda, pastikan bagian bawah
kasus terbuka dan masukkan ponsel melalui bagian bawah dan
dorong ke arah bagian atas. Kasus kulit dirancang untuk digunakan
dengan atau tanpa adaptor aksesoris sehingga flap kulit yang
diperpanjang dan Velcro disediakan untuk tujuan ini. Gunakan hati-
hati untuk memastikan bahwa penutup tutup cap SOS dan penutup
aksesori audio terpasang dengan baik saat memasukkan ponsel
melalui kasus untuk menghindari kerusakan pada kedua penutup

konektor ini.
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Kabel Data USB
Kabel data USB memungkinkan Anda untuk menghubungkan perangkat

PTT Iridium Extreme® Anda ke laptop untuk menyediakan koneksi data
untuk email atau akses web. Perangkat lunak dan petunjuk instalasi
disediakan pada CD-ROM yang disertakan atau dapat diperoleh dari
penyedia layanan Anda. Kabel Data USB langsung dicolokkan ke
konektor mini-USB di sisi kiri Adapter Aksesoris Anda. Pastikan Adapter
Aksesoris Anda terhubung ke ponsel Anda, kabel USB terpasang ke
laptop Anda, dan perangkat lunak terinstal untuk digunakan. Biaya

waktu siaran berlaku untuk penggunaan layanan data.

Adapter Aksessoris

Panduan Pengguna Iridium
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Start-up Procedure

Untuk memulai telepon Anda, pastikan bahwa baterai terisi daya
terpasang.

1. Masukkan kartu SIM Anda (untuk
Mode Telepon - jika menggunakan
layanan telepon).

2. Nyalakan telepon dengan menekan
dan menahan tombol On / Off
selama 5 detik. Saat Anda
menghidupkan daya telepon Anda,
layar tampilan akan melalui urutan
animasi singkat.

Ketika Anda menyalakan daya
telepon Anda, layar tampilan
biasanya melewati urutan
animasi singkat untuk
menunjukkan bahwa perangkat
sedang dinyalakan. J
Setelah urutan awal daya selesai, serangkaian pesan dan petunjuk akan
muncul. Karena perangkat Anda dirancang untuk mendukung layanan
telepon dan SOS, Anda akan terus diminta untuk memprogram tombol
SOS Anda setiap kali menghidupkan daya sampai urutan pemrograman
selesai. Lihat Bagian 3, halaman 173 untuk detail tambahan.

Fungsi SOS hanya berfungsi dalam Mode Telepon dan tidak dalam
Mode PTT. Beralih ke Mode Telepon untuk mengirim pesan SOS. SIM
yang valid, langganan waktu siar, dan pengaturan SOS yang tepat
diperlukan agar SOS berfungsi. Kegagalan untuk memenuhi kondisi ini
akan mencegah fungsi SOS, yang dapat mencegah atau menunda
respons darurat dan mengakibatkan cedera serius atau kematian.

Penggunaan tombol SOS memerlukan kartu SIM aktif dan langganan
layanan. Untuk memvalidasi apakah Anda memiliki langganan layanan
aktif, periksa dengan penyedia layanan Anda dan lakukan panggilan tes
untuk mengonfirmasi status. Jika Anda hanya berencana menggunakan
Mode PTT, Anda masih akan diminta untuk memprogram mode SOS dan
harus membeli kartu SIM dengan paket kartu SIM level dasar untuk
digunakan pada SOS atau memprogram nomor yang tidak berfungsi dan
memberi label ulang tombol SOS sebagai tombol non-fungsi untuk
menghindari kebingungan di masa depan.

Untuk keselamatan Anda dan pengguna lain dari perangkat Iridium
Extreme® PTT Anda, Anda harus meninjau dan memastikan bahwa
pengguna diberikan instruksi keselamatan penting mengenai penggunaan
perangkat ini dan tombol SOS.

Panduan Pengguna Iridium



Pesan Daya HIdup

Setelah telepon Anda sepenuhnya menyala, pesan-pesan berikut

mungkin muncul.

Pesan Pengarahan

Kartu Buruk

Lihat Pemasok. Kartu SIM Anda telah rusak
atau diterbitkan dengan tidak benar. Hubungi
penyedia layanan Anda untuk informasi lebih
lanjut.

Periksa Kartu

Kartu SIM rusak atau dimasukkan dengan cara
yang salah.

Ditolak Telepon Anda telah melihat jaringan, tetapi
diabaikan aksesnya..
PIN SIM Masukkan kode PIN kartu SIM empat hingga

delapan digit yang disediakan oleh penyedia
layanan Anda dan tekan OK untuk
melanjutkan. Lihat "Menggunakan Menu
Keamanan" di hal. 189, untuk informasi lebih
lanjut tentang SIM Anda.

Akun Tidak Valid

Hubungi penyedia layanan Anda.

Kesalahan SIM
Masukkan Kartu
SIM yang Valid

Jika kartu SIM tidak terkunci di tempatnya,
pesan ini akan muncul di layar.

PIN Telepon

Telepon telah dikunci. Untuk membuka kunci
telepon, Anda harus memasukkan nomor PIN
Telepon yang benar.

PIN Diblokir

Ketika nomor PIN telah dimasukkan salah
sebanyak tiga kali berturut-turut, telepon secara
otomatis memblokir PIN. Untuk membuka blokir
pin, masukkan kode PUK1 untuk telepon
dengan memasukkan *05 dari layar utama.

PIN 2 Diblokir

Ketika nomor PIN2 telah dimasukkan salah
sebanyak tiga kali berturut-turut, telepon
secara otomatis memblokir PIN.

Untuk membuka blokir PIN2, masukkan kode
PUK2 untuk telepon dengan memasukkan *052
dari layar utama.

Terdaftar

Ponsel Anda sekarang terdaftar dengan jaringan.

Mencari Iridium..

Ponsel sedang mencoba membangun
komunikasi dengan jaringan satelit. Pesan ini
muncul saat ponsel Anda mencari koneksi
jaringan. Dalam Mode PTT, perangkat yang tidak
memiliki persediaan PTT akan menampilkan

pesan ini.

Panduan Pengguna Iridium
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Pesan

Peringatan!
Kamu tidak
punya
dikonfigurasi
Layanan
GEOS

Pengarahan ‘

Ponsel ini menyediakan opsi untuk menggunakan layanan
tanggapan darurat pihak ketiga yang ditawarkan oleh GEOS
untuk tombol SOS. Detail tambahan tersedia dalam brosur
GEOS yang disertakan dalam kemasan ponsel Anda atau di
Iridium.com. Jika Anda memutuskan untuk menggunakan
layanan tersebut dengan memilih "Gunakan", Anda akan
diminta untuk mengonfirmasi bahwa Anda telah mendaftar di
www.geosalliance.com/iridium dari komputer rumah atau

kantor Anda. Setelah Anda mendaftar, pilih "OK" pada
ponsel Anda dan pengaturan untuk menggunakan GEOS
akan secara otomatis disimpan di ponsel Anda. Setelah
disimpan dan terdaftar, Anda akan dapat menggunakan
GEOS selama Anda memiliki kartu SIM yang valid dan
menggunakan ponsel dengan benar. Hanya gunakan tombol
SOS dalam keadaan darurat dan jangan melakukan
panggilan SOS palsu ke GEOS. Ketentuan penggunaan
tambahan dijelaskan di halaman
www.geosalliance.com/iridium. Jika Anda memutuskan

untuk tidak menggunakan layanan GEOS, gulir ke bawah
dan pilih "Jangan gunakan”, dan Anda akan diminta untuk
mengonfirmasi bahwa Anda tidak ingin menggunakan
Layanan GEOS dengan memilih "OK". Selanjutnya, Anda
akan diminta untuk menyimpan nomor panggilan darurat dan
penerima pesan darurat untuk tombol SOS. Anda
bertanggung jawab atas akurasi entri ini dan responsifitas
kontak darurat yang Anda tentukan dan programkan di
ponsel Anda.

PERINGATAN
I
GEOS
dinonaktifkan,
pilih "Edit"
untuk
program SOS
penerima
PANGGILAN
untuk darurat
tanggapan.

Saar dijalankan, jika diminta untuk menyiapkan layanan
GEOS, Anda memiliki opsi untuk memilih "Tidak]
menggunakan”. Anda akan menerima pesan konfirmasi
untuk "Konfirmasi bahwa Anda tidak ingin menggunakan
Layanan GEOS" dan akan diminta untuk memilih "OK" atau
"Batal". Setelah Anda memilih "OK", Anda akan melihatf
pesan yang menampilkan "Edit" untuk memprogram
penerima panggilan SOS untuk respons darurat. Anda harus
memasukkan nomor yang valid dalam format internasional
yang benar dan kemudian memilih "Simpan" untuk
menyimpan nomor ini sebagai penerima panggilan SOS
lyang akan dipanggil saat Anda menekan tombol SOS. Anda|
bertanggung jawab atas akurasi entri ini dan responsivitas
kontak darurat yang Anda tunjuk dan program di telepon
Anda.

Panduan Pengguna Iridium
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Message Directive
PERINGATAN! | Setelah memilih "Jangan gunakan" untuk

GEOS pengaturan layanan GEOS, mengakuli
dinonaktifkan, pengaturan ini dengan memilih "OK", dan
pilih "Edit" untuk | kemudian memasukkan penerima panggilan
memprogram SOS Anda, Anda akan diminta untuk

PESAN SOS memasukkan penerima pesan SOS Anda. Untuk|
penerima untuk | memprogram penerima pesan SOS, Anda harus|
tanggapan memilih "Edit" dan kemudian memilih "Opsi" dan
darurat kemudian "Edit" untuk memasukkan nomor atau
email untuk penerima pesan SOS Anda. Anda
harus memasukkan nomor yang valid dalam
format internasional yang benar atau email dalam
format yang benar dan kemudian memilih "OK"
untuk menyimpan entri ini sebagai penerimal
pesan SOS Anda. Setelah diprogram, Andal
dapat memulai SOS dengan menekan tombol
SOS dan penerima pesan SOS Anda akan
menerima notifikasi darurat berbasis teks dengan
lokasi Anda pada interval 5 menit sampai SOS|
Anda dibatalkan. Anda bertanggung jawab atas
keakuratan entri ini dan kereaktifan kontak|
darurat apa pun yang Anda tunjuk dan program

di ponsel Anda.
Setelah urutan power-up selesai dengan kartu SIM yang valid dipasang,
layar berikut akan muncul:

" siridium
Tl L

"1-iridium
Registered

16:28  14-May-14
Menu Help

Tombol Lunak Kanan

Tombol Lunak Kiri

PTT
g

Untuk navigasi di dalam layar ini dan mengakses fitur dan pengaturan
yang berbeda, Anda perlu menekan tombol Ilunak kiri untuk
mengakses Menu. Dengan mengakses layar Menu, Anda akan dapat
navigasi di dalam Menu Ponsel mengikuti instruksi yang dijelaskan di
Bagian 3 atau beralih ke Mode PTT mengikuti instruksi yang dijelaskan
di Bagian 4. Bantuan dapat diakses dari layar utama dengan menekan
tombol lunak kanan.

Panduan Pengguna Iridium
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3: Operasi Mode Ponsel

Pengantar

Dalam Mode Ponsel, perangkat Iridium Extreme® PTT Anda akan
mendukung layanan telefoni Iridium asalkan Anda memiliki kartu SIM
aktif dengan langganan layanan. Layanan yang didukung termasuk:

Telepon

Kotak suara

SMS

Lokasi - menggunakan SMS

SOS - menggunakan panggilan telepon dan SMS

Untuk mengakses Mode Ponsel, hidupkan perangkat Iridium
Extreme® PTT Anda dengan menekan tombol power. Saat pertama
kali menggunakan perangkat Iridium Extreme® PTT Anda, itu akan
hidup dalam Mode Ponsel. Jika Anda telah menggunakan perangkat
sebelumnya dan telepon diluncurkan ke Mode PTT, Anda perlu
menekan Menu dan kemudian menekan tombol lunak kiri untuk
Beralih ke Ponsel.

Memulai Di Mode Ponsel

Pegang telepon seperti telepon lainnya. Perpanjang antena
sepenuhnya lalu putar antena ke detent kiri atau kanan. Antena harus
tegak lurus dengan tanah dan memiliki pandangan yang jelas dan
tidak terhalang ke langit.

Tips Untuk Operasi Yang Ofisien

Agar telepon Anda beroperasi dengan paling efisien:

1. Menjaga baterai telepon terisi untuk memastikan bahwa telepon
siap digunakan ketika diperlukan.

2. Perpanjang sepenuhnya antena Anda dan putar bagian atas
antena sesuai kebutuhan untuk memastikan antena diarahkan
langsung ke atas saat digunakan.

3. Pastikan antena memiliki pandangan yang jelas dan tidak
terhalang ke langit.

4. Jangan menyentuh antena secara tidak perlu saat telepon
digunakan.

5. Kontak dengan antena memengaruhi kualitas panggilan dan
dapat menyebabkan telepon beroperasi pada level daya yang
lebih tinggi dari yang diperlukan sebaliknya.

Panduan Pengguna Iridium
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1. Jangan memakai telepon pada tubuh Anda saat menggunakan
aksesori headset untuk melakukan panggilan. Memakai telepon pada
tubuh dapat mengganggu operasi telepon yang benar, karena
antena memerlukan pandangan yang jelas dan tidak terhalang ke
langit untuk mengakses jaringan satelit Iridium.

2. Setelah selesai melakukan panggilan dan selesai menggunakan
telepon, kembalikan antena ke posisi tegak lurus dan tarik antena
dengan lembut sebelum membawa atau menyimpan telepon antara
penggunaan.

3. Untuk cadangan, simpan catatan tertulis dari semua informasi
penting yang disimpan di telepon Anda.

Catatan: Pastikan semua penutup terpasang secara penuh dan aman
(penutup tombol SOS, penutup headset, dan penutup konektor aksesori
bawah) saat tidak digunakan. Kegagalan untuk melakukannya dapat
menyebabkan debu dan/atau kelembapan masuk ke dalam unit ketika

w penutup terbuka, yang pada gilirannya dapat menyebabkan kegagalan
— perangkat Anda.
@
3 3
o
>
Indikator Status LED
Indikator SOS LED
J
Indicators
Indikator Status LED

Indikator Status LED di bagian atas telepon memiliki arti sebagai berikut:

LED adalah ... Menunjukan

Merah dan Hijau | Panggilan sedang berlangsung; berdering,
Bergantian menelepon atau sedang dalam panggilan.

Hijau Berkedip Jaringan tersedia dan status SIM baik. Telepon
sedang tidak digunakan.

Merah Berkedip Tidak ada koneksi ke jaringan atau kartu SIM
yang valid diperlukan.
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Indikator LED SOS

Indikator LED SOS di bagian atas ponsel memiliki arti sebagai berikut:

SOS LED adalah ... Menunjukan

Mati Ponsel tidak dalam Mode Darurat

Merah Padat Ponsel dalam Mode Darurat, tetapi tidak ada
pesan yang berhasil dikirimkan

Hijau Padat Ponsel dalam Mode Darurat dan pesan daruraf
telah dikirimkan dalam lima menit terakhir

Amber Padat Ponsel dalam Mode Darurat dan pesan darurat
telah dikirimkan lebih dari lima menit yang lalu

Indikator Status dan Ikon Tampilan
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Ikon berikut muncul di layar Anda untuk memberikan informasi tentang
aktivitas telepon.

Kekuatan Sinyal Tingkat Pengisian Baterai

Message Icons:

—0 lkon Tombol Terkunci

= Registered

Status Jaringan/SIM

=16:28  14-May-14
Menu Help

Waktu Nyata

Menunjukan pesan suara
telah diterima

© Menunjkan SMS telah
diterima

Fungsi
Tombol Kiri dan
Kanan

sos Menunjukan tombol mode
darurat dan SOS telah aktif
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Menepatkan Panggilan

Sebelum anda menempatkan Panggilan:

1. Telepon harus dinyalakan.

2. Kartu SIM harus dimasukkan.

3. Telepon harus tidak terkunci.

4. Harus memiliki pandangan langsung yang jelas ke langit untuk
terhubung dengan jaringan.

5. Antena harus diperpanjang dan diarahkan ke atas ke arah langit.

Panggil Nomer
Saat Anda memasukkan nomor telepon, digit ditampilkan dalam satu

baris yang bergulir di sepanjang layar.

1. Masukkan nomor menggunakan keypad. Saat Anda mulai
memasukkan digit, Anda akan melihat Opsi ditampilkan di atas tombol
soft kiri dan Hapus ditampilkan di atas tombol soft kanan.

Tl -

Kode Negara

— Nomor Telepon
+[1215 555 1212 termasuk Kode Area

Options Clear

Nomor telepon harus dimasukkan dalam format internasional: + atau
00 [kode negara][nomor telepon]. Perangkat Iridium Extreme® PTT
Anda akan secara otomatis memasukkan tanda + untuk kode akses
internasional sehingga satu-satunya nomor yang diperlukan adalah
kode negara dan nomor telepon.

Catatan: Semua nomor pelanggan Iridium dimulai dengan kode negara
8816 kecuali nomor akses alternatif telah dikeluarkan oleh penyedia
layanan Anda.
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2. tekan Tombol Hijau.

\_ P w
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®

Alert AL
=
Deploy the antenna Catatan: Anda
and make sureitis Menerima Pesan saat
oriented towards antena tidak sepenuhnya
the sk dipepanjang dari
€ SKy perangkat Iridium
Ekstrem PTT.
Calling

—— 3. Panggilan diikuti
+12155551212 Oleh Nomor yang

Anda  Panggilakan
muncul dilayar.

Options Speaker
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Jika panggilan tidak terhubung, salah satu pesan berikut muncul.

Pesan Pengarahan

Sibuk, Coba Telepon tidak dapat mengakses jaringan.

Nanti Atau Coba | Coba lagi dalam beberapa menit.

Lagi Nanti

Tidak dapat Telepon tidak dapat mengakses jaringan.

melakukan

panggilan.

Tidak ada

koneksi ke

jaringan

Area Terbatas Telepon tidak dapat mengakses jaringan.
Pindah ke area di mana panggilan diizinkan.

Catatan: Jika Anda telah menonaktifkan timer, kata "Terhubung" akan
pilkan.

00:00:01— 4. Timer menghitung
durasi Ketika
menerima panggilan.

Select Back
Akhiri Panggilan
r R

“:iridium
Tl -

Call ended

Tekan Tombol Merah.

L
Panduan Pengguna Iridium
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Panggil Ulang Nomor Terakhir Ditelepon
[

1 eiridium

Tekan tombol hijau
D dua kali.
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Menerima panggilan

Sebelum and Menerima Panggilan:
1. Telepon harus dalam keadaan menyala.
2. SIM card yang valid harus dimasukkan.

3. Telepon harus terhubung dengan jaringan.

Ada dua skenario untuk menerima panggilan tergantung pada posisi
antena:

1. Antena diperpanjang.

2. Antena dilipat; yaitu, dalam posisi turun
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Menerima Panggilan Dengan Antena Diperpanjang

1. Telepon  berbunyi
atau bergetar.

2. Indikator status
berubah warna
merah dan hijau
secara bergantian.

" siridium
Tl -

3. Telepon
menampilkan
panggilan masuk.

Incoming Call

Options

Tombol Kiri
Tombol Merah

Tombol Hijau
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Menjawab Panggilan dengan Antena Diperpanjang

1. Perpanjang antena secara
langsung ke atas dan putar
ujung antena ke kiri atau
kanan hingga terkunci ke
posisi.

2. Tekan tombol kiri soft key atau

““:iridium tombol hijau.
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3. Telepon menampilkan
Terhubung.

Connected

ptions

Jika panggilan tidak tersambung dengan benar, pesan berikut muncul:

Pengarahan

Panggilan Gagal Antena tidak berada pada posisi yang benar atau
sinyal jaringan tidak cukup kuat.
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Mernerima Panggilan dengan Antena Dilipat

(_ B

1. Ponsel  menampilkan
peringatan — atau Anda
untuk memperpanjang
antena.

"isiridium

Tl

2.Ponsel menampilkan
Percobaan panggilan.

Call Attempt

b

3. Perpanjang  antena
langsung ke atas
sebelum memutar ke
kiri atau kanan.

4. Setelah beberapa
detik, ponsel Anda
berdering atau
bergetar, dan

:iridium
al -

Incoming Call _|

menampilkan
Panggilan Masuk. Pilih
Opsi, yang terletak di

2-way atas tombol lunak kir
Navi-key lalu pilih Terima atau
Tolak menggunakan

Tombol
Hijau Navi-key 2 arah dan

membuat seleksi
dengan tombol lunak
kiri atau langsung
menjawab dengan
menekan tombol hijau.
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Connected =

. Telepon Menampilkan
Terhubung.

Mute Speaker
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Jika panggilan tidak terhubung dengan benar, pesan berikut muncul:

Pengarahan

Panggilan Gagal | Antena tidak terpasang dengan benar atau sinyal
jaringan tidak cukup kuat.
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Membisukan Panggilan

Untuk privasi selama panggilan, gunakan fitur mute. Anda dapat
mendengar pihak di ujung sana, tetapi mereka tidak dapat mendengar

Untuk membisukan panggilan:
Pilih  "Opsi® menggunakan
tombol soft key kiri dan
kemudian gunakan 2-way
Navi-key untuk menggulir ke
"Mute". Pilih "Mute"
menggunakan tombol soft
key Kkiri.

Untuk Membatalkan Mute
Panggilan: Tekan tombol soft
key Kiri lagi, gulir
menggunakan 2-way Navi-
key ke "UnMute" dan
kemudian tekan tombol soft
key Kkiri.

Untuk memungkinkan panggilan dibagikan dengan orang lain
dalam jarak dekat dengan telepon Anda, gunakan fitur
pengeras suara. Dalam mode ini, speaker di atas telepon
digunakan sebagai pengganti earpiece/penerima normal.

Anda.
r
Options
|
Pengeras Suara
-
Options
|

/

Untuk Menggunakan
Pengeras Suara: melakukan
atau menerima panggilan dan
sementara panggilan
berlangsung, pilih  "Opsi"
menggunakan tombol soft
key kiri. Kemudian, gunakan
2-way Navi-key untuk
menggulir ke bawah dan pilih
"Speaker" menggunakan
tombol soft key kiri untuk
"Pilih". Untuk beralih kembali
ke earpiece, tekan tombol
soft key kiri lagi dan gulir ke
"Ear" dan tekan tombol soft
key kiri ke "Pilih".

Panduan Pengguna Iridium
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Volume Speaker

Volume speaker dapat diatur baik ketika sedang dalam panggilan atau
dengan menu Volume dan Nada yang terletak di bawah menu
Pengaturan..

1. Tingkatkan volume speaker dengan menekan tombol kontrol volume
atas saat sedang dalam panggilan. Setelah Anda puas dengan
volume, tekan OK. Jika Anda ingin membatalkan perubahan pada
volume, tekan Kembali.

2. Kurangi volume speaker dengan menekan tombol kontrol volume
bawah saat sedang dalam panggilan.

Saat Anda menekan tombol, Anda akan mendengar level volume
baru. Grafik batang pada tampilan menunjukkan level volume;

semakin tinggi grafik, semakin keras volume.
P
Grafik batang untuk
= 3 3 Vvolume speaker
-
~—~  Tombol control volume
g“ﬂt\ﬂ atas meningkatkan
1wk volume speaker
g g I
S
g g
T
g |
LY
2 g/ Z)  Tombol control
a“ “g volume bawah
NS mengurangi
a 4f)  volume speaker
LAY
a4 4|
RN
J a
LW AN
a z
LU
o d|
T °“g
I
M
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Volume Nada Dering

Volume nada dering dapat disesuaikan dengan menu Volume dan
Nada yang terletak di bawah menu Setup..

+ Tingkatkan volume nada dering dengan menekan tombol kontrol
volume atas.

« Kurangi volume nada dering dengan menekan tombol kontrol
volume bawah.

+ Saat Anda menekan tombol, Anda akan mendengar tingkat
volume baru. Grafik batang.

P

Grafik batang untuk
= volume nada dering

e
I

Kontrol volume atas
meningkatkan
volume nada dering

||
[ ]

Kontrol volume
bawah
mengurangi
volume nada
dering

L N

g g g g

g g d
g g Jd

AR~ W ~ S N ~ W W ~ - §

T

i

-
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Panggilan Tak Terjawab

Jika Anda jauh dari telepon atau memilih untuk tidak menjawab
panggilan, layar akan menampilkan jumlah panggilan yang tak terjawab.

Pesan dari Panggilan Tak Terjawab

Jika Anda tidak dapat menjawab telepon Anda atau tidak terhubung ke
jaringan, penelepon dapat meninggalkan pesan suara yang dapat
diakses dari sistem kotak suara. Ketika terhubung ke jaringan, ikon
pesan akan muncul di layar Anda yang menunjukkan pesan suara baru.

Untuk informasi lebih lanjut tentang mengambil pesan, lihat
"Menggunakan Menu Kotak Suara" di hal. 119.

Mengunci dan Membuka Kunci Keypad

"z iridium

—Keypad locked—

Keypad locked

Untuk  mencegah  penggunaan
telepon secara tidak sengaja, Anda
dapat mengunci keypad dengan
cara:

1. Tekan tombol soft key kiri yang
berlabel Menu.

2. Tekan tombol * untuk mengunci
keypad. Pesan akan muncul
menunjukkan  bahwa keypad
terkunci.
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3. Layar Utama sekarang akan

i I n
iridium memiliki simbol kunci.

16:28  14-May-13
Menu Help

Catatan: Semua tombol kecuali tombol daya terkunci. Anda masih dapat
menjawab panggilan masuk dengan menekan tombol hijau atau tombol
soft key kiri ketika keypad terkunci.

Membuka Kunci Keypad

1siridium

—Keypad Unlocked —

Keypad Unlocked

Unlock Help

1. Tekan tombol soft key kiri yang
berlabel Unlock.

2. Tekan tombol * . Pesan akan
muncul  menunjukkan  bahwa
keypad sudah tidak terkunci dan
simbol kunci tidak lagi muncul di
layar utama.

Panduan Pengguna Iridium
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Metode Entry Teks Tradisional

Untuk memasukkan karakter

melalui metode tradisional:

1. Masukkan karakter dengan
menekan tombol yang sesuai
pada keypad. Lihat panduan
keypad di bawabh ini.

2. Kursor bergerak ke posisi
karakter berikutnya.

3. Untuk menghapus karakter,
tekan tombol soft key kanan
yang berlabel Clear.

4. Ulangi langkah 1 dan 2
sebanyak yang diperlukan.
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Memasukan Karakter

Banyak layar menu memiliki bidang di mana Anda perlu memasukkan
informasi seperti nama dan alamat. Untuk memasukkan informasi ini,
Anda perlu menggunakan tombol pada keypad dalam mode Multi-tap.
Dalam mode Multi-tap, setiap tombol mewakili satu set huruf. Multi-tap
adalah pengaturan default untuk entri teks.

Contohnya: Gunakan tombol
nomor 2 untuk huruf A, B, dan

2 [ABC

|_ Tekan 1 kali untuk A
Tekan 2 kali untuk B
Tekan 3 Kali untuk C

Panduan Pengguna Iridium



Catatan: Tekan tombol # untuk beralih antara huruf kapital, huruf kecil,
kapitalisasi huruf pertama, dan angka. Mode yang dipilih saat ini
ditampilkan di sudut kiri atas layar; mode ditunjukkan sebagai ABC, abc,

Abc, 123.

Panduan Keypad

Tombol Karakter yang Tersedia

1

. (period) /1

A/BIC/2

D/E/FI3

G/H/l/4

JIKIL/5

M/N/O/6

P/QIRISI7

T/UIVI8

WIXIYIZ]9

Ol | N|ojla|M~lw|DN

_ (spasi)

*

Menu tanda baca dan simbol

#

Beralih kapitalis dan angka

Tombol kanan

backspace / keluar

Memasukan Angka

Dalam mode Multi-tap, Anda dapat dengan mudah memasukkan angka
ke dalam pesan dengan menekan tombol # sampai mode entri digit
"123" ditampilkan di sudut kiri atas layar. Kemudian masukkan angka.
Setelah selesai, tekan tombol # lagi untuk kembali ke mode entri huruf.
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Memasukan Tanda Baca dan Simbol

Tekan tombol * (bintang) membuka menu simbol dengan daftar tanda
baca dan simbol yang paling sering digunakan.

P

e

_|

D

Tanda kurung [ il ©

. iridium menunjukkan simbol saat ini =

Edit - yang dipilih. Gunakan 2-way =}
YL Navi-key untuk menggulir ke

@l
Is
"2
L.
? % {

bawah melalui daftar.

&
(:
) -
[
1

Tekan tombol lembut Kiri
yang berlabel Pilih.

2-way Navi-key

Tekan tombol * untuk
membuka menu simbol.
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Menggunakan Menu Opsi untuk Memasukkan Angka dan Simbol

ke dalam Teks

Terkadang Anda perlu menambahkan angka atau simbol ke dalam
pesan yang sedang Anda ketik. Anda dapat melakukannya langsung
dari layar pengisian teks dengan menggunakan menu Opsi.

ieiridium
abc —New —145
You can reach me
at

Options Clear

Optipns

Insert sympo

Save as draft
Exit

Select

ieiridium
abc —New —145
You can reach me

& 111-2:

Options

Mulai dari bidang pengisian teks:

1. Tekan tombol lembut kiri yang diberi
label.

2. Layar Opsi muncul. Gunakan 2-
way Navi-key untuk menggulir,
sorot opsi Masukkan digit atau
Sisipkan simbol tergantung
kebutuhan Anda.

3. Tekan tombol lembut kiri yang diberi
label Pilih

4. Jika Anda memilih Sisipkan simbol,
tampilan simbol akan muncul dan
Anda akan menggunakan 2-way
Navi-key untuk menyorot simbol
yang diinginkan dan kemudian
menggunakan tombol lembut Kiri
untuk memilihnya. Layar akan
kembali ke pesan dan simbol yang
dipilih akan ditampilkan.

5. Jika Anda memilih Masukkan digit,
teks asli sekarang muncul, tetapi
Anda berada dalam mode
pengisian angka. Masukkan angka
yang diinginkan.

6. Ketika selesai memasukkan digit,
Anda perlu kembali ke mode
pengisian huruf. Tekan tombol
lembut kiri yang diberi label Opsi.

Panduan Pengguna Iridium
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“iciridium
Options

Send

Insert symbol

Enter letters

Save as draft

Exit

7. Layar Pilihan muncul. Gulir
menggunakan tombol 2-way
Navi-key hingga Enter letters
di-highlight.

8. Tekan tombol lunak kiri yang
berlabel Options.

Se

“ciridium
abc —New——145
You can reach me
at111.222.33

tomorrow morning

9. Layar teks asli sekarang muncul
dan Anda dapat melanjutkan
memasukkan teks dalam mode

penyisipan huruf.

Options
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Entri Teks Prediksi
Teks prediksi diimplementasikan pada perangkat Iridium

Extreme® PTT dan mempengaruhi area berikut:

e Membuat SMS/Email
« Menambahkan Catatan ke entri Phonebook yang ada
e Memasukkan bidang Nama untuk entri Phonebook (hanya LetterWise).

Teks prediksi tidak diatur pada ponsel baru secara default, harus
diaktifkan terlebih dahulu. Untuk melakukannya, mulai dari layar utama
dan:

1. Tekan tombol softkey Menu.

2. Pilih "Setup” (6 kali klik ke bawah).
3. Dalam menu Setup, pilih "Bahasa" (4 kali klik ke bawah).
4

Dalam menu Bahasa, pilih "Entri Teks".
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Dalam menu entri teks, Multi-tap adalah pilihan default. Multi-tap
tidak memiliki sensitivitas bahasa, kecuali fakta bahwa itu
menyediakan karakter standar Barat. Untuk memilih teks prediktif,
pilih salah satu dari:

+ Bahasa Inggris
« Francais
+ Espariol

Setelah Anda membuat perubahan ini, semua input SMS dan input
kontak akan menggabungkan kemampuan Teks Prediktif khusus
untuk bahasa yang dipilih. Setelah dipilih, pilih opsi "Kembali" dua
kali, lalu gulir ke atas ke "Pesan" untuk menggunakan entri Teks
Prediktif untuk pesan. Untuk beralih kembali ke "Multi-Tap" di masa
depan, Anda perlu menyesuaikan pengaturan ini..

Entri teks prediktif memiliki mode berikut:
¢  WordWise (Ww) yang menyediakan prediksi kata untuk
pengguna yang menyukai metode berbasis kamus
o LetterWise (Lw) untuk prediksi huruf demi huruf untuk situasi di
mana prediksi berbasis kata tidak memberikan fleksibilitas yang
mungkin diperlukan dalam beberapa situasi
Entri karakter khusus memiliki mode berikut:
¢ Tanda baca (#?@) untuk entri tanda baca dan simbol khusus
e Digit (123) untuk entri angka

Panduan Pengguna Iridium
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Untuk semua bahasa yang menggunakan

alfabet:
Tombol 1 dapat digunakan untuk

memasukkan tanda baca, namun
untuk entri tanda baca yang
) lengkap dan efisien, Anda dapat
beralih ke mode Tanda Baca
(123).

Menekan tombol pagar (#) akan
beralih antara huruf kecil dan huruf
besar, ditandai dengan simbol ([).
Ini adalah tombol Shift.

G
=
Gnd
=
D

1 R

a8

o

Menekan tombol nol (0)
memasukkan spasi, ditandai
dengan simbol (). Ini adalah tombol
Spasi
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Menekan tombol Asterisk (*)f
memasukkan kata atau huru
berikutnya, ditandai dengan simbol
(7). Ini adalah tombol Berikutnya.

Untuk menyelesaikan sebuah pesan, Anda mungkin perlu beralih antara
lima mode utama entri teks selama pembuatan pesan:

e  WordWise (Ww) - entri teks prediksi kata

e LetterWise (Lw) - entri teks prediksi huruf demi huruf

e Punctuation (#?@) - entri tanda baca (non-prediktif)

e Digit (123) - entri angka (non-prediktif)

e Multi-tap (abc) - entri teks tradisional (non-prediktif)
Mode entri teks yang sesuai dapat dipilih dengan menekan tombol
Convenience di sisi perangkat Iridium Extreme® PTT. Mode entri teks

aktif akan ditampilkan di layar seperti yang ditunjukkan dalam ilustrasi
pada halaman berikutnya.
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Prediksi Kata-Kata

:-iridium

Perdiksi LetterWise

Tombol
Kenyamanan

w
|
@
[9)

o
o
S

Tanda Baca

Digit

Options. Clear

isiridium

Iw — New —1000

Options Clear

“seiridium

#2@—New —1000

Options Clear

ciridium

123— New —1000
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Mode Teks LetterWise

Tekan tombol Kenyamanan hingga Anda berada dalam mode teks
LetterWise (Lw). Tekan tombol dengan huruf yang diinginkan. Jika tidak
muncul, tekan Next

kunci ([J) sampai_| itu. Gunakan tombol lunak kanan (Hapus) untuk
backspace dan Tombol spasi ( ) untuk spasi. Tekan tombol Shift ([7)
untuk beralih antara yang lebih rendah

dan huruf besar.

Catatan: Apostrof (‘) untuk bahasa Inggris dan tanda hubung (-) untuk
bahasa Rusia dianggap sebagai huruf (dapat diprediksi oleh LetterWise)

dan ditemukan pada tombol 5.

Contoh: Memasukan kata “don’t”

ptions

1. Tekan Tombol 3.

huruf yang diinginkan tidak muncul.

2. Tekan tombol Next ([1) untuk
huruf yang diinginkan. Lanjutkan
ke huruf selanjutnya dari kata.

Huruf yang diinginkan muncul.
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do

Options

3. Tekan Tombol 6.

Huruf yang diinginkan muncul.

4. Tekan tombol 6 lagi.

huruf yang diinginkan muncul.

5. Tekan tombol 5 untuk tanda apostrof.

Tanda apostrof diprediksi bersama
dengan huruf dalam bahasa

Inggris.
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r ~\
6. Tekan tombol 8 untuk huruf “t”
dan lengkapi kata.
\. J
Huruf yang diinginkan muncul.
Mode Teks WordWise

Tekan tombol Convenience hingga simbol "ww" muncul di sudut kiri atas
layar, menunjukkan bahwa Anda telah masuk ke mode entri teks
WordWise. Untuk memasukkan teks dalam WordWise, tekan tombol
yang berisi huruf pertama yang ingin Anda ketik HANYA SEKALI.

Jika huruf yang benar tidak muncul pada awalnya, lanjutkan dengan
menekan tombol yang sesuai dengan huruf berikutnya dalam teks Anda,
dan seterusnya.

Setelah menekan tombol terakhir dalam urutan, kata harus muncul.
Namun, jika kata tersebut digarisbawahi (atau di-highlight), kemungkinan
kata alternatif (yang kebetulan memerlukan penekanan tombol yang
sama) muncul sebagai gantinya. Cukup tekan tombol Next (1) hingga
kata yang diinginkan muncul.

Jika kata yang Anda masukkan tidak ditemukan dalam kamus apa pun,
Anda dapat beralih ke mode LetterWise dengan menekan tombol
Convenience dan melihat sudut kiri atas layar.

Selama menggunakan WordWise, tombol 1 dapat digunakan untuk
memasukkan tanda baca tanpa mengubah mode entri teks. Untuk
memasukkan tanda baca, tekan tombol 1 dan kemudian tambahkan
tanda baca yang sesuai dengan menggunakan tombol Next ([J).
Sebagai alternatif, Anda juga dapat mengakses Opsi menggunakan
tombol lunak kiri untuk memilih "Masukkan simbol" atau "Masukkan digit"
selama penggunaan WordWise. Hal ini juga berlaku untuk penggunaan
LetterWise.
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Contoh: Memasukan Kata “merah”

I

S

Dptions

1. Tekan Tombol 7.

Meskipun huruf "m" belum muncul,
lanjutkan dengan huruf berikutnya.

2. Tekan tombol 3 dua kali untuk
huruf"e & r".

Kata "see" muncul yang lebih
umum daripada "merah”. Garis
bawah menunjukkan ada kata lain
yang dapat dipilih.

3. Tekan tombol Next (O).

Kata “merah” muncul.

Panduan Pengguna Iridium
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Mode Digit (123)

Mungkin ada saat-saat di mana Anda perlu menambahkan angka ke
dalam pesan yang sedang Anda tulis. Mode Digit memungkinkan Anda
menggunakan tombol angka untuk memasukkan digit, seperti menelpon
melalui telepon. Untuk masuk ke mode digit, tekan tombol Kemudahan
hingga indikator 123 muncul di sudut kiri atas layar. Masukkan angka
yang diperlukan untuk pesan Anda, kemudian gunakan tombol
Kemudahan untuk kembali ke mode penginputan teks yang diinginkan
untuk menyelesaikan pesan..

Mode Digit dapat dimasuki dengan menekan tombol Kemudahan di sisi
telepon, atau dengan menu Opsi di editor Buat Pesan untuk "Masukkan
digit".

Mode Tanda Baca (#?@)

Mode Tanda Baca dapat dimasuki dengan menekan tombol Kemudahan
di sisi telepon, atau dengan menu Opsi di editor Buat Pesan untuk
"Masukkan simbol". Selama menggunakan WordWise, tombol 1 dapat
digunakan untuk memasukkan tanda baca tanpa mengubah mode
penginputan teks.
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Di Mode Tanda Baca, simbol-simbol disebarkan di seluruh tombol
berdasarkan bentuknya untuk membantu Anda mengingat simbol apa
yang ada di setiap tombol (lihat tabel di halaman berikutnya). Misalnya: !
ada di tombol 1, ? ada di tombol 2

Jika ada lebih dari satu simbol pada satu tombol, tekan tombol Next ([)
untuk mendapatkan yang lainnya.

Tombol English/French/Spanish*
)

?

%NS$E

-4 =

(<
/
&

)>

Ol | Nl |W|N|FL|O

* Spanyol termasuk versi terbalik dari ! dan ?.
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Setelah Anda memilih simbol yang sesuai untuk pesan Anda, Anda
dapat kembali ke mode masukan teks yang Anda inginkan dengan
menekan tombol samping dan melihat sudut kiri atas layar.

Menggunakan Buku Telepon

Mengatur Buku Telepon Saya

Telepon satelit Anda memiliki dua buku telepon utama: Buku Telepon
Saya dan Buku Telepon SIM.

Buku Telepon Saya dapat menyimpan hingga 100 nama dan nomor
dan sepenuhnya dapat diedit oleh Anda. Informasi ini disimpan
langsung di telepon Anda. Buku Telepon SIM disediakan oleh
penyedia layanan dan/atau organisasi Anda. Entri untuk Buku Telepon
SIM disimpan langsung pada kartu SIM menggunakan perangkat
lunak pemrograman dan digunakan dengan telepon Anda; sehingga,
Anda tidak dapat membuat atau mengeditnya dari telepon Anda.

Memory Telepon ‘ Memori Kartu SIM

Nomor Pribadi 100 entries 155 entries
Nomor Panggilan Tetap No entries 40 entries
Digit Nomor Telepon 24 20
Karakter Nama 24 16

Mencari Buku Telepon Saya

“:siridium
Toall —

siridium

Registered

Mulai dari Layar Utama:
16:28  14-May-14

Menu Help

1. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi
label Menu.
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Catatan: Semua instruksi untuk Buku Telepon Saya dimulai dari Menu
Utama seperti yang ditunjukkan.

eiridium
Menu
Switch to PTT

Wy Pronehoo — 2. Menu Utama sekarang ditampilkan, dengan
dessages Buku Telepon Saya yang di-highlight tekan
tombol soft key kiri, yang diberi label Pilih

select untuk masuk ke menu Buku Telepon.

Catatan: Untuk membuka Buku Telepon SIM, gunakan 2-way Navi-key
untuk menggulir sampai Buku Telepon SIM yang di-highlight.

Tentang Menu Buku Telepon Saya

w
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Anda dapat melakukan fungsi-fungsi berikut menggunakan menu Buku
Telepon:

Bob Smith + Menelepon entry
_ + Membuat dan mengirim

Emf pesan teks (SMS).
Delete - q
New + Mengedit entri

* Menghapus entry
Select Back| ¢ Menambahkan entry

+ Memeriksa status memori
Buku Telepon Anda

+ Menambahkan catatan mengenai
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Menambahkan Entri BaruBuku Telepon saya

" iridium
Switch to PTT

My Phonebook

SIM Phonebook

Messages
Voicemail

Select

Cat Steven
Davy Jones
Eddy Fisher

Options

Untuk menambahkan informasi ke
Buku Telepon, gunakan opsi Baru.
Mulailah di Menu Utama, dengan My

Phonebook di-highlight:

1. Tekan tombol Kiri, Yang berlabel Select.

2. Buku Telepon akan ditampilkan.

3. Tekan tombol soft key kiri, yang
berlabel Options.

Catatan: Jika tidak ada entri, "Kosong" akan ditampilkan di layar ini.
Jika entri sudah ada, tekan tombol soft key kiri sambil menyorot

kontak mana saja.

:iridium
Bob Smith

call

4. Gunakan 2-way Navi-key hingga
opsi Baru di-highlight.

5. Tekan tombol soft key Kkiri, yang
berlabel Select untuk melanjutkan.

Panduan Pengguna Iridium
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6. Layar Entri Baru ditampilkan dengan
daftar ikon yang mewakili:

% Nama

m Telepon Rumah

ﬁ Telepon kantor

B 1st Telepon Seluler

Abc — New |Entry 24
 {—

B 2nd Telepon Seluler

@ Alamat Email

w
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i iridium
New Entry
% Mary smith
o +9373354415
@ +9373321234
| +123456789
+1112223333

@[psmih@acicom

7. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk
menggulir ke setiap bidang dan
keypad untuk memasukkan informasi

ke dalam bidang.

Catatan: Saat memasukkan atau mengedit informasi kontak, tombol
volume samping memungkinkan Anda untuk bergerak mundur dan maju

tanpa menghapus.
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“:ciridium

4} Mary smith
h 49373354415
2 +9373321234
[ +123456789

[ 1112223333

New Entry

o [mEmin el com ]

Sa:l e

Clear

N

" siridium

Success

8. Tekan tombol lembut kiri, yang
dilabeli Simpan.

9. Pesan singkat muncul untuk

Entry Added
Successfully

menunjukkan bahwa kontak
telah berhasil dimasukkan.
Layar kembali ke menu

Buku Telepon utama.

Tekan tombol merah
untuk kembali ke Layar

Utama.

Panduan Pengguna Iridium
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Mencari Entri

i dridium

Switch to PTT
My Phonebook
SIM Phonebook

Messages
Voicemail

indium

Phonebook,
Ada Adams

Cat Steven
Davy Jones
Eddy Fisher

:iridium

My Phonebook

(Empty)

Panduan Pengguna Iridium

Menu Utama, gunakan Navi-key
2 arah untuk menyorot buku
telepon  yang ingin  Anda
gunakan.

1. Tekan tombol softkey kiri, yang
diberi label Pilih.

2. Entri buku telepon sekarang
ditampilkan dalam urutan
abjad.

3. Jika tidak ada entri, maka akan
ditampilkan "Kosong". Lihat
"Tambahkan Entri Baru ke
Buku Telepon Saya" pada
halaman 82.
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Memanggil Entri

Cop—— Mulai dari  Menu  Utama,

menggunakan Navi-key 2 arah,
sorot buku telepon yang ingin

Anda gunakan.

My Phonebook
SIM Phonebook

Messages
Voicemail

1. Tekan tombol softkey kiri, yang
diberi label Pilih.

S

lect

2. Buku telepon ditampilkan.

r . irfdiamm v
- |
Ada Adams )
(_D| EXTECTI Gunakan Navi-key 2 arah untuk
o Davy Jones menggulir hingga entri yang
S Eady Fisher diinginkan ditemukan.
>
Se_lect
3. Dengan entri yang disorot,
tekan tombol softkey kiri yang
diberi label Opsi.
\_ _J

Catatan: Anda juga dapat menekan tombol hijau sebagai pintasan untuk
menelepon entri.
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4. Opsi Buku Telepon Ditampilkan.

Bob Smith . . .
H— 5. Dengan opsi Panggilan yang disorot,

e tekan tombol softkey kiri yang diberi
! o

Delete label Pilih.

New

| Catatan: Jika suatu entri memiliki lebih
dari satu nomor, misalnya, Rumah,
Sele' t Back|  Kantor, dan Seluler, maka semua nomor
ditampilkan. Gunakan Navi-key 2 arah
untuk menyorot nomor yang akan
ditelepon dan tekan Pilih.

1eiridium
Alert__—] Catatan: Jka antena Anda tidak
Deploy the antenna diperpanjang, Anda akan menerima

e pesan peringatan yang memberi tahu
Anda untuk memperpanjang antena.

e
_|
ikl
@
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o
>

iciridium

Calling ]
+12155551212

6. Panggilan diikuti oleh nomor yang anda
panggil akan ditampilkan. Panggilan
kemudian terhubung.

Speaker

Options
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Tentang Pesan SMS

Notifikasi Pesan

Jika ponsel Anda menyala, itu akan memberi tahu Anda tentang pesan
yang diterima dengan cara berikut:

o Alert berbunyi dan/atau ponsel bergetar.
¢ Indikator pesan ditampilkan.
¢ Pesan Pesan Baru. Baca Sekarang? ditampilkan.

Cara Penyimpanan Pesan

Ponsel Anda menyimpan semua pesan pada kartu SIM. Jika indikator
pesan berkedip, kartu SIM Anda penuh. Lihat "Hapus Pesan" pada
halaman 111 untuk membuat ruang untuk pesan baru.

Isi Pesan

Anda dapat menerima pesan teks singkat atau numerik di Kotak Surat
Pribadi Anda. Pesan teks dapat berisi hingga 1.000 karakter. Pesan
numerik, biasanya nomor telepon, dapat berisi hingga 20 digit.

Pesan SMS standar berisi hingga 160 karakter. Pesan SMS panjang
hingga 1000 karakter dibagi menjadi pesan-pesan kecil dengan panjang
160 karakter dan dapat dikenai biaya dengan tarif SMS standar 160
karakter. Misalnya, pesan SMS dengan 320 karakter dapat dikenakan
biaya sebagai dua pesan SMS standar. Hubungi penyedia layanan Anda
untuk informasi tambahan.

Kotak surat pribadi Anda berfungsi dengan Penerusan Panggilan. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat "Teruskan Pesan yang Diterima" pada
halaman 108.

Panduan Pengguna Iridium
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Menggunakan Menu Layanan Pesan Singkat (SMS)

Layanan Pesan Singkat (SMS) adalah sistem pengiriman pesan teks.
Jika Anda memiliki kontak di Buku Telepon, Anda dapat memilih mereka
untuk mengirim pesan dengan cepat. Atau, Anda dapat memilih Pesan
dari opsi untuk membuat pesan sebelum menunjukkan penerima..

- Untuk mengirim pesan teks, mulailah
dari Menu Utama, dengan

% Proneaos menggunakan Navi-key 2 arah, sorot
Buku Telepon yang ingin Anda
gunakan.

My Phonebook
SIM Phonebook

Messages
Voicemail

Select

1. TekanTombol kiri, yang diberi label Pilih.

:ciridium

| r——
Ada Adams

Cat Steven

w
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2. Buku Telepon ditampilkan. Gunakan
Navi-key 2 arah untuk mengulur hingga
entri yang diingikan ditemukan .

Davy Jones
Eddy Fisher

3. Tekan tombol lunak Kiri, yang diberi
label Opsi.

Options

3 4. Gunakan Navi-key 2 arah hingga
Detete SMS disorot.

New

Memory Status
Notes

Select

5. Tekan tombol lunak Kiri, yang diberi
label Pilih.

Catatan: Jika sebuah entri memiliki lebih dari satu nomor,
misalnya, Rumah, Kantor, dan Ponsel, maka semua nomor
ditampilkan. Dengan menggunakan Navi-key 2 arah, sorot
nomor yang akan dihubungi dan tekan Pilih.
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bc —New —1000 =

Options

:ciridium

Insert symbol
Insert location
Enter digits

Save as draft

Select

6.

Layar SMS sekarang muncul.
Anda dapat memasukkan hingga
1.000 karakter, yang dikirim dalam
beberapa pesan SMS jika
diperlukan.

Catatan: Tekan Hapus untuk
menghapus  huruf  sebelumnya
atau tahan untuk menghapus
seluruh pesan.

. Untuk Mengrim Pesan Anda atau jika

Anda perlu mengakses opsi lainnya,
tekan tombol kiri, yang diberi label
Opsi.

. Menu Opsi SMS muncul. Dari sini,

Anda dapat::
Mengirim pesan SMS.

Memasukkan simbol ke dalam
pesan Anda.

Memasukkan lokasi Anda saat ini.
Memasukkan digit.

Menyimpan sebagai draf untuk
dikirim nanti.

Beralih antara entri kata per kata
dan multi-tap.

Keluar dari menu pesan dan
kembali ke menu utama.

Catatan: Gunakan opsi Kembali
dengan tombol lunak kanan untuk
kembali ke pengeditan pesan

Panduan Pengguna Iridium
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Mengirim Pesan SMS

iridium

Send

Insert symbol
Enter digits

Save as draft
Exit

Select

" ciridium

New Recipient
+111222333444

Panduan Pengguna Iridium

Mulai dari Menu Opsi SMS::

1. Saat Kirim di-highlight, tekan tombol
lunak kiri, yang diberi label Pilih

2. Screen Kirim ke muncul dengan
"Penerima Baru" di-highlight. Jika
sebelumnya Anda memilih penerima,
nomor telepon atau nama kontak
yang Anda pilih akan ditampilkan.

Catatan: Anda dapat memilih untuk
mengirim  pesan ke penerima
tambahan dengan mengikuti proses
yang dibahas pada halaman ini di
Menambahkan  Penerima  Pesan
SMS.

3. Jika tidak ada penerima yang
terdaftar, Anda perlu menambahkan
penerima seperti yang dibahas pada
halaman ini di Menambahkan
Penerima Pesan SMS.

Tekan tombol lunak kiri "Kirim" untuk
mengirim pesan Anda ke penerima
Anda.

~
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Menambahkan Penerima Pesan SMS

2 iridium
-
New Recipient 1 Untuk menambahkan penerima
+111222333444 " - n
pesan SMS, sorot "Penerima Baru
pada layar "Kirim ke". Pilih opsi

"Tambah" pada tombol lunak kanan.

ciridium
Select Recipient —]

2. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menelusuri daftar opsi dan tekan
tombol lunak kiri untuk memilih pilihan
yang diinginkan.

3. Untuk kontak, pilih nomor yang
diinginkan jika kontak memiliki lebih
dari satu nomor yang terdaftar. Untuk
entri  manual, masukkan nomor
langsung. Untuk Daftar GPS Cepat,
pilih opsi yang diinginkan. Gunakan

T iridium tombol lunak kiri "Pilih" untuk semua

pilihan.

Quick GPS List
Ada Adams

Bob Smith
Cat Steven

Select

+111222333444
Bob Smith
+444333222111

4. Setelah Anda puas dengan penerima
(s), tekan tombol lunak kiri yang diberi
label Kirim.

Catatan: Ulangi prosedur ini jika Anda ingin mengirim pesan yang
sama ke lebih dari satu kontak sekaligus. Biaya tambahan akan
dikenakan untuk setiap penerima yang diidentifikasi dalam pesan

Anda.
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Mengedit Entri di Buku Telepon Saya

Messages
Voicemail

Select

Cat Steven
Davy Jones
Eddy Fisher

Options

Panduan Pengguna Iridium

Untuk mengubah informasi di Buku
Telepon, gunakan Opsi Edit. Mulai dari
Menu Utama, dengan My Phonebook di-
highlight:

1. Tekan Tombol Kiri, yang berlabel Pilih.

. Buku Telepon ditampilkan. Gunakan

Navi-key 2 arah untuk menggulir
hingga entri yang diinginkan di-
highlight.
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. Tekan tombol kiri yang berlabel Opsi.

. Gunakan Navi-key 2 arah hingga opsi
Edit di-highlight.

. Tekan tombol kiri yang berlabel Pilih
untuk melanjutkan.



i ridium

% Bob Smith
N +9373354415
£ +9373321234
| +123456789
 +1112223333

@[psmith@aol.com

Save Clear

“:iridium
Success

Entry updated

6. Tampilan Edit muncul. Edit

entri yang diperlukan dengan
menggunakan 2-way Navi-key
untuk menggulir ke bidang
yang diperlukan. Gunakan
tombol volume samping untuk
navigasi mundur (tombol atas)
dan maju (tombol bawah)
tanpa menghapus, dan tombol
soft key kanan, bertuliskan
Clear untuk menghapus
karakter. Gunakan keypad
untuk memasukkan karakter
baru.

. Tekan tombol soft key Kkiri,

bertuliskan Save.

. Pesan singkat muncul untuk

menunjukkan  bahwa  entri
telah diperbarui. Layar
kemudian kembali ke menu
utama Phonebook.

. Tekan tombol merah untuk

kembali ke Layar Utama.
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Hapus Entri

i ciridium

Untuk menghapus entri di dalam buku
My Phonebook telepon, gunakan opsi Hapus. Mulailah

C
SIM Phonebook

Messages dari Menu Utama:

Voicemail

Select

1. Tekan tombol kiri, yang berlabel pilih.

isiridium

Phonebook_
Ada Adams

Cat Steven
Davy Jones
Eddy Fisher

2. Buku telepon akan ditampilkan. Gunakan
tombol navi 2 arah untuk menggulir sampai
entri yang diinginkan terlihat.

Options Back
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3. Tekan tombol kiri, yang berlabel Opsi.
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4. Gunakan tombol navi 2 arah sampai
opsi hapus di-highlight.

5. Tekan tombol kiri, yang berlabel
Pilih untuk melanjutkan.

“ciridium
Delete Entry.

Are you sure you
want to delete
Bob Smith?

6. Anda akan menerima pesan yang
menanyakan apakah anda ingin
menghapus entri tersebut. Tekan
tombol kiri, yang berlabel Ya. Jika
anda menekan Tidak, layar akan
kembali ke Menu sebelumnya.

1 iridium
Success

Entry Bob Smith 7. Pesan singkat muncul untuk

deleted menunjukan bahwa entri tersebut
telah dihapus. Kemudian, menu
utama Buku Telepon akan
muncul.

8. Tekan tombol merah untuk
kembali ke .
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Melihat Status Memori

“eiridium

Messages
Voicemail

Select

Cat Steven
Davy Jones
Eddy Fisher

Options

ciridium
— Bob Smith

Notes

Panduan Pengguna Iridium

Gunakan kemampuan ini untuk melihat

berapa banyak lokasi memori Buku

Telepon yang tersedia di memori kartu

SIM dan memori ponsel. Mulai dari

Menu Utama:

1. Tekan tombol soft key kiri, yang
berlabel Pilih.

. Buku Telepon akan ditampilkan.
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. Tekan tombol soft key kiri, yang
berlabel Opsi

. Gunakan tombol Navi-key 2 arah
sampai Status Memori dihighlight.

. Tekan tombol soft key kiri, yang
berlabel Pilih untuk melanjutkan
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"z iridium
[—_Phonebook Status— 6. Status Buku Telepon
Space on SIM: . = o
Used 0 out of 155 ditampilkan, menunjukkan
space on phone: ruang pada SIM dan memori

Used 0 out of 100 te|ep0n.

7. Tekan tombol softkey kiri, yang
berlabel OK atau tombol softkey
kanan yang berlabel Kembali
untuk kembali ke layar
sebelumnya.

Tekan tombol merah untuk

Menambahkan Catatan pada Entri Buku Telepon

Gunakan kemampuan ini untuk
o irdim menambahkan informasi tentang sebuah

Switch to PTT .

My Phonebook entri.
SIM Phonebook
Messages

Voicemail

Select Mulai dari Menu Utama:
1. Tekan tombol softkey kiri, yang berlabel
Pilih.

:siridium

Phonebook.
Ada Adams

Bob Smith
Cat Steven
Davy Jones
Eddy Fisher

2. Buku Telepon ditampilkan. Gunakan
Navi-key 2 arah untuk menggulir hingga
entri yang diinginkan dihighlight.

-
Options Back

=
i

3. Tekan tombol softkey kiri, yang berlabel
Opsi.
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:iridium

Bob Smith
Memory Status

Notes

4. Gunakan Navi-key 2 arah sampai Catatan di-
highlight.

Select

Tekan tombol softkey kiri, yang berlabel Pilih
untuk melanjutkan.

Layar teks akan muncul. Gunakan Keypad untuk
Best time to reach
s in the am memasukkan teks Anda.

Catatan: Anda dapat memasukkan hingga 64
karakter. Hitung karakter di sudut kanan atas akan
menghitung mundur saat Anda memasukkan teks.

Options

5. Tekan tombol softkey kiri,
yang berlabel Opsi.

E— Layar Buku Telepon Saya akan muncul dengan
Simpan di-highlight.

7. Tekan tombol softkey kiri, yang berlabel Opsi
dan pilih Simpan ketika selesai menggunakan
Navi-key 2 arah dan tombol softkey kiri yang
berlabel Pilih.

Note: Teks yang Anda masukkan
sekarang disimpan di opsi Catatan
untuk entri ini.

Buku Telepon Terbatas

Ketika Buku Telepon dibatasi, Buku Telepon Saya dan Buku Telepon
SIM tidak muncul. Menu utama hanya menampilkan Buku Telepon
Tetap. Buku Telepon Tetap tidak dapat diedit karena diprogram
langsung ke kartu SIM menggunakan program perangkat lunak PC.
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Menggunakan Menu Pesan

Menemukan Menu Pesan

“eiridium
Totl -

i ciridium

Registered

Mulai dari Layar Utama:
16:28  14-May-14
Menu Help

1. Tekan tombol softkey kiri, yang berlabel
Menu.

T -ridium

Switch to PTT

My Phonebook
SIM Phonebook
Messages
Voicemail

2 Menu Utama akan ditampilkan.
Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga Pesan di-highlight.

e
_|
@
@

S

o

=1

Select

3. Tekan tombol softkey kiri, yang berlabel
Pilin.

Catatan: Semua instruksi untuk menu Pesan dimulai dari Menu Utama
seperti yang ditunjukkan.

Messages Anda Fjapa}t melakukan fungsi-
Create Message fungsi berikut menggunakan

menu Pesan:

Inbox
Drafts e Membuat pesan.
Outbox M b bal h
Settings e Membaca, membalas, menghapus,
menelepon dan meneruskan pesan.
e Mengedit pesan yang disimpan dan
Select Back mengirimkannya.

e Memasukkan nomor pusat layanan,
mengatur periode kedaluwarsa, dan
mengaktifkan atau  menonaktifkan
laporan pengiriman
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Membuat dan Mengirim SMS Baru ke Alamat Email yang Tidak Terdaftar

di Phonebook

““iridium

Switch to PTT
My Phonebook
SIM Phonebook

Voicemail

Select

Settings

Select

bsmith@aol.com
text message

Options

eiridium

Insert symbol
Enter digits

Save as draft
Exit

Select

100 Panduan Pengguna Iridium

Mulai dari Menu Utama dengan opsi
Pesan di-highlight:

1. Tekan tombol softkey kiri, yang
berlabel Pilih.

2. Opsi Buat Pesan harus dipilih. Jika
tidak, gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga di-highlight.

yang

3. Tekan tombol softkey Kkiri,

berlabel Pilih.

4. Masukkan pesan Anda.

Catatan: Anda harus memulai pesan
teks Anda dengan alamat email
penerima, dengan menjaga jarak
antara alamat email dan awal pesan
Anda.

Setelah pesan Anda selesai, tekan
tombol softkey kiri, yang berlabel Opsi.

5. Opsi Kirim harus di-highlight. Jika
tidak, gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga di-highlight.

6. Tekan tombol softkey Kkiri, yang
berlabel Pilih untuk mengirim pesan.


mailto:bsmith@aol.com

iridium

—— 1. Layar Kirim ke muncul.

New Recipient

8. Tekan tombol lunak kanan yang berlabel
Tambah.

Quick GPS List

9. Pilihan Masukkan Nomor harus di-highlight.
Son S Jika tidak, gunakan 2-way Navi-key untuk
e menggulir hingga di-highlight.

Select

0.Tekan tombol lunak kiri yang berlabel Pilih.

w
_|
A
@

=
o
S

ciridium
Send To
Number:

1.Di bidang Nomor, setelah awalan 00
atau +, masukkan *2.

.Tekan tombol lunak kiri yang berlabel OK.
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siridium
Send To
New Recipient:

2

"eiridium

SMS message sent |
OK.

3. Tekan tombol lunak kiri yang berlabel Kirim
untuk mengirim pesan.

4.Pesan berikut akan muncul di layar.

Buat dan Kirim Pesan SMS baru ke Alamat Email di Buku Telepon Saya.

i dridium

Switch to PTT
My Phonebook
SIM Phonebook

Voicemail

Sglect

Panduan Pengguna Iridium

Mulai di Menu Utama dengan Pesan di-
highlight.

1. Tekan tombol lunak kiri yang berlabel
Pilih.

w
_|
D)
@
g,
o
S




w
|
@
@

g,
o
S

Settings

Select

siridium

abc —New 120

o

2. Pilih opsi Buat Pesan. Jika belum
dipilih, gunakan tombol Navi-key 2
arah untuk menggulir hingga dipilih.

3. Tekan tombol soft key kiri, yang dilabeli
Pilih.

text message

Options

Send

Exit

“ciridium

Insert symbol
Enter digits
Save as draft

Select

™ iridium

New Recipient

Send To. -

4. Masukkan pesan Anda.

5 Setelah pesan Anda selesai, tekan
tombol soft key kiri, yang dilabeli
Opsi.

6. Opsi Kirim harus dipilih. Jika belum,
gunakan tombol Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga dipilih.

7. Tekan tombol soft key kiri, yang dilabeli
Pilih untuk mengirim pesan.

. Layar Kirim ke muncul.

. Tekan tombol soft key kanan, yang
dilabeli Tambah.
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iiridium
Select Recipient —

10.Gunakan tombol Navi-key 2 arah
untuk menyorot pilihan Anda.

Quick GPS List
Ada Adams

Bob Smith
Cat Steven

11. Tekan tombol soft key kiri, yang
dilabeli Pilih

Catatan: Jika alamat email Kontak

adalah satu-satunya informasi yang

tercantum, layar akan mengembalikan

Anda ke layar Kirim ke.

“ciridium

PO 12. Jika Kontak memiliki alamat email
o dan nomor telepon yang tercantum, [e¥]
+123456789 . 0 - =
B s Anda akan disajikan dengan entri [,
buku telepon mereka. Gunakan %
Seeet tombol Navi-key 2 arah untuk fEa]
menyorot alamat email mereka dan g

tekan tombol soft key kiri, yang
dilabeli Pilih.

13. Layar Pilih Penerima muncul dengan
nama penerima yang disorot. Untuk
menambahkan penerima lain,

faapdams gunakan tombol Navi-key 2 arah

untuk menyorot penerima berikutnya

dan ulangi langkah 10.

:eiridium

Cat Stevens

14.Tekan tombol soft key kiri, yang dilabeli
Kirim
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Menggunakan Kotak Masuk

Anda dapat melakukan fungsi-fungsi berikut menggunakan kotak masuk:

vessage

Forward
Call
Delete
Delete All

Select Back

Membaca Pesan

w
_|
D)
@
5=
o
S

- iridium

Switch to PTT
My Phonebook

Create Message
Inbox (1 unread)
Drafts

Outbox
Settings

Select

+ Membalas pesan.
+ Meneruskan pesan.

+ Menelepon nomor yang meninggalkan
pesan.

+ Menghapus satu atau semua pesan.

Catatan: Jika ruang penyimpanan pesan pada kartu SIM Anda
penuh, Anda tidak dapat menyimpan pesan untuk pengambilan
nanti. Lihat “Hapus Pesan” di halaman 110 untuk membuat ruang
bagi pesan baru pada kartu SIM Anda.

Mulai di Menu Utama dengan pesan
ditebalkan:

1. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan
Pilih.

2. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir  hingga Kotak Masuk
ditebalkan.

3. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan
Pilih.
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4. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menyoroti pesan.

Text message
Text message

5. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan
Baca untuk melihat pesan yang dipilih.

6. Tekan tombol soft key kanan,
bertuliskan Kembali untuk kembali ke

menu sebelumnya.
Membalas Pesan Kepada Pengirim

iridium

Saat membaca Layar Pesan:

g
+18665551212

1. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan
Opsi.

w
_|
D)
@
g,
o

S

ciridium
Reply

Forward
call
Delete
Delete All

2. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga Balas ditebalkan.

Select

3. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan
Pilih .
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:iridium

: 4. Masukkan balasan Anda.

+18665551212

Gptions 5. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan
Opsi.

":eiridium

6. Opsi Kirim harus di-highlight. Jika
tidak, gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga Kirim ditebalkan.

Insert symbol
Enter digits

Save as draft
Exit

Select

7. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan
Kirim untuk mengirim pesan.

w
|
@
[9)

g,
o
S

Catatan: Jika nomor telepon pengirim tidak ada dalam buku telepon
Anda, pilih Penerima Baru untuk menambahkan nomor tersebut.

Meneruskan Pesan yang Diterima

1 iridium
Text messago ] Saat membaca Pesan:
appear here.

1. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan
Opsi.
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2. Gunakan 2-way Navi-key untuk
menggulir hingga Forward di sorot.

Save number
Delete
Delete All

3. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi
label Pilih.

4. Pengguna akan kembali ke pesan.
Tekan tombol lunak kiri "Opsi"

Select

5. Opsi Kirim harus disorot. Jika tidak,
gunakan 2-way Navi-key untuk
menggulir hingga Kirim disorot.

Insert symbol
Enter digits

save as draft
Exit

Select

6. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi
label Pilih untuk mengirim pesan.

w
_|
D)
@
g,
o
S

ieiridium

7. Layar Kirim Ke muncul.

nd To,
New Recipient

8. Tekan tombol lunak kanan, yang diberi
label Tambah.

9. Gunakan 2-way Navi-key sampai
penerima yang diinginkan dari buku
telepon Anda disorot.

Quick GPS List
Ada Adams

Bob Smith
Cat Steven

Options

10. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi
label Opsi.
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" firidium
|

o +9373354415
@ +9373821234

[ +1112223333
@ bsmith@aol.com

Select Clear

ciridium

i Send Tu—ﬂ

Ada Adams
Bob Smith
Cat Stevens

Send

ms
Bob Smith
Cat Stevens

11

12.

Jika penerima memiliki lebih dari satu
nomor yang terdaftar, layar informasi
penerima muncul. Gunakan 2-way
Navi-key untuk menggulir ke nomor
yang ingin Anda teruskan.

Tekan tombol lunak kiri, yang diberi
label Pilih. Nomor ditambahkan ke
daftar penerima.

. Layar Pilih Penerima muncul dengan

nama penerima yang disorot. Untuk
menambahkan penerima lain,
gunakan 2-way Navi-key, sorot
penerima berikutnya, dan ulangi
langkah 8.

. Setelah semua penerima telah dipilih,

tekan tombol Ilunak kanan, yang
diberi label Kembali.

. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi

label Kirim.
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Menelepon Nomor dari Pesan yang Diterima

:iridium

g
+18665551212

Saat membaca layar pesan:

Options,

1. Tekan tombol soft key kiri yang
berlabel Opsi.

2. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga panggilan di-
highlight.

Save number
Delete
Delete All

Select

3. Tekan tombol soft key kiri yang
berlabel Pilih.

Menghapus Pesan

“:iridium

Switch to PTT
St Phonebook Mulai dari Menu Utama dengan Pesan
Voicemai yang di-highlight:

o 1. Tekan tombol soft key kiri yang
berlabel Pilih.
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1 iridium
-

oo (Lunread) 2. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
Drafts

Outbox menggulir hingga Kotak Masuk di-

Settings

highlight.

Select

3. Tekan tombol soft key kiri yang berlabel
Pilih.

s dridium
o

= i | -
T . Gunakan Navi-key 2 arah untuk

Text message
menggulir ke pesan.

. Tekan tombol soft key kiri yang
berlabel Baca untuk melihat pesan
yang dipilih.

w
_|
D)
@
g,
o
S

ciridium

g
+18665551212

. Tekan tombol soft key kiri yang berlabel
Opsi.

. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
i menggulir hingga Hapus di-highlight.
Reply | Untuk menghapus semua pesan, sorot

Forward

cal Hapus Semua.

Save numbgr

Delete All

Select

. Tekan tombol soft key kiri yang berlabel
Pilih.
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“ciridium
Message

9. Telepon satelit akan meminta Anda
untuk memastikan bahwa Anda ingin
melanjutkan. Tekan tombol soft key
kii yang berlabel Ya untuk
menghapus pesan.

Layar akan berkedip Pesan Dihapus,
dan otomatis kembali ke kotak
pesan.

Delete message?

Menggunakan Menu Draft

T -iridium

Untuk mengedit dan mengirim pesan
yang disimpan, gunakan menu Draft.
Mulai dari Menu Utama dengan Pesan

yang di-highlight:

Switch to PTT
My Phonebook

1. Tekan tombol soft key kiri yang
berlabel Pilih

ciridium
Messages,

Create Message

Inbox (1 unread’

2. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga opsi Draf di-
highlight.

3. Tekan tombol soft key kiri
yang berlabel Pilih .

Outbox
Settings

Select

112 Panduan Pengguna Iridium






“isiridium
Drafts

E REnyyrn—
Draft message
Draft message

Options

iridium

Delete
Delete All

Select

w
_|
e
@
=
o
S

ciridium
abc —Edit__120

Edit your message
here

4. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga pesan draf yang
ingin Anda kirim menjadi terlihat.

5. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan
Opsi.

— 6. Sorot Edit dan tekan tombol lunak Kiri,
bertuliskan Pilih.

“ciridium

Insert symbol
Enter digits
Save as draft
Exit

Se, ct

7. Setelah  selesai mengedit, tekan
tombol lunak kiri, bertuliskan Opsi.

8. Pilihan Kirim harus terlihat. Jika tidak,
gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga Kirim terlihat.

9. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan Pilih
untuk mengirim pesan.
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:iridium

Send To___ ==
New Recipient

"eiridium
Select Recipient —]

Quick GPS List
Ada Adams

Bob Smith
Cat Steven

Select

iridium

Bob —]
& +9373354415
2 +9373321234

[ +1112223333
@ bsmith@aol.com

Select Clear

:eiridium
Send To—]

Ada Adams
Bob Smith
Cat Stevens

Send

10. Tampilan

Kirim

Kepada

muncul dengan nama dan

entri.

11. Tekan tombol lunak kanan,
bertuliskan Tambah.

akan
nomor

12. Gunakan Navi-key 2 arah hingga
penerima yang diinginkan dari buku

telepon terlihat.

13. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan

Pilih.

informasi

penerima

14. Jika penerima memiliki lebih dari
satu nomor yang terdaftar,

layar
muncul.

Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga nomor yang ingin

16. Saat

Anda

diteruskan terlihat.
15. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan
Pilih. Nomor akan ditambahkan ke
daftar penerima.

memilih

penerima,

mereka akan terdaftar pada layar

Kirim

menambahkan

Kepada.

penerima

Lanjutkan
seperti

yang dijelaskan pada langkah 10

hingga

semua
ditambahkan.

penerima

telah
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Untuk menghapus kontak yang
ditambahkan ke daftar Kirim, sorot
nama kontak menggunakan Navi-key
2 arah dan gunakan tombol lunak
kanan untuk memilih "Hapus".

eiridium

Ada Adams
Bob Smith
Cat Stevens

17. Setelah selesai memilih penerima,
tekan tombol lunak kiri, bertuliskan
Kirim.

Menggunakan Menu Pengaturan

w Masukan Nomor Pusat Layanan

Gunakan kemampuan ini untuk memasukkan nomor untuk pusat
layanan tempat Anda ingin meneruskan pesan keluar Anda.
Perangkat Iridium Extreme® PTT akan menggunakan nomor Pusat
Layanan Iridium secara default jika tidak ada yang dikonfigurasi
secara eksplisit. Ubah nomor ini hanya jika diinstruksikan oleh
penyedia layanan Anda.

“:iridium

Switch to PTT
My Phonebook

S Phonebook Mulai dari Menu Utama dengan Pesan
Voicemail disorot:

1. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan
Pilih.

ciridium

Messages
Create Message

prane e 2. Gunakan Navi-key 2 arah untuk

EETTr— menggulir hingga opsi Pengaturan
terlihat.

Select Back

3. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan
Pilih.
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4. Opsi Pusat Layanan harus terlihat.
Jika tidak, gunakan Navi-key 2 arah

untuk menggulir hingga terlihat.

pi
Delivery Reports

Select

5. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan
Pilih.

“ciridium
—Service Center
Number:

+881662900005

6. Masukkan nomor layanan. Nomor
Pusat Layanan default adalah
+881662900005.

7. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan
OK. Layar kembali ke menu

Pengaturan.

Set Periode Kedaluwarsa
Gunakan kemampuan ini untuk menentukan waktu tunggu pesan yang
belum terkirim sebelum kedaluwarsa secara otomatis.

Mulai dari Menu Utama dengan opsi
Pesan yang di-highlight:

iridium

Switch to PTT
My Phonebook
SIM Phonebook

Voicemail

Sel

1. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi
label Pilih.
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ciridium

Messages.
Create Message
Inbox (1 unread)
Drafts .
e 2. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga opsi Pengaturan di-
Serect Back highlight.

3. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi
label Pilih.

:iridium

Settings
Service Center
Expiry Period
Delivery Reports

4. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir  hingga opsi Periode
Kedaluwarsa di-highlight.

Select

5. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi
label Pilih.

. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga periode waktu
yang diinginkan di-highlight.

O 1week

Select

. Tekan tombol soft key Kkiri, yang
diberi label Pilih. Layar akan kembali
ke menu Pengaturan.
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Pilih Laporan Pengiriman

Gunakan kemampuan ini untuk mengaktifkan atau menonaktifkan laporan
pengiriman pesan.

" iridium

Switch to PTT
My Phonebook
SIM Phonebook

Mulai dari Menu Utama dengan opsi
Pesan yang di-highlight:

Voicemail

Select

1. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi
label Pilih.

ciridium

Messages
Create Message
Inbox (1 unread)
Drafts

Outbox E

Back

2. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga opsi Pengaturan
di-highlight.

Select

3. Tekan tombol soft key kiri, yang
diberi label Pilih.

s+ iridium
Settings
Service Center

By Bebarts . Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga opsi Laporan

Pengiriman di-highlight.

Select

. Tekan tombol soft key kiri, yang
diberi label Pilih.

. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
mengubah Laporan Pengiriman
menjadi OFF atau ON.

Select

. Tekan tombol soft key kiri, yang
diberi label Pilih. Layar akan
kembali ke menu Pengaturan.
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Menggunakan Menu Voicemail

Mencari Menu Voicemail

Tl

ziridium

Mulai dari Layar Utama:

Registered

16:28  14-May-14

1. Tekan tombol soft key kiri, yang
berlabel Menu.

" ciridium

Switch to PTT
My Phonebook

SIM Phonebook
Messages
Voicemail

Select Back

2. Menu Utama akan muncul. Gunakan
Navi-key 2 arah untuk menggulir
hingga Voicemail di-highlight.

3. Tekan tombol soft key kiri, yang
berlabel Select.

Catatan: Semua instruksi untuk menu Voicemail dimulai dari Menu Utama
seperti yang ditunjukkan.

Tentang Menu Voicemail

Anda dapat melakukan fungsi-fungsi berikut menggunakan menu
Voicemail:

W + Mendengarkan pesan suara Anda.
Call Voicemail
Voi , . + Membalas pesan suara.
oicemail Settings
+ Menyimpan nomor pesan suara.

Mengakses dan mengkonfigurasi pesan suara
Anda.

Select Back
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Notifikasi Voicemail
Ketika Anda menerima pesan suara, pesan notifikasi pesan suara
masuk secara otomatis muncul di layar Anda.

Tekan tombol soft key kiri, yang
2 iridium berlabel Call untuk menelepon dan

- Voicemail

mengambil pesan suara.

Voicemail. Call
Voicemail?

ATAU

Tekan tombol soft key kanan, yang
berlabel Cancel.

Periksa Voicemail Anda
Untuk mendengarkan pesan suara yang telah disimpan:

“:iridium

Switch to PTT
My Phonebook
SIM Phonebook
Messages
Voicemail

Select Back

1. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga Voicemail di-
highlight.

2. Tekan tombol soft key kiri, yang
berlabel Select.

ciridium

Voicemail Settings

3. Panggilan Voicemail di-highlight.

4. Tekan tombol soft key kiri, yang
berlabel Select.

Ikuti petunjuk suara untuk
kemampuan tambahan.
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Menyimpan Nomor Voicemail Anda

Jika Anda belum pernah menyimpan nomor voicemail sebelumnya,
maka akan muncul pesan "No Number Available" di layar. Anda
harus menyimpan nomor voicemail terlebih dahulu sebelum dapat
mengakses layanan untuk pertama kalinya.

“iridium

Switch to PTT
My Phonebook
SIM Phonebook
Messages
Voicemail

1. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga Voicemail di-
highlight.

Select Back

2. Tekan tombol kiri pada soft key yang
berlabel "Select".

ciridium

Voicemail
Call Voicemail

Voicemail Settings

w
|
@
@

g,
o
S

3. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga opsi  Voicemail
Settings di-highlight.

Select

4. Tekan tombol kiri pada soft key yang
berlabel "Select".

ciridium

— . Opsi Number di-highlight.

. Tekan tombol kiri pada soft key yang
berlabel "Select".
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2 iridium
—Voicemail Number —f
7. Masukkan nomor voicemail
yang diberikan oleh Service
Provider Anda. Nomor default

adalah +881662990000.

L_ 8 Tekan tombol kiri pada soft
key yang berlabel "Save".

9. Tekan tombol kanan pada
soft key yang berlabel "Back"
untuk kembali ke menu
sebelumnya.

10. Tekan tombol merah untuk
keluar ke Main Screen.

J

Akses Voicemail dengan Satu Ketukan

Perangkat Iridium Extreme® PTT menyediakan akses voicemalil
dengan satu ketukan tombol agar lebih mudah digunakan. Untuk
menggunakan fitur ini, tekan dan tahan tombol 1 selama 2 detik
untuk memicu panggilan ke voicemail tanpa harus menavigasi
melalui menu ponsel.
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Menggunakan Menu Modem Data

Untuk menggunakan perangkat Iridium Extreme® PTT sebagai
modem untuk komputer Anda, Anda harus mengikuti petunjuk
instalasi yang disediakan pada CD-ROM yang disertakan dengan
telepon atau menggunakan petunjuk yang disediakan oleh penyedia
layanan Anda. Menu modem data tidak diperlukan untuk memulai
atau menggunakan ponsel sebagai modem untuk layanan data,
hanya melaporkan status koneksi USB. Instruksi yang disediakan
bersifat opsional dan harus diikuti jika diinginkan sebelum
memasang kabel USB ke telepon dan komputer Anda.

Mencari Menu Modem Data

Mulai dari Main Screen:

:iridium

Registered

16:28  14-May-14
M(_ u Help

w
_|
D)
@
g,
o
S

1. Tekan tombol kiri pada soft key yang
berlabel "Menu".

:ciridium
———Menu

=

2. Menu Utama ditampilkan. Gunakan
Navi-key 2 arah untuk menggulir
hingga Data Modem di-highlight.

Cail History
Setup
Security
Help

Select

3. Tekan tombol kiri pada soft key yang
berlabel "Select".
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—— Catatan: Jika Anda tidak terhubung ke
Sclndm kabel USB, Anda akan diminta untuk
menghubungkannya. Saat terhubung
ke kabel USB, penting untuk tidak
melepas baterai atau kerusakan pada
Cancel peralatan Anda mungkin terjadi. Jika
perlu melepas baterai, putuskan
terlebih dahulu dari kabel USB, matikan
perangkat Iridium Extreme® PTT dan
kemudian lepaskan baterai.

Connect USB cable

Menggunakan Menu Riwayat Panggilan

Mencari Menu Riwayat Panggilan

eiridium
Toal -

Mulai dari Main Screen:

“:iridium

Registered

16:28  14-May-14
Menu

Help

1. Tekan tombol kiri pada soft key yang
berlabel "Menu".

um
Menu_____|
Setup . .
Security E . Menu Utama ditampilkan. Gunakan

Help Navi-key 2 arah untuk menggulir
hingga Call History di-highlight.

Select

. Tekan tombol kiri pada soft key yang
berlabel "Select".

Catatan: Semua instruksi untuk menu Riwayat Panggilan dimulai dari
Menu Utama seperti yang ditunjukkan.
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Tentang Menu Riwayat Panggilan

Anda dapat melakukan fungsi berikut menggunakan menu Riwayat
Panggilan:

Call History + Melihat jumlah waktu yang dihabiskan
Call Log untuk berbicara di telepon Anda.
+ Melihat panggilan yang terakhir Anda
buat, lewat, dan terima.

« Mengatur peringatan telepon.

Select Back

Menggunakan Menu Log Panggilan

Melihat Panggilan Terakhir yang Diterima

Telepon Anda menyimpan panggilan yang diterima. Gunakan menu
Log Panggilan untuk melihat nomor-nomor tersebut.

Mulai dari Menu Utama:

Menu

Setup

Security 1 Gunakan 2-way Navi-key untuk

Help

menggulir hingga Riwayat Panggilan
di-highlight.

Select

2. Tekan tombol kiri soft key, yang diberi
label Pilih.

iridium
-Call History

Call Log

Call Meters

3. Menu Riwayat Panggilan ditampilkan
dengan Log Panggilan di-highlight.

Select

4. Tekan tombol kiri soft key, yang diberi
label Pilih .
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ciridium
Call Log

Missed Calls
Dialed Calls

Select

5. Menu Log Panggilan ditampilkan
dengan Panggilan Terima di-highlight.

6. Tekan tombol kiri soft key, yang diberi
label Pilih.

“:iridium

Received Calls
+881225551212
+011225551212
+881425551212
+881765551212
+991445551212
+651225551212
+331225551212
+321225551212

Select

I 7. Layar Panggilan Terima
ditampilkan dengan daftar
10 panggilan terakhir yang
diterima. Inbound Caller ID
untuk menyediakan nomor
spesifik tergantung pada
jaringan.

Tekan tombol kanan soft key
yang diberi label Kembali

untuk kembali satu tingkat,
- atau tombol merah untuk

kembali ke Layar Utama.
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Melihat panggilan yang Tidak Terjawab

Telepon Anda menyimpan daftar panggilan yang tidak terjawab ketika
telepon sibuk atau tidak dapat dijangkau. Telepon tidak menampilkan
panggilan yang Anda lewatkan ketika telepon dimatikan atau tidak

terdaftar di jaringan.

Mulai dari Menu Utama:

eiridium
Menu.

1. Gunakan 2-way Navi-key
untuk menggulir hingga
Riwayat Panggilan di-
highlight.

Setup
Security
Help

Sell ct

2. Tekan tombol kiri soft key,
yang diberi label Pilih.

“:.iridium
3 Menu Riwayat Panggilan
ditampilkan dengan Log
Panggilan di-highlight.

4. Tekan tombol kiri soft key,
yang diberi label Pilih.

5 Gunakan 2-way Navi-key
untuk menggulir hingga
Panggilan Tidak Terjawab di-
highlight.

Dialed Calls

Select

|
=

6. Tekan tombol kiri soft key,
yang diberi label Pilih.
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“: iridium
Missed Calls—

10:20
30-Sep-14
00:37:45
+881655512121

Select

AN
L Cane—r= )

J

—— 7. Layar Panggilan Tidak

Terjawab ditampilkan dengan
daftar  panggilan terlewat
terakhir Anda. Inbound Caller
ID untuk menyediakan nomor
spesifik  tergantung  pada
jaringan.

Tekan tombol kanan soft key
yang diberi label Kembali untuk
kembali satu tingkat, atau tombol
merah untuk kembali ke Layar
Utama.

Melihat Panggilan Terakhir yang Dicoba

Telepon Anda menyimpan 10 panggilan terakhir yang dicoba.
Gunakan menu Log Panggilan untuk melihat nomor-nomor tersebut.

ciridium

ﬁMenu

Setup
Security
Help

Mulai dari Menu Utama:

1. Gunakan 2-way Navi-key
untuk menggulir hingga
Riwayat Panggilan di-
highlight.

2. Tekan tombol Kiri

soft key, yang diberi
label Pilih.
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iridium

-Call History.

Call Meters

Select

. Menu

isiridium

Received Calls
Missed Calls

Select Back

=2

. Layar

r 1\
2 -iridium
Dialed Calls
+881225551212
+011225551212
+881425551212
+881765551212
4991445551212
+651225551212
+331225551212
+321225551212
Select Back
(B
a5
= J E
==/t
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Riwayat Panggilan
ditampilkan dengan Panggilan
Log yang di-highlight.

. Tekan tombol lunak

kiri, bertuliskan Pilih.

. Gunakan tombol 2-way Navi

untuk  menggulir  hingga
Panggilan Tersimpan di-
highlight.

. Tekan tombol lunak

kiri, bertuliskan Pilih.

Panggilan Tersimpan
ditampilkan dengan daftar 10
panggilan terakhir Anda.

Tekan tombol lunak kanan
bertuliskan Kembali untuk
kembali satu level, atau

tombol merah untuk kembali
ke Layar Utama.



Pengaturan Panggilan Tambahan

Menggunakan Menu Meter Panggilan
Meter panggilan membantu Anda melacak waktu bicara Anda,
menjaga catatan berjalan dari penggunaan bulanan Anda, atau
melihat waktu bicara dari panggilan terbaru Anda.

Menampilkan Waktu Panggilan Terakhir
Mulai dari Menu Utama:

ciridium
Menu
Data Modem

T

. Gunakan tombol 2-way Navi untuk
menggulir hingga Riwayat Panggilan

di-highlight.

Setup
Security
Help

Select

2. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan
Pilih.

. Gunakan tombol 2-way Navi untuk
menggulir hingga Meter Panggilan di-

highlight.
. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan
Pilih.

ciridium
Call Meters

Total call time
Reset call timer
Lifetime call time
In-call display
Audible timers

. Waktu panggilan terakhir di-highlight.
Jika tidak, gunakan tombol 2-way

Navi hingga di-highlight.

Select

6. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan
Pilih.
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“ziridium

Durasi panggilan terakhir

g ditampilkan.
02:56:15
E 7. Tekan tombol lunak kanan

Call Time

bertuliskan Kembali untuk
kembali ke menu sebelumnya.

8. Tekan tombol merah untuk
kembali ke Layar Utama.

J

Catatan: Timer panggilan terakhir menunjukkan waktu yang telah
berlalu dari panggilan terbaru yang dibuat sejak telepon Anda
dihidupkan. Informasi ini tidak disimpan ketika Anda mematikan
telepon.

w
|
1°3
@

g,
o
S

Menampilkan Total Waktu untuk Semua Panggilan

Kemampuan ini menampilkan total waktu bicara Anda sejak Anda
terakhir mengatur ulang timer panggilan.

Mulai dari Menu Utama:
2 iridium
Menu

Data Modem % 1. Gunakan tombol 2-way
Setup Navi untuk  menggulir

Security

Help hingga Riwayat Panggilan
di-highlight.

Select

2. Tekan tombol lunak
kiri, bertuliskan Pilih.

Call Log
Call Meters

3. Gunakan tombol 2-way
Navi  untuk  menggulir
hingga Meter Panggilan di-
highlight.

Select

4, Tekan tombol lunak
kiri, bertuliskan Pilih.
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idium

eters
Last call time

I 5. Gunakan tombol 2-way
Lietme call tme Navi untuk  menggulir
Audible imers hingga Total waktu
panggilan di-highlight.

Select

6. Tekan tombol lunak
kiri, bertuliskan Pilih.

f A\
" siridium
Call Time
02:56:15 Akumulasi waktu bicara
sejak timer terakhir diatur
ulang ditampilkan di layar.

Back

7. Tekan tombol lunak kanan

P77
= bertuliskan Kembali untuk
=) kembali ke  menu
v

A ‘ [ sebelumnya.
w @E 2 480 E

p— 8. Tekan tombol merah untuk
‘W J kembali ke Layar Utama.

Reset semua Penghitung Waktu

Reset penghitung waktu Anda pada awal siklus penagihan untuk
melacak pengeluaran Anda.

Mulai dari Menu Utama:

ciridium

Menu

Data Modem T 1. Gunakan tombol Navi-2
saup arah  untuk  menggulir
ccurity

Help hingga Riwayat Panggilan
di-highlight.

S¢

2. Tekan tombol kiri soft key,
yang diberi label Pilih.
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“isiridium

Call History
Call Log

Call Meters

Select

:eiridium
Call Meters

Last call time

Total call time

Lifetime call time:
In-call display
Audible timers

Select

“isiridium

Reset

Reset call timers? _|

ciridium

w

Reset

Call meters reset. _|

Gunakan tombol Navi-2 arah untuk

menggulir hingga Penghitung Panggilan

di-highlight.

. Tekan tombol kiri soft key, yang diberi
label Pilih.

. Gunakan tombol Navi-2 arah untuk
menggulir hingga Reset
penghitung panggilan di-highlight.
Tekan tombol kiri soft key, yang diberi
label Pilih.

Layar akan menampilkan: Reset
penghitung panggilan?

. Tekan tombol kiri soft key untuk Ya
atau tombol kanan soft key untuk Tidak.

. Jika Anda menekan Ya, layar akan
menampilkan: Penghitung
panggilan direset.
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9. Tekan tombol kanan
soft key yang berlabel
Kembali untuk kembali
ke menu sebelumnya.

10. Tekan tombol merah
untuk kembali ke Layar
Utama.

w
Menampilkan Penghitung Waktu Panggilan Seumur Hidup _|
Kemampuan ini menampilkan jam berjalan dari total waktu panggilan @
untuk ponsel sejak diaktifkan. AL
o
- Mulai dari Menu Utama: -

T 1. Gunakan tombol Navi-2

Securiy arah untuk  menggulir

e hingga Riwayat Panggilan

Saect di-highlight.
2. Tekan tombol kiri soft key,

yang diberi label Pilih.

ciridium

Call History
Call Log

Call Meters

w

Gunakan tombol Navi-2
arah  untuk  menggulir
hingga Penghitung
Panggilan di-highlight.

Select

~

Tekan tombol kiri soft key,
yang diberi label Pilih.
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:iridium

Call Meters_|

To el ime 3. Gunakan Navi-key 2 arah
4’“‘“‘“”“‘” untuk menggulir hingga

in-call display

Audible tmers Call Meters di-highlight.

4, Tekan tombol Kkiri yang
berlabel Select.

r -
w - iridium
. Call Time
_| ‘5
% 02:56:15 Waktu total dari semua
'8 panggilan ditampilkan.
S
Back
7. Tekan tombol kanan yang
Frv berlabel ~ Back  untuk
e kembali ke menu
=l)- . % sebelumnya.
Q ‘ 8 Tekan tombol merah untuk
E — @ kembali ke Layar Utama.
/’W E
| = m =1

Catatan: Timer Seumur Hidup tidak dapat diatur ulang.

Menampilkan Tampilan Panggilan Masuk

Kemampuan ini mengaktifkan atau menonaktifkan timer panggilan
yang menampilkan waktu yang telah berlalu sejak melakukan
panggilan tertentu.
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“ciridium

Menu
Data Modem +

Setup
Security
Help

Select

Memulai dari Menu Utama:

1. Gunakan Navi-key 2
arah untuk menggulir
hingga Call History di-
highlight.

:iridium

Call History,
Call Log

Call Meters

iciridium
Call Meters

Last call time

Total call time
Reset call meter. . |
Lifetime call time

Audible timers

Select

:iridium

Call Timer __|
® Enabled
Opisabled

. Gunakan Navi-key 2 arah untuk

. Tekan tombol kiri yang berlabel

. Gunakan Navi-key 2 arah untuk

2. Tekan tombol kiri
yang berlabel Select.

menggulir hingga Call Meters di-
highlight.

Select.

menggulir hingga In-call display
di-highlight.

. Tekan tombol kiri yang berlabel Select.

. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir ke Aktifkan atau

Nonaktifkan.

~

8. Tekan tombol kiri yang berlabel Select
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Mengatur Timer Panggilan Berbunyi

Kemampuan ini memungkinkan telepon memantau waktu untuk
Anda. Pada waktu atau interval tertentu, timer panggilan
mengeluarkan bunyi yang hanya bisa Anda dengar. Anda dapat
memilih Tanpa Peringatan, Peringatan Tunggal atau Peringatan

Berulang.

Atur Timer Peringatan Tunggal

“iridium
Menu
Data Modem

Setup
Security
Help

Select

w
_|
D)
@
g,
o
S

Call Log
Call Meters

Call Meters

Last call time
Total call time
Reset call meter. . .
Lifetime call time
In-call display

Memulai dari Menu Utama:

1

Gunakan Navi-key 2 arah untuk menggulir hingga
Call History di-highlight.

. Tekan tombol kiri yang berlabel Select.

. Gunakan Navi-key 2 arah untuk menggulir hingga

Call Meters di-highlight.

. Tekan tombol kiri yang berlabel Select.

. Gunakan Navi-key 2 arah untuk menggulir hingga

Audible timers di-highlight.

. Tekan tombol kiri yang berlabel Select.
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7. Opsi Peringatan Tunggal
FepetveAlert harus di-highlight. Jika tidak,
gunakan Navi-key 2 arah
untuk menggulir hingga di-
highlight.

8. Tekan tombol Kiri
yang berlabel Select.

"2 -iridium
5 Single Alert
© TE—— 9. Gunakan Navi-key 2 arah

O'5minutes

O 10 minutes untuk menggulir ke

O 15 minutes

© 30 minutes peringatan tunggal yang

© 60 minutes

Select diinginkan.

w
_|
D)
@
g,
o
S

10. Tekan tombol Kkiri
yang berlabel Select.

11. Tekan tombol kanan yang
berlabel Back untuk kembali
ke menu sebelumnya.

12. Tekan tombol merah
untuk kembali ke Layar
Utama.
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Setel Peringatan Berulang

Kemampuan ini mengatur ponsel Anda untuk memberi peringatan
pada interval tertentu, misalnya setiap satu menit.

“isiridium

Menu
Data Modem

Mulai dari Menu Utama:

Setup
Security
Help

1. Gunakan tombol navigasi 2 arah untuk menggulir
hingga Riwayat Panggilan terlihat.

Select

. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan Pilih.

Call History.
Call Log

Cel . Gunakan tombol navigasi 2 arah untuk menggulir
hingga Meter Panggilan terlihat.

Select . Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan Pilih.

“iridium

Last call time
Total call time
Reset call meter. ..

Lifetime cal ime . Gunakan tombol navigasi 2 arah untuk menggulir
In-call display . . .
hingga Penghitung waktu terdengar terlihat.

. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan Pilih.
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1 iridium
Single Alert o
A 7. Gunakan tombol navigasi

2 arah untuk menggulir

hingga opsi Peringatan

Berulang terlihat.

8. Tekan tombol lunak
kiri, bertuliskan Pilih.

i siridium
 Fepetiv Alr 9. Gunakan tombol navigasi 2
© ENTICHS arah untuk menggulir hingga

O 5 minutes
3 Lominites peringatan berulang yang
0 30 minutes

O 6o minutes diinginkan terlihat.

Select

w
|
@
@

o
o
S

10. Tekan tombol lunak
kiri, bertuliskan Pilih.

-
11. Tekan tombol Iunak kanan
bertuliskan  Kembali  untuk
kembali ke menu sebelumnya.
12. Tekan tombol merah untuk
kembali ke Layar Utama.
J

Iridium Extreme® PTT User Manual 141



Menggunakan Menu Pengaturan

Menemukan Menu Pengaturan

eiridium
Tl -

ciridium

Mulai dari Layar Utama:

Registered

16:28  14-May-14

1. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan
Menu.

1 iridium
Menu
Data Modem hi

Call History

2. Menu Utama akan ditampilkan.
Security Gunakan tombol navigasi 2 arah untuk
e menggulir hingga Pengaturan terlihat.

Select

3. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan
Pilih.

Catatan: Semua instruksi untuk menu Pengaturan dimulai dari Menu
Utama seperti yang ditunjukkan di atas.
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Tentang Menu Pengaturan

Anda dapat melakukan fungsi-fungsi berikut menggunakan menu
Pengaturan:

% + Mengatur Opsi Lokasi.
Location Options « Mengatur opsi panggilan.

Call Options
Volume and Tones + Mengatur volume dan nada dering
Time and Date serta nada peringatan Anda.
Language
Backlight « Mengatur zona waktu, format waktu,
Contrast 1 dan tanggal
Select Back

* Mengatur bahasa.

+ Mengatur preferensi pencahayaan

telepon Anda.
« Mengatur kontras pada layar tampilan.
Setup + Mengatur  preferensi ~ tombol
Key Setup T kenyamanan dan tombol lunak
Number Entry kanan.
Phone Information .
Reset to defaults * Mengatur preferensi awalan untuk
memasukkan nomor telepon.
+ Melihat informasi telepon.

Select Back| + Mengatur ulang pengaturan telepon ke

default.

Catatan: Menu Pengaturan terdiri dari dua layar. Gulir melewati opsi
Bahasa menggunakan Navi-key 2 arah untuk lebih banyak pilihan.

Catatan: Opsi Lokasi akan dibahas lebih detail di Bagian 3.
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Mengatur Opsi Panggilan
Menu Opsi Panggilan memungkinkan Anda mengaktifkan atau

menonaktifkan berbagai kemampuan panggilan.

“:iridium

Menu
Data Modem
Call History

5

Security
Help

Select

“eiridium
Setup
Location Options

Volume and Tones
Time and Date
Language

Select Back

Mulai dari Menu Utama:

1. Gunakan Navi-key 2 arah
untuk menggulir hingga
Pengaturan di-highlight.

2. Tekan tombol lunak kiri, berlabel Pilih.

3. Opsi Panggilan sudah ditampilkan.

4. Tekan tombol lunak kiri, berlabel Pilih.

5. Sorot kemampuan panggilan
yang ingin Anda aktifkan.

6. Tekan tombol lunak kiri yang
berlabel Pilih untuk kembali ke

menu sebelumnya.
7. Tekan tombol merah untuk

144

kembali ke Layar Utama.
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Menagatur Volume dan Nada

Menyesuaikan Volume Nada Dering

Menu Volume dan Nada memungkinkan Anda menyesuaikan nada
dering dan tingkat volume serta mengatur telepon untuk berdering
atau bergetar untuk pemberitahuan panggilan masuk.

Mulai dari Menu Utama:

"eiridium

Menu

Duanosem 7 1. Gunakan Navi-key 2 arah
ey untuk meng.gulllr .hlngga
Help Pengaturan di-highlight.

Select

2. Tekan tombol lunak Kiri,
berlabel Pilih.

:eiridium

Setup
Location Options

Call Options

Volume and Tones 3
Time and Date
Language

. Gunakan Navi-key 2 arah
untuk  menggulir  hingga
Volume dan Nada
terhighlight.

4, Tekan tombol lunak
kiri, berlabel Pilih.
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“:-iridium
Ringer Volume
Speaker Volume
Ring Tone
Alert Tone
Keypad Tone
Vibrate

Select

:eiridium

Volume

_Illill
OK Back

Iridium Extreme® PTT User Manual

5 Volume Nada dering di-

highlight. Jika tidak, gunakan
tombol Navi dua arah untuk
menggulir ke sana.

6. Tekan tombol soft Kkiri,
bertuliskan Select.

7. Batang volume meningkat
atau menurun saat Anda
menekan tombol Navi dua
arah ke atas atau ke bawah.
Anda akan  mendengar
tingkat audio yang dipilih
sebagai bagian dari proses
pemilihan.

8. Tekan tombol soft Kiri,
bertuliskan OK saat Anda
telah memilih pengaturan
yang diinginkan atau Anda

dapat membatalkan
perubahan dengan menekan
tombol soft kanan

bertuliskan Back untuk
kembali ke Menu Volume
dan Nada.

9. Anda dapat keluar dari
pengaturan dan kembali ke
Layar Utama dengan
memilih tombol merah.



Mengatur Volume Speaker

Kemampuan ini mengatur volume speaker. Telepon akan
mengeluarkan suara level volume baru saat Anda mengatur ulang.

Mulai dari Menu Utama:

'z iridium
Menu
Data Modem

Cal History 1. Gunakan tombol Navi dua
Security arah  untuk  menggulir
e hingga Setup di-highlight.

Select

2. Tekan tombol soft Kiri,
bertuliskan Select.

Location Options

callostons 3. Gunakan tombol Navi dua
Time and Date arah  untuk  menggulir
Language .

hingga  Volumes and

Tones di-highlight.

Select

4, Tekan tombol soft Kiri,
bertuliskan Select.

i iridium
f—Volumes and Tones —|
Ringer Volume

ETEER D 5 Gunakan tombol Navi dua

Ring Tone

Alert Tone arah  untuk  menggulir

Keypad Tone

vibrate hingga Speaker Volume.

Select

6. Tekan tombol soft Kiri,
bertuliskan Select.
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:ciridium

Volume

_llllll
OK Back

7. Batang volume meningkat atau

menurun saat Anda menekan
tombol Navi dua arah ke atas atau
ke bawah. Anda akan mendengar
tingkat audio yang dipilih sebagai
bagian dari proses pemilihan.

8. Tekan tombol soft kiri, bertuliskan
OK saat Anda telah memilih
pengaturan yang diinginkan atau
Anda dapat membatalkan
perubahan dengan menekan
tombol soft kanan bertuliskan
Back untuk kembali ke Menu
Volume dan Nada.

9. Anda dapat keluar dari

Mengatur Nada Dering

pengaturan dan kembali
ke Layar Utama dengan
memilih tombol merah.

Kemampuan ini mengatur nada dari nada dering. Telepon akan
mengeluarkan suara nada baru saat Anda mengatur ulang.

“iridium

Menu
Data Modem
Call History

Security
Help

Select

Mulai dari Menu Utama:

di-highlight.

2. Tekan tombol soft Kiri,
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bertuliskan Select.

1. Gunakan tombol Navi dua arah
untuk menggulir hingga Setup



Location Oj

Call Options
Volume and Tones
Time and Date
Language

w

Gunakan tombol Navi dua
arah  untuk  menggulir
hingga  Volumes and
Tones di-highlight.

Select

b

Tekan tombol soft Kkiri,
bertuliskan Select.

i iridium
Volumes and Tones
Ringer Volume
Speaker Volume
Ring Tone
Alert Tone
Keypad Tone
Vibrate

Gunakan tombol Navi dua
arah  untuk  menggulir
hingga Ring Tone.
Tekan tombol soft Kkiri,
bertuliskan Select.

o1

(=2}

Ring tone
O Tonel

=~

Gunakan tombol Navi dua
arah untuk memilih nada
yang diinginkan. Anda
akan mendengar nada
yang dipilih sebagai bagian
dari proses pemilihan.

[c]Tone 3
OToned

Select

[}

Tekan tombol soft kiri,
bertuliskan OK saat Anda
telah memilih pengaturan
yang diinginkan atau Anda

dapat membatalkan
perubahan dengan
~ menekan tombol soft

kanan bertuliskan Back
untuk kembali ke Menu
Volume dan Nada.

Anda dapat keluar dari
pengaturan dan kembali ke
Layar Utama dengan
memilih.

©
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Mengatur Mode Peringatan Panggilan

Fitur ini menyesuaikan nada peringatan. Ponsel akan mengeluarkan
nada baru saat Anda menyesuaikannya.

= Mulai dari Menu Utama:
“:iridium
DataMu’\dA::\u_f_

Call History

1. Gunakan tombol 2-way
Navi  untuk  menggulir
hingga Setup terlihat.

Security
Help

Select

2. Tekan tombol soft key Kkiri,
bertuliskan Select.

:eiridium
Setup
Location Options
Call Options 3

Volume and Tones

Vouncana . Gunakan tombol 2-way Navi
Language untuk menggulir hingga
Volumes and Tones terlihat.

Select

4. Tekan tombol soft key Kiri,
bertuliskan Select.

eiridium

—Volumes and Tones —|

Spesier volume 5. Gunakan tombol 2-way

SRS Navi untuk  menggulir
e hingga Alert Tone terlihat.

Select

6. Tekan tombol soft key Kkiri,
bertuliskan Select.
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"2 iridium
Alert tone

Q Tonel

O Tone 2

diones

QO Tone4

7. Gunakan tombol 2-way
Navi untuk memilih nada
yang diinginkan. Anda
akan mendengar nada
yang dipilih sebagai bagian
dari proses pemilihan.

8. Tekan tombol soft key Kkiri,
bertuliskan OK saat Anda
telah memilih pengaturan
yang diinginkan atau Anda
dapat membatalkan
perubahan dengan
menekan tombol soft key

~ kanan bertuliskan Back

untuk kembali ke Menu

Volume dan Nada.

w
|
@
@

g,
o
S

9. Anda dapat keluar dari
pengaturan dan kembali ke
Layar Utama  dengan
memilih tombol merah.

Mengatur Nada Tombol

Fitur ini memilih nada tombol. Anda dapat memilih untuk memiliki
satu nada, nada DTMF atau tidak ada nada saat tombol ditekan.

Mulai dari Menu Utama:

enu
Data Modem T

Call History 1. Gunakan tombol 2-way
Security Navi  untuk  menggulir
re hingga Setup terlihat.

Select

2. Tekan tombol soft key Kkiri,
bertuliskan Select.
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Time and Date
Language

ciridium
[—Volumes and Tones —|
Ringer Volume
Speaker Volumg.

Ring Tone
Alert Tone
Keypad Tone
Vibrate

Select Back

iciridium
Alert tone
O DTMF Tones
@®

Iridium Extreme® PTT User Manual

. Gunakan tombol 2-way

Navi untuk menggulir
hingga Volumes and
Tones terlihat.

. Tekan tombol soft

key kiri, bertuliskan
Select.

. Gunakan tombol 2-way

Navi untuk menggulir
hingga Keypad Tone
terlihat.

. Tekan tombol soft

key kiri, bertuliskan
Select.

. Gunakan tombol 2-way

Navi untuk memilih nada
yang diinginkan. Anda
akan mendengar nada
yang dipilih sebagai bagian
dari proses pemilihan.

. Tekan tombol soft key Kkiri,

bertuliskan OK saat Anda
telah memilih pengaturan
yang diinginkan atau Anda
dapat membatalkan
perubahan dengan
menekan tombol soft key
kanan bertuliskan Back
untuk kembali ke Menu
Volume dan Nada.

. Anda dapat keluar dari

pengaturan dan kembali ke
Layar Utama  dengan
memilih tombol merah.



Mengatur Telepon untuk Berdering dan/atau Bergetar

Fungsi ini berguna untuk situasi di mana dering telepon tidak pantas
atau di lingkungan yang bising. Fungsi getar memberi tahu Anda
tentang panggilan masuk dengan getaran yang tidak mencolok.

:eiridium

Menu
Data Modem
Call History

Security
Help

Language

Select

ciridium
Volumes and Tones —]|
Ringer Volume
Speaker Volume
Ring Tone
Alert Tone
Keypad Tone

Select Back

Mulai dari Menu Utama:

L

Gunakan tombol Navi-key
2 arah untuk menggulir
hingga Setup di-highlight.

. Tekan tombol soft key Kkiri,

bertuliskan Select.

. Gunakan tombol Navi-key

2 arah untuk menggulir
hingga  Volumes and
Tones di-highlight.

. Tekan tombol soft key Kkiri,

bertuliskan Select.

. Gunakan tombol Navi-key

2 arah untuk menggulir
hingga Vibrate di-highlight.

. Tekan tombol soft key Kkiri,

bertuliskan Select.
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7. Gunakan tombol Navi-key 2

arah untuk menggulir hingga
— opsi Getar yang diinginkan
i iridium terpilih.

——Vibrate Options
o R_ing Only
gV'ba‘e Only 8. Tekan tombol soft key Kkiri,
Vibrate then Ring .

ONo Ring or Vibrate bertuliskan Select untuk
mengonfirmasi perubahan
atau tekan tombol soft key
kanan bertuliskan Back untuk
kembali ke menu Volumes and
Tones.

9. Anda dapat keluar dari
pengaturan dan kembali ke
Layar Utama dengan memilih
tombol merah.

Pengaturan Waktu dan Tanggal

Pilih Zona Waktu

Telepon Anda menggunakan jaringan satelit untuk mendapatkan
informasi waktu dan tanggal. Namun, Anda perlu memilih zona
waktu di mana Anda berada.

Mulai dari Menu Utama:

:iridium

Menu
Data Modem T
Call History

Security
Help

1. Gunakan tombol Navi-key 2
arah  untuk  menggulir
hingga Setup di-highlight.

Select

2. Tekan tombol soft key Kkiri,
bertuliskan Select.
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:iridium

Setup,

Location Options’
Call Options
Tones

"2 iridium

—— Time Zone
[LJuTC
QUuUTC+0.5
QUuUTC+1
QUTC+15
QuUTC+2

Select

. Gunakan tombol Navi-key 2

arah untuk  menggulir
hingga Time & Date di-
highlight.

. Tekan tombol soft key Kiri,

bertuliskan Select.

. Gunakan tombol Navi-key 2

arah untuk  menggulir
hingga Pilih Zona Waktu
yang diinginkan terpilih.

. Tekan tombol soft key Kkiri,

bertuliskan Select untuk
mengonfirmasi atau tekan
tombol merah untuk
kembali ke menu Setup.

. Gunakan tombol Navi-key 2

arah hingga zona waktu
yang diperlukan di-highlight.

. Tekan tombol soft key Kkiri,

bertuliskan Select untuk
mengonfirmasi atau tekan
tombol soft key kanan
bertuliskan Back untuk
kembali ke menu Time and
Date.

. Anda dapat keluar dari

pengaturan dan kembali ke
Layar Utama dengan
memilih tombol merah.
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Pilih Format Waktu

:eiridium
Menu

Data Modem

Call History

=

Security
Help

Select

:iridium

Setup.
Location Options
Call Options
Volume and Tones

Language

Sel

ect

ciridium
—Time and Date —
Select time zone

Time format

Date format

Select

156

Mulai dari Menu Utama:

Gunakan 2-way Navi-key
untuk menggulir hingga Setup
di-highlight.

1

. Tekan tombol kiri soft key yang
berlabel Select.

. Gunakan 2-way Navi-key untuk
menggulir hingga Time and Date

di-highlight.

. Tekan tombol kiri soft key yang
berlabel Select.

. Gunakan 2-way Navi-key
untuk menggulir hingga Time
format di-highlight.

. Tekan tombol kiri soft key yang
berlabel Select .
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1 iridium

Time Format:

© ZITE.

O am/pm

Pilih Format Tanggal

iridium
Menu

Data Modem

Call History

T

Security
Help

Select

s-iridium

Setup,
Location Options
Call Options
Volume and Tones

Language

Sej ct

7.

1

Gunakan 2-way Navi-key
sampai format waktu yang
diinginkan di-highlight.

. Tekan tombol kiri soft key

yang berlabel Select untuk
mengonfirmasi pilihan atau
tekan tombol kanan soft key
yang berlabel Back untuk
kembali ke Menu Time and
Date.

. Anda dapat keluar dari

pengaturan dan kembali
ke Layar Utama dengan
memilih tombol merah.

Mulai dari Menu Utama:

Gunakan 2-way Navi-key
untuk menggulir hingga
Setup di-highlight.

2. Tekan tombol kiri soft key

yang berlabel Select.

3. Gunakan 2-way Navi-key

untuk menggulir hingga
Time and Date di-
highlight.

4. Tekan tombol kiri soft key

yang berlabel Select.
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:eiridium
Time and Date
Select time zone

. Gunakan 2-way Navi-key
untuk menggulir hingga
Date format di-highlight.

. Tekan tombol Kkiri
soft key yang
berlabel Select.

( Y 7. Gunakan 2-way Navi-key
w i iridium sampai format tanggal
| ——Date Format —— yang diinginkan di-
) qo1Jan-14 " | o
o O DDIMMINY highlight.
O DD-MM-YY
=] © DD.MM.YY
g © MM/DD/YY
O YY-Db-MM 8. Tekan tombol kiri soft key
Se yang berlabel Select untuk

mengonfirmasi perubahan
atau tekan tombol kanan
soft key yang berlabel
Back untuk kembali ke
Menu Time and Date.

A
Q\
(e

9. Anda dapat keluar dari
pengaturan dan kembali ke
Layar Utama  dengan

Memilih Bahasa Tampilan el o oel L

Telepon Anda memiliki 3 bahasa. Gunakan kemampuan ini untuk

memilih bahasa di mana menu dan pesan telepon Anda ditampilkan.

Mulai dari Layar Utama:
cavictory 1 Gunakan Navi-key 2 arah untuk
Security menggulir hingga Setup dihighlight.

Help

2. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan
Select.

Sel
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ciridium

Loyl 3. Gunakan Navi-key 2 arah
|_ untuk  menggulir hingga
Language dihighlight.

Volume and Tones
Time and Date

Language

Select Back

[ 4, Tekan tombol Ilunak Kiri,
bertuliskan Select.

5. Gunakan Navi-key 2 arah
untuk menyorot Menu dan
tekan tombol lunak Kiri

[ h bertuliskan Select untuk
2 iridium mengakses bahasa yang
Language tersedia
O Frangais
© Espafiol 6. Gunakan Navi-key 2 arah
untuk  menggulir hingga
! Bahasa yang diperlukan
Select Back dlhlgh“ght
il
- . 7. Tekan tombol lunak Kiri,
bertuliskan Select untuk
A ‘ mengonfirmasi pilihan atau
tekan tombol lunak kanan,
\_ — Y,

bertuliskan Back untuk
kembali ke Menu Setup.

8. Anda dapat keluar dari
pengaturan dan kembali ke
Layar Utama dengan
memilih tombol merah.

Tips: Jika Anda secara tidak sengaja memilih bahasa selain Bahasa
Inggris dan tidak dapat membaca menu telepon, ikuti langkah-langkah ini
untuk kembali ke Bahasa Inggris:

. Tekan tombol merah tiga kali.

. Tekan tombol lunak kiri.

. Gulir ke bawah enam Kkali.

. Tekan tombol lunak Kiri lagi.

. Gulir ke bawah empat kali.

(=2 T & 5 B o N A I

. Tekan tombol lunak kiri dan kemudian tekan lagi. Opsi Bahasa
Inggris berada di bagian atas, jadi tekan tombol lunak kiri untuk
mengonfirmasi perubahan kembali ke Bahasa Inggris.
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Mengatur Lampu Latar

Aktifkan, nonaktifkan, atau sesuaikan durasi lampu latar tetap
menyala setelah menekan tombol.

Mulai dari Layar Utama:
Cai visiony 1. Gunakan Navi-key 2 arah
Securlty untuk  menggulir hingga
ele Setup dihighlight.

Select

2. Tekan tombol Ilunak Kiri,
bertuliskan Select.

— 3. Gunakan Navi-key 2 arah
Number Enry untuk menggulir hingga

Frone miermaten Backlight dihighlight.
!

Back

Select

4, Tekan tombol lunak Kiri,
bertuliskan Select.

— 5. Gunakan Navi-key 2 arah
1 untuk menyorot Lampu

1 ciridium

Backlight —
Q off
®

© 10 Seconds
O 15 Second
O p6-5 o
OO0 Seconds

Latar yang diperlukan.

6. Tekan tombol lunak Kiri,
bertuliskan Select untuk
mengonfirmasi pilihan atau
tekan tombol lunak kanan,
bertuliskan Back untuk
kembali ke Menu Setup.

7. Anda dapat keluar dari
pengaturan dan kembali ke
Layar Utama  dengan

y memilih tombol merah.
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Mengatur Kontras

Kemampuan ini memungkinkan Anda untuk mengatur kontras pada layar
tampilan.

Memulai dari Menu Utama:

"eiridium

Menu
Data Modem + 1

Cal History . Gunakan 2-way Navi-key
Securlty untuk menggulir hingga
ete Setup dihighlight.

Select

2. Tekan tombol soft key Kkiri,
yang terlabel Select.

w
|
123
@

g,
o
S

3. Gunakan 2-way Navi-key
untuk menggulir hingga
Contrast dihighlight.

Key Setup
Number Entry
Phone Information

1

Select

S

. Tekan tombol soft key Kkiri,
yang terlabel Select.

" -iridium Gunakan 2-way Navi-key
ontrast untuk  menggulir hingga

meningkatkan atau

(— | mengurangi kontras.

[Sal

[=2]

. Tekan tombol soft key Kkiri,
yang terlabel OK, untuk
mengonfirmasi pilihan atau
tekan tombol soft key
kanan terlabel Back untuk
kembali ke menu Setup.

~

Anda dapat keluar dari
pengaturan dan kembali ke
Layar Utama  dengan
memilih tombol merah.
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Menggunakan Menu Pengaturan Tombol

Kemampuan ini memilih fungsi tombol kenyamanan dan tombol
soft key kanan ketika Layar Utama ditampilkan. Fungsi default
adalah untuk menampilkan layar Bantuan yang berguna bagi
pengguna baru; Namun, fungsi dapat diubah untuk mengakses

buku telepon.

Mengatur Fungsi Tombol Kenyamanan

Memulai dari Menu Utama:

Menu
Data Modem T
Call History 1

Gunakan 2-way Navi-key untuk
menggulir hingga Setup
dihighlight.

Security
Help

Select

2. Tekan tombol soft key kiri, yang
terlabel Select.

Setup,
Backlight

ey e . Gunakan 2-way Navi-key
Number Entry . o

Phone Information untuk menggulir hingga Key
Setup dihighlight.

. Tekan tombol soft key kiri, yang
terlabel Select.

iridium
Convenience Key
Right Soft Key

5. Tombol Kenyamanan dihighlight.

Select

. Tekan tombol soft key
kiri, yang terlabel Select.

(2]
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"':.-iridium 7. Gunakan 2-way Navi-key
[~ Convenience Key untuk menggulir hingga
g start Cal ti.nQaka'n yang diinginkan
ORedial dihighlight.

8. Tekan tombol soft key Kkiri,
yang terlabel Select, untuk
mengonfirmasi pilihan atau
tekan tombol soft key
kanan terlabel Back untuk
kembali ke menu Setup.

9. Anda dapat keluar dari
pengaturan dan kembali ke
Layar Utama dengan
memilih tombol merah.

Mengatur Fungsi Tombol Soft Key Kanan

= Memulai dari Menu Utama:
“-iridium
Menu

ataodem 1. Gunakan 2-way Navi-key
Security untu'( menggu“r hlngga
Help Setup dihighlight.

Select

2. Tekan tombol soft key Kkiri,
yang terlabel Select.

—seup.

Backlight

Contrast .
Nomber Entry . Gunakan 2-way Navi-key
Frone nfermatian untuk menggulir hingga

Key Setup dihighlight.

. Tekan tombol soft key Kkiri,
yang terlabel Select.
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"iridium
Setup,
Convenience Key

Select

"t eiridium

—Right key action
[C]Show He

O'SIM Phonebook
O My Phonebook

.
s < 198
o [ ——

Iridium Extreme® PTT User Manual

Tekan tombol soft key Kkiri,
yang terlabel Select

. Tekan tombol soft key Kiri,

yang terlabel Select.

. Gunakan 2-way Navi-key

untuk menggulir hingga
tindakan yang diinginkan
dihighlight.

. Tekan tombol soft key Kkiri,

yang terlabel Select, untuk
mengonfirmasi pilihan atau
tekan tombol soft key
kanan terlabel Back untuk
kembali ke menu Setup.

. Anda dapat keluar dari

pengaturan dan kembali ke
Layar Utama dengan
memilih tombol merah.



Set Nomor Awalan Entri

Fitur ini memungkinkan Anda untuk mengatur kode akses internasional
yang diinginkan dan dapat secara otomatis menambahkan (00) atau

(+) ke setiap nomor telepon yang Anda masukkan.

Data Modem
Call History

Security
Help

Se|

THirdium
Setup.
Backlight —]
Contrast

Key Setup

Phone Information

-

Back

Sel

ect

[=

Mulai dari Menu Utama:

L

Gunakan tombol Navi-key
2 arah untuk menggulir
hingga Setup di-highlight.

. Tekan tombol soft key Kkiri,

yang berlabel Select.

. Gunakan tombol Navi-key

2 arah untuk menggulir
melewati opsi Key Setup
hingga Nomor Entri di-
highlight.

. Tekan tombol soft key Kkiri,

yang berlabel Select.

-
1-iridium
Number Entry
g‘ 5. Gunakan tombol Navi-key
O Do not prefix 2 arah untuk menggulir
hingga tindakan yang
diinginkan di-highlight.

6. Tekan tombol soft key Kkiri,
yang berlabel Select untuk
mengkonfirmasi pilihan
atau tekan tombol soft key
kanan yang berlabel Back

- untuk kembali ke Menu

Setup.

. Anda dapat keluar dari

pengaturan dan kembali ke
Layar Utama dengan
memilih tombol merah.
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Lihat Informasi Telepon

Fitur ini memungkinkan Anda untuk melihat informasi teknis tentang
perangkat Telepon Satelit Iridium Extreme® PTT, versi perangkat
lunak dan perangkat keras, serta nomor IMEI.

Mulai dari Menu Utama:

“iridium

Menu
Data Modem
Call History

1. Gunakan tombol Navi-key 2 arah
untuk menggulir hingga Setup di-
highlight.

Security
Help

Select

2. Tekan tombol soft key Kkiri, yang
berlabel Select.

3. Gunakan tombol Navi-key 2 arah
untuk menggulir melewati opsi Key
Setup hingga Phone Information di-
highlight

4. Tekan tombol soft key kiri, yang
berlabel Select.

i iridium
Setup
Backlight
Contrast

Key Setup
Number Entry

Phone Information

Back

Select

ieiridium
Phone Information __|
F/w:HT08001

Informasi tentang telepon Anda akan
muncul di layar.

IMEI:399999999999999

5. Tekan tombol soft key kanan, yang
berlabel Back untuk kembali ke

menu Setup.
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Reset Opsi Telepon ke Default Pabrik

Fitur ini akan mengembalikan semua pengaturan ke pengaturan default
aslinya.

Mulai dari Menu Utama:

ey 1. Gunakan tombol Navi-key
Securlty 2 arah untuk menggulir
e hingga Setup di-highlight.

Se,

2. Tekan tombol soft key Kkiri,
yang berlabel Select.

™ iridium 3. Gunakan tombol Navi-key
E— 2 arah untuk menggulir
melewati opsi Key Setup
hingga Reset to defaults
di-highlight.

4. Tekan tombol soft key Kkiri,
yang berlabel Select.
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ciridium
Reset

Reset all phone
settings?

5. Tekan tombol soft key Kkiri,
yang berlabel Yes.

-
2 iridium
Reset
Phone settings reset 6. Sebuah pesan akan
muncul sesaat  yang
menunjukkan pengaturan
telepon telah direset.
) 7. Tekan tombol merah untuk

kembali ke Layar Utama.
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Fitur GPS dan Layanan Berbasis Lokasi

Fitur GPS dan Layanan Berbasis Lokasi pada perangkat Iridium
Extreme® PTT memungkinkan Anda untuk melihat, mengirim, atau
membatasi informasi lokasi Anda. Ada empat komponen utama untuk
mengatur dan menggunakan fitur-fitur ini:

« Menu Pengaturan Opsi Lokasi: terletak pada menu utama
perangkat Iridium Extreme® PTT di bagian pengaturan, Opsi
Lokasi adalah tempat di mana Anda menyesuaikan opsi GPS,
darurat, pesan, dan format.

« Tombol SOS yang dapat diprogram: tombol merah ini terletak
di bagian atas telepon, di bawah penutup pelindung. Dengan
melepas penutup dan menekan tombol merah, Anda dapat
mengirimkan informasi lokasi Anda ke kontak yang ditentukan
dalam keadaan darurat.

« Tombol Kepuasan Lokasi: terletak di sisi kanan telepon, Anda
dapat menekan tombol ini untuk melihat lokasi Anda dan
membagikannya melalui SMS ke kontak "Quick GPS" yang
telah diprogram sebelumnya atau kontak pesan baru.

*« Integrasi portal online dengan penyedia pihak ke-3:
memungkinkan transmisi informasi lokasi telepon pada
interval terjadwal melalui data pendek (SBD) ke penyedia
portal pihak ke-3 untuk pelacakan online

Catatan: Biaya penggunaan standar berlaku untuk berbagi lokasi
melalui pesan atau melakukan panggilan telepon melalui tombol SOS
yang dapat diprogram.

Fungsi SOS hanya berfungsi dalam Mode Telepon dan tidak dalam
Mode PTT. Beralih ke Mode Telepon untuk mengirim pesan SOS.
SIM yang valid, langganan Waktu Udara, dan pengaturan SOS yang
tepat diperlukan agar SOS dapat berfungsi. Kegagalan memenubhi
kondisi ini akan mencegah SOS berfungsi, yang dapat mencegah
atau menunda tanggapan darurat dan mengakibatkan luka serius
atau kematian.
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Menu Opsi Lokasi

Menu Opsi Lokasi memungkinkan Anda untuk mengatur opsi berikut:

« Opsi GPS: Aktifkan/nonaktifkan GPS di handset Anda; tentukan
seberapa sering GPS diperbarui saat diaktifkan; dan kunci
pengaturan GPS Anda.

+ Opsi Portal: Daftar/deregistrasi dengan penyedia portal; periksa
status portal Anda.
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« Opsi Darurat: Atur Penerima Darurat; tentukan Tindakan
Darurat; konfigurasi pengaturan Darurat; dan masuk/batalkan
Mode Darurat; menggunakan/tidak menggunakan Layanan
GEOS.

+ Opsi Pesan: Atur penerima dan frekuensi pesan pembaruan
lokasi GPS otomatis Anda.

« Format: Konfigurasikan format informasi lokasi GPS.
+ Lokasi Saat Ini: Lihat dan perbarui lokasi GPS saat ini Anda

170 Iridium Extreme® PTT User Manual



Cara Mencari Menu Opsi Lokasi

“eiridium
Tl -

“:iridium

Registered

16:28  14-May-14
Menu Help

“eiridium
Menu
Data Modem
Call History

Security
Help

Select

Call Options
Volume and Tones
Time & Date
Language

Select

Location Options _|
GPS Options

Current Location

Select Back

Mulai dari layar utama:

label Menu.

Menu Utama ditampilkan.
Gunakan Navi-key 2 arah
untuk menggulir hingga Setup
di-highlight.

Tekan tombol soft key kiri untuk
memilih Setup

. Dengan Opsi Lokasi di-highlight,

tekan tombol soft key kiri, yang
diberi label Pilih untuk masuk ke
menu Opsi Lokasi.

. Di dalam menu Opsi Lokasi
terdapat Opsi GPS, Opsi Portal,
Opsi Darurat, Opsi Pesan,

Format, dan Lokasi Saat Ini.
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Menggunakan Menu Opsi GPS

“eiridium
— Location Options —

GPS Options
Emergency Options
Message Options
Format

Current Location

Select Back

Kunci Pengaturan GPS

172

“iridium
— Location Options —

Emergency Options
Message Options
Format

Current Location

Se Back

ect

“iridium
[~ GPS Settings Lock
(o]

@ Disabled
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Gunakan menu Opsi GPS untuk
mengonfigurasi pengaturan GPS
dasar pada ponsel Anda. Melalui
menu ini, Anda dapat mengunci
pengaturan GPS, menetapkan
frekuensi pembaruan GPS, dan
mengaktifkan atau menonaktifkan
GPS.

1. Tekan tombol soft key kiri
yang bertuliskan Select.

Gunakan menu Opsi GPS untuk
mengonfigurasi  pengaturan GPS
dasar pada ponsel Anda. Melalui
menu ini, Anda dapat mengunci
pengaturan GPS, menetapkan
frekuensi pembaruan GPS, dan
mengaktifkan atau menonaktifkan
GPS.

1. Tekan tombol soft key Kkiri
yang Dbertuliskan Select.

Gunakan menu Opsi GPS untuk
mengonfigurasi  pengaturan GPS
dasar pada ponsel Anda. Melalui
menu ini, Anda dapat mengunci
pengaturan GPS, menetapkan
frekuensi pembaruan GPS, dan
mengaktifkan atau menonaktifkan
GPS.

2. Tekan tombol soft key Kkiri
yang bertuliskan Select.



Untuk mengubah Kunci Pengaturan
GPS, Anda akan diminta untuk
memasukkan PIN Kunci Pengaturan
GPS. PIN Kunci Pengaturan GPS
default adalah 3333 dan dapat
diubah di Menu Keamanan dengan
menavigasi ke Ubah PIN dan
kemudian Kunci Pengaturan GPS.
Jika ponsel Anda telah
"Dikembalikan ke pengaturan awal"
atau memasukkan PIN yang salah
beberapa kali, Anda mungkin
memerlukan kode buka kunci PIN
GPS dari penyedia layanan Anda
untuk mengembalikan kemampuan
ini

3. Setelah PIN Kunci Pengaturan
GPS default atau yang
dipersonalisasi dimasukkan,
tekan tombol soft key kiri yang
bertuliskan OK.

Opsi Pembaruan GPS

Dalam menu Opsi GPS, Op;s

“iridium Pembaruan GPS akan memungkinkan

— GPS Options —

g enge Look Anda untuk menetapkan seberapa

GPSOnOIf sering posisi GPS diperbarui untuk
melihat Lokasi Saat Ini pada layar
ponsel. Untuk mengakses  Opsi

Pembaruan, gunakan 2-way Navi-key
untuk menggulir dan menyorot fitur ini

1 Tekan tombol soft key kiri yang
bertuliskan Select.

diim

—Update Options —
o I

O Real Time

9§ Minutes Dalam menu Opsi Pembaruan, pilihan

disediakan untuk memperbarui lokasi
GPS satu kali, waktu nyata, setiap 5
menit, atau setiap 10 menit. Untuk
mengubah pengaturan ini, gunakan 2-
way Navi-key untuk menggulir dan
menyorot tingkat pembaruan yang
diinginkan.

2. Tekan tombol soft key kiri yang
bertuliskan Select.
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Mengaktifkan
S / Dalam menu Opsi GPS, Anda dapat

Mematikan GPS . . .
mengaktifkan atau mematikan penerima
_irdium_ GPS bawaan pada telepon Anda. Fitur yang
w GPS Settings Lock memerlukan GPS akan meminta Anda

A— untuk mengaktitkan GPS. Penggunaan
tombol SOS yang dapat diprogram akan
secara otomatis mengaktifkan GPS. Untuk
menyesuaikan pengaturan GPS On/Off,
akses menu Opsi GPS dan gunakan Navi-
key 2 arah hingga menu GPS On/Off dipilih.

1. Tekan tombol soft key kiri yang
berlabel Pilih

S Pengaturan default untuk GPS On/Off adalah
T Dinonaktifkan, yang berarti GPS dimatikan.
o — Disarankan untuk mengaktitkan GPS untuk
penggunaan GPS vyang sering (misalnya,
digunakan dengan portal pelacakan online
pihak ketiga) dan mematikan GPS untuk
penggunaan yang jarang agar baterai tidak
cepat habis. Untuk Mengaktifkan GPS dan
menghidupkannya, gunakan Navi-key 2 arah
hingga opsi Diaktifkan dihighlight.

2. Tekan tombol soft key kiri yang berlabel
Pilih.

Catatan: penerima GPS secara otomatis menyimpan lokasi Anda pada telepon
Anda ketika telepon dihidupkan bahkan jika penerima GPS dimatikan.

Fungsi SOS hanya berfungsi dalam Mode Telepon dan tidak dalam Mode PTT.
Alihkan ke Mode Telepon untuk mengirim pesan SOS. SIM yang valid,
langganan waktu udara, dan penyiapan SOS yang tepat diperlukan agar SOS|
dapat berfungsi. Kegagalan memenuhi kondisi ini akan mencegah SOS
berfungsi, yang dapat mencegah atau menunda respons darurat dan
menyebabkan cedera serius atau kematian.

Mengatur Opsi Darurat

Opsi Darurat digunakan untuk mempersonalisasi pengaturan tombol SOS yang
dapat diprogram yang terletak di atas telepon Anda. Tombol SOS yang dapat
diprogram memberi Anda kemampuan untuk membuka penutup tombol SOS
pelindung, menekan tombol merah yang terletak di bawahnya, dan memulai
pesan dan / atau panggilan telepon ke kontak yang ditentukan. Kontak ini bisa
menjadi anggota keluarga, layanan keselamatan komersial, kantor keselamatan,
atau nomor darurat publik yang didukung Iridium (misalnya, 911 di Amerika
Serikat atau 000 di Australia).
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Iridium telah mengontrak GEOS Travel Safety Group untuk menyediakan layanan
koordinasi tanggap darurat untuk perangkat Iridium Extreme® PTT Anda. Saat
Anda menghidupkan telepon Anda, Anda akan diberikan opsi untuk
menggunakan layanan ini dengan menekan tombol SOS untuk memanggil dan
mengirim pesan ke destinasi yang telah diprogram secara otomatis di dalam
telepon melalui menu. Anda juga akan diminta untuk mendaftar untuk layanan ini
dengan mengunjungi www.geosalliance.com/iridium untuk meninjau dan
menerima syarat penggunaan serta memasukkan informasi kontak darurat Anda.
Pendaftaran, pemrograman, dan langganan Iridium yang valid diperlukan untuk
layanan ini. Informasi tambahan tentang layanan ini dapat ditemukan di
www.iridium.com pada bagian perangkat Iridium Extreme® PTT dengan melihat
bagian layanan darurat. Untuk melihat atau memodifikasi pengaturan Anda,
arahkan ke Opsi Darurat dan kemudian ke Layanan GEOS (pilihan menu terakhir
setelah "Penerima Panggilan™). Dari pilihan menu ini, Anda akan memiliki opsi
"Pakai" atau "Tidak Pakai". Jika Anda memilih "Pakai", Anda akan diminta untuk
"Konfirmasi bahwa Anda telah mendaftar di www.geosalliance.com/iridium". Anda
perlu mendaftar dan kemudian telepon Anda akan diprogram sebelum
mengirimkan lokasi Anda dengan pesan darurat ke GEOS dan akan menginisiasi
panggilan telepon ke pusat koordinasi tanggap darurat GEOS. Biaya standar
untuk waktu udara akan dikenakan untuk pesan mode darurat dan/atau panggilan
ke GEOS.

Jika Anda memilih untuk "Tidak Pakai" GEOS, maka Anda perlu memprogram
informasi "Penerima Panggilan Darurat" dan "Penerima Pesan Darurat" Anda
agar tombol SOS dapat menghubungi kontak yang ditunjuk tersebut. Untuk
melihat atau memodifikasi pengaturan Anda, arahkan ke Bagian 3: GPS dan
Layanan Berbasis Lokasi di bawah bagian "Mengatur Opsi Darurat".

Selain memberikan ketenangan pikiran melalui layanan Tanggapan Darurat yang
disertakan, GEOS juga menawarkan Keuntungan Keanggotaan tambahan
opsional untuk meningkatkan keselamatan dan keamanan Anda di seluruh dunia,
termasuk layanan GEOS Search and Rescue (SAR) dan GEOS MEDIVAC™
Plus. Layanan Tanggapan Darurat GEOS, Keanggotaan Pencarian dan
Penyelamatan (SAR) GEOS dan GEOS MEDIVAC™ Plus adalah layanan yang
ditawarkan dan disediakan secara eksklusif oleh GEOS, dan bukan oleh Iridium
yang merupakan perusahaan yang terpisah dan tidak berhubungan. Baik GEOS
maupun Iridium tidak akan membayar biaya penyelamatan dalam hal pengguna
perangkat Iridium Extreme® PTT gagal mendaftar dan mengontrak secara
terpisah dengan GEOS untuk SAR dan/atau GEOS MEDIVAC™. Segala
masalah, syarat dan ketentuan, serta batasan tanggung jawab terkait perangkat
Iridium Extreme® PTT Anda dijelaskan dalam Panduan Pengguna Iridium
Extreme® PTT ini. Penggunaan layanan Tanggapan Darurat GEOS memerlukan
persetujuan terhadap syarat dan ketentuan pemantauan darurat GEOS,
pendaftaran dengan GEOS di www.geosalliance.com/iridium, pemrograman
perangkat Iridium Extreme® PTT Anda, langganan yang valid, ketersediaan
layanan jaringan, orientasi dan penggunaan yang benar dari telepon, dan biaya
penggunaan standar yang akan berlaku.

Catatan: operasi fitur tombol SOS dibatasi oleh kondisi yang mempengaruhi
kekuatan sinyal GPS dan ketersediaan layanan GPS.
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Anda harus mengkonfigurasi Mode Darurat agar tombol SOS dapat
mengirim pesan darurat ke Penerima Panggilan dan Penerimal
Pesan yang ditentukan. Kegagalan untuk mengkonfigurasi tombol
SOS akan mengakibatkan tidak adanya pesan yang dikirim saat
tombol SOS ditekan. Hal ini dapat mencegah atau menunda
respons darurat dan mengakibatkan cedera serius atau kematian.

Untuk mengakses Opsi Darurat,
akses Opsi Lokasi dan gulir ke
bawah dengan 2-way Navi-key
hingga Opsi Darurat terlihat.

“eiridium
—Location Options —
GPS Options

Message Options
Format
Current Location

Tekan tombol lunak kiri, yang diberi label

Back

Sele

Pilih.
“1eiridium

e e 1 Dalam menu Opsi Darurat

i A terdapat Mode Darurat, Tindakan

e memprent Darurat, Beep Darurat, Penerima
Pesan, Penerima Panggilan, dan
Layanan GEOS
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Mode Darurat

“eiridium

—Emergency Options—

Emergency Actions
Emergency Beep
Message Recipient
Call Recipient

Select Back

“iridium

Entering Emergency
Mode in 20 seconds.
Deploy antenna and
make sure it is
oriented towards the

“iridium
Tl SOS ==
ciridium

Registered

15:40 09-JUL-14

Menu Cancel

Di menu Opsi Darurat, Mode
Darurat memungkinkan Anda untuk
memulai panggilan dan/atau pesan
darurat ke kontak yang telah Anda
program. Cara yang lebih langsung
untuk memulai Mode Darurat adalah
dengan menekan tombol SOS
merah yang terletak di atas ponsel
Anda.

Jika Mode Darurat aktif, item menu
ini dapat digunakan untuk
membatalkan Mode Darurat. Ketika
Mode Darurat diaktifkan, opsi untuk
membatalkan Mode Darurat juga
akan muncul di layar.

Untuk memulai Mode Darurat dari
menu, sorot "Mode Darurat" dan
tekan tombol lunak kiri, yang diberi
label Pilinh.

Setelah  memilih Masuk Mode
Darurat, layar hitung mundur muncul.
Anda akan memiliki 20 detik untuk
menekan tombol lunak kanan yang
diberi label Batal untuk menghentikan
Mode Darurat jika diaktifkan secara
tidak sengaja. Fitur ini dirancang
untuk membantu mengurangi
pemberitahuan palsu ke kontak
darurat yang ditentukan.

Setelah berada dalam Mode
Darurat, ponsel akan memulai
panggilan dan/atau pesan ke
kontak yang ditentukan. Panggilan
telepon (jika diprogram) akan
terjadi dalam Mode SpeakerPhone
dan akan mencoba kembali jika
panggilan yang dicoba tidak
berhasil.
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Telepon (jika diprogram) akan mengirim pesan SMS ke kontak yang
ditentukan setiap lima menit dengan format berikut:

EMERGENCY / Lat + 38,950116 (stdv 0075) / Lon-077,250050 (stdv
0075) / Alt + 964 ft (stdv 0075) / GPS sats 04/2012-06-15 15:37 UTC /
Batt 86% / Lang en / Pengguna Iridium

Pesan ini berisi informasi berikut:

+ Pemberitahuan EMERGENCY

¢ Latitude dan standar deviasi untuk akurasi

+ Longitude dan standar deviasi untuk akurasi

+ Altitude dan standar deviasi untuk akurasi

« Jumlah satelit GPS yang terlihat oleh telepon untuk membantu
mengukur akurasi. Jika jumlah satelit GPS secara umum lebih
besar dari 4, akurasi secara umum bagus. Jika "NO GPS AVAIL"
ditampilkan, lokasi yang diberikan adalah lokasi perkiraan
berdasarkan lokasi Iridium yang hanya perkiraan lokasi dengan
akurasi sekitar ~90 mil.
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« Tanggal (tahun-bulan-tanggal) dan waktu (UTC)
* % pengisian baterai telepon yang tersisa

+ Bahasa pengaturan menu telepon untuk memberikan beberapa
indikasi bahasa pengguna (misalnya, "en" adalah bahasa Inggris)

+ Pengguna Iridium
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Saat berada dalam Mode Darurat,
lampu LED SOS khusus akan
menyala dan ikon SOS pada layar
Registered telepon akan muncul. Lampu LED
SOS akan berubah warna dari
merah menjadi hijau tergantung
pada status transmisi dan nada
yang terdengar (jika diprogram)
saat pesan Mode Darurat sedang
dikirim.

Mode Darurat dapat dibatalkan
dengan menekan tombol lunak
kanan, yang diberi label Batal.

“sciridium
Tl SOS —amr
ciridium

15:40 09-JUL-14
Car

Menu

Jika Anda memutuskan untuk
membatalkan Mode Darurat, telepon
rreyou s you akan meminta Anda dengan pesan
a0 et yang meminta Anda jika "Apakah

Anda yakin ingin keluar dari mode

— darurat?" Jika Anda memilih "Tidak"

:iridium
"~ Cancel

dengan menekan tombol lunak
kanan, yang diberi label Tidak, Mode
Darurat tidak akan dibatalkan. Jika
Anda memilih "Ya" dengan menekan
tombol lunak kiri yang diberi label
"Ya", Mode Darurat akan dibatalkan.
Jika Mode Darurat dibatalkan, pesan
pembatalan akan dikirim ke kontak
yang ditentukan.

Catatan: jika Anda tidak membatalkan Mode Darurat, telepon Anda
akan tetap berada dalam Mode Darurat bahkan setelah Anda
mematikan dan menyalakan telepon. Jika Anda mencoba
mematikan daya saat berada dalam Mode Darurat, Anda akan
menerima penghitung mundur peringatan bahwa penurunan daya
akan dimulai dan kemudian pemberitahuan bahwa telepon sedang
mengirim pemberitahuan penurunan daya ke kontak darurat. Anda
akan diberi pilihan sebelum layar ini untuk langsung mematikan
telepon atau Anda dapat menunggu konfirmasi bahwa
pemberitahuan penurunan daya berhasil dikirim, lalu telepon akan
mati secara otomatis.
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Tindakan Darurat

Di menu Pilihan Darurat, Tindakan Darurat akan memungkinkan
Anda menentukan jenis tindakan panggilan dan/atau pesan yang
akan terjadi ketika Mode Darurat diaktifkan. Pengaturan default
adalah Pesan dan Panggilan, yang berarti bahwa pesan dan
panggilan akan diinisiasi ke kontak yang diprogramkan Anda jika
Mode Darurat diaktifkan dengan menekan tombol SOS merah di
atas ponsel atau dengan memilih Mode Darurat dari menu.

" siridium
Emergency Actions

L] Message and Call
@ Message Only
Q call Only

Bunyi Darurat

iridium
—Emergency Beep —

]
O Disabled

Select
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Untuk  mengubah pengaturan
default menjadi Hanya Pesan atau
Hanya Panggilan, gunakan Navi-
key 2 arah, sorot opsi yang
diinginkan, dan tekan Tombol Kiri
Lunak, yang diberi label Select.

Catatan: Jika Kunci Pengaturan
GPS diaktifkan, Anda akan
diminta untuk memasukkan PIN
Kunci Pengaturan GPS saat
mencoba mengubah
pengaturan ini.

Di menu Pilihan Darurat, jika Bunyi
Darurat diaktifkan, handset akan
berbunyi tiga (3) kali setiap lima (5)
menit untuk memungkinkan
responden mendengar di mana
handset tersebut berada. Pengaturan
default adalah Dinonaktifkan. Untuk
mengubah pengaturan default
menjadi Diaktifkan, gunakan Navi-
key 2 arah untuk menyorot Diaktifkan
dan tekan Tombol Kiri Lunak, yang
diberi label Select.

Catatan: Jika Kunci Pengaturan
GPS diaktitkan, Anda akan
diminta untuk memasukkan PIN
Kunci Pengaturan GPS saat
mencoba mengubah pengaturan
ini.



Penerima Pesan

Di menu Pilihan Darurat, Penerima Pesan akan memungkinkan
Anda memprogram hingga tiga (3) kontak yang akan menerima
notifikasi Mode Darurat melalui pesan. Agar fitur ini beroperasi,
"Pesan dan Panggilan" atau "Hanya Pesan" harus dipilih dalam
Tindakan Darurat.

Pengaturan default untuk Penerima Pesan adalah "kosong", yang
berarti bahwa penerima harus ditambahkan untuk memberi tahu
kontak yang ditentukan dalam keadaan darurat. Selain itu, Anda
dapat mengonfigurasi Penerima Pesan untuk menghubungi
layanan GEOS dengan memilih "Layanan GEOS", opsi menu
terakhir di bawah "Pilihan Darurat". Detail tentang Layanan GEOS
dapat ditemukan dalam materi tertulis yang ditemukan dalam kotak
ponsel Anda atau di Iridium.com.

Disarankan agar penerima pesan disimpan sebagai alamat email. Jika
menggunakan nomor SMS operator seluler, tidak semua operator
nirkabel memiliki pengaturan interoperabilitas dan oleh karena itu
nomor-nomor ini harus diuji sebelum mengandalkan mereka untuk
keadaan darurat. Alamat email juga harus diuji.
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iridium

—eoprent Untuk memprogram Penerima Pesan
oot baru, gunakan Navi-key 2 arah dan
emew) sorot daftar yang ingin Anda Edit
atau Hapus. Tekan Tombol Kiri

Lunak, yang diberi label Opsi.

Catatan: Jika Kunci Pengaturan GPS diaktifkan, Anda akan
diminta untuk memasukkan PIN Kunci Pengaturan GPS saat
mencoba mengubah pengaturan ini.
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“iridium

Recipient

Edit
Delete
Delete All

Select

eiridium

— Select Recipient —

Enter Email
Bob Smith
Cat Steven
Davy Jones

Select
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Langkah selanjutnya, gunakan
Navi-key 2 arah untuk menyorot
opsi yang diinginkan yaitu Edit,
Hapus, atau Hapus Semua. Jika
Edit  dipilih, ponsel akan
memungkinkan  Anda  untuk
mengedit atau memasukkan
penerima pesan baru. Jika
Hapus dipilih, akan menghapus
daftar Penerima Pesan yang
sebelumnya disorot. Jika Hapus
Semua dipilih, semua daftar
Penerima Pesan akan dihapus.

Setelah tindakan yang diinginkan
disorot menggunakan Navi-key 2
arah, tekan Soft Key Kiri, yang
dilabeli Pilih.

Selanjutnya, jika Edit dipilih, layar
Select Recipient akan muncul
menyediakan opsi untuk
Memasukkan Nomor, Memasukkan
Email, atau memilih alamat yang
sudah ada dari Buku Telepon Anda.

+ Untuk Memasukkan Nomor,
tekan Soft Key Kiri, yang dilabeli
Pilih, dan masukkan nomornya.

+ Untuk Memasukkan Email,
gunakan Navi-key 2 arah untuk
menyorot Masukkan Email dan
tekan Soft Key Kiri, yang
dilabeli Pilih.



« Untuk memilih alamat yang sudah
ada, gunakan Navi-key 2 arah
— untuk menyorot daftar Buku

Telepon Saya dan tekan tombol

Soft Key kiri, yang dilabeli Pilih.

iiridium

Eddy Fisher

P Setelah daftar Buku Telepon Saya
dipilih, Anda perlu menggunakan
Navi-key 2 arah untuk menyoroti
alamat mana yang akan digunakan
dan kemudian tekan Soft Key Kiri,
yang dilabeli Pilih.

Setelah penerima Anda
ditambahkan, akan muncul dalam
daftar Penerima Pesan Anda.

Penting: Semua pengguna akan dapat memodifikasi informasi kontak
SOS yang diprogram. Konfirmasi konfigurasi SOS sebelum digunakan.

Penerima Panggilan

Di menu Opsi Darurat, Penerima Panggilan akan memungkinkan Anda
untuk memprogram satu (1) kontak yang akan menerima panggilan
telepon mode Darurat. Agar fitur ini berfungsi, "Pesan dan Panggilan”
atau "Hanya Telepon" perlu dipilih dalam Tindakan Darurat.

Pengaturan default untuk Penerima Panggilan adalah kosong, yang
berarti bahwa penerima panggilan perlu ditambahkan untuk memberi
tahu kontak yang ditunjuk dalam keadaan darurat. Selain itu, Anda
dapat mengonfigurasi Penerima Panggilan untuk menghubungi layanan
GEOS dengan memilih "Layanan GEOS", opsi menu terakhir di bawah
"Opsi Darurat". Detail tentang Layanan GEOS dapat ditemukan di kotak
telepon atau di Iridium.com.

- iridium Untuk memprogram Penerima Panggilan
e — baru, ketik nomornya yang di_ir_lginkan
dan tekan tombol Soft Key kiri, yang
dilabeli Simpan.

Catatan: Tanda + secara otomatis ditambahkan pada awal urutan
panggilan untuk memasukkan kode akses internasional, sehingga tidak
diperlukan angka 00. Nomor penerima panggilan harus mencakup
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kode negara dan nomor (misalnya, +12125551212) atau nomor
darurat (misalnya, +911). Perlu diperhatikan bahwa Iridium hanya
mendukung 911 di AS dan 000 di Australia dan nomor-nomor
tersebut tidak akan berfungsi di geografi lainnya.

Opsi Pesan

Pada menu Opsi Lokasi, Opsi Pesan akan memungkinkan
Anda untuk mengatur pengiriman pesan lokasi secara berkala
dan juga menggunakan fitur Quick GPS.

“:iridium
creopians Untuk mengatur Opsi Pesan,
Hessage Oprons. tekan tombol lunak kiri yang diberi

Format

Current Location label "Select".

Select Back

Pembaruan Lokasi Berkala

Pada menu Opsi Pesan, Pembaruan Lokasi Berkala akan
memungkinkan Anda untuk mengirim pesan lokasi secara berkala
kepada satu orang yang sudah diprogramkan di ponsel. Setelah
orang tersebut diprogramkan dan frekuensi pengiriman pesan dipilih,
orang yang Anda tuju akan secara otomatis menerima Pembaruan
Lokasi Berkala dari Anda.

Quick GPS akan memungkinkan Anda mengirim satu pesan lokasi
terbaru kepada hingga lima orang yang sudah diprogramkan di ponsel
melalui pesan. Untuk memulai Quick GPS, tekan tombol Convenience
yang terletak di sisi kanan ponsel Anda, peroleh lokasi terbaru, pilih
"Share" dengan tombol lunak kiri, dan pilih Quick GPS dengan tombol
lunak Kiri.

eiridium
—Message Options —

Untuk mengatur Pembaruan Lokasi
Berkala dari layar Opsi Pesan, pilih
Pembaruan Lokasi Berkala dengan
tombol lunak kiri yang diberi label
"Select". Setelah dipilih, Frekuensi
Pembaruan dan Penerima
Pembaruan akan muncul.

Quick GPS List
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S « Untuk mengubah Frekuensi
~Regular Upaates — Pembaruan, tekan tombol lunak Kiri
yang diberi label "Select". Pengaturan
default adalah Tanpa Pembaruan,
yang berarti tidak ada pesan
Select pembaruan yang akan dikirim. Opsi

7 yang tersedia  adalah: Tanpa
pembaruan, Hanya saat startup, 2
menit, 5 menit, 10 menit, 30 menit, 1
jam, 4 jam, 8 jam, 12 jam, 18 jam, 1
hari, 3 hari, 1 minggu.

« Untuk mengubah pengaturan default,
gunakan Navi-key 2 arah, sorot opsi
yang diinginkan dan tekan tombol
lunak kiri yang diberi label "Select".

¢« Untuk mengubah Penerima
Pembaruan, gunakan Navi-key 2 arah
untuk menyorot Penerima Pembaruan
dan tekan tombol lunak kiri yang diberi
label "Select".
Setelah memilih Penerima Pembaruan,
Anda akan melihat satu daftar kosong
untuk diprogram. Tekan tombol lunak kiri
yang diberi label "Options" untuk
Mengedit, Menghapus, atau Menghapus
Semua dari daftar Penerima
Pembaruan. Selanjutnya, jika memilih
Edit, layar Pilih Penerima akan muncul
dan memberikan opsi untuk
Memasukkan  Nomor, @ Memasukkan
Email, atau memilih alamat yang sudah
ada dari Buku Telepon Anda.

w
|
@
@

g,
o
S

+ Untuk Memasukkan Nomor, tekan
tombol lunak kiri yang diberi label
"Select" dan masukkan nomornya.

i iridium
— Select Recipient —

Enter Email
Bob Smith

Doty sones « Untuk Memasukkan Email, gunakan
Navi-key 2 arah untuk menyorot
Masukkan Email dan tekan tombol lunak
kiri yang diberi label "Select".

Sel

« Untuk memilih alamat yang sudah ada,
gunakan Navi-key 2 arah untuk
menyorot daftar Buku Telepon Saya dan
tekan tombol lunak kiri yang diberi label
"Select". Setelah daftar Buku Telepon
Saya dipilih, Anda perlu menggunakan
Navi-key 2 arah
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Daftar GPS Cepat

“iridium
—Message Options —

Reiular Uida(es

Select

Format

“iridium
— Location Options —
GPS Options
Emergency Options

Messaie Oil\ons

Current Location

Select Back
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untuk menyorot alamat yang ingin
digunakan dan kemudian tekan
tombol lunak kiri yang diberi label
"Select".

Setelah penerima Anda
ditambahkan, akan muncul di daftar
Penerima Pembaruan Anda.

Untuk memprogram Daftar GPS
Cepat dari layar Opsi Pesan,
gunakan Navi-key 2 arah dan
pilih Daftar GPS Cepat dengan
tombol lunak kiri yang diberi
label "Select". Setelah dipilih,
lima (5) daftar kosong akan
muncul. Untuk menambahkan
penerima baru, sorot daftar
kosong yang ingin Anda ubah
dan tekan tombol lunak kiri yang

diberi label "Select”. Untuk
Memasukkan Nomor,
Memasukkan Email, atau
memilih alamat yang ada dari
buku telepon  Anda, ikuti
instruksi yang sama seperti
memprogram Penerima
Pembaruan seperti yang

dijelaskan di atas.

Format informasi lokasi GPS Anda
dapat diubah.

Handset menyediakan dua (2) opsi
untuk posisi:

+ Desimal derajat

+ Derajat Menit Detik (pengaturan
default)

Handset juga menyediakan dua (2)
opsi untuk ketinggian:

+ Kaki

* Meter



Format Posisi

a

Altitude

“ieiridium

Position

© Decimal Degree
L)

Format Ketinggian

“:ciridium

Position

Format

Dari layar Format, untuk mengubah
pengaturan format posisi, tekan
tombol lunak kiri yang diberi label
"Select".

Dari layar Posisi, untuk mengubah
pengaturan format posisi, gunakan
Navi-Key 2 arah untuk menyorot dan
memilih  format yang diinginkan,
kemudian tekan tombol lunak Kkiri
yang diberi label "Select".

Dari layar Format, untuk mengubah
pengaturan untuk format ketinggian,
tekan tombol soft key kiri yang
bernama Select.
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eiridium

Altitude
[ Feet
Q Meters

Select

Lokasi Saat Ini
_00 2 -iridium

Current Location
Lat:
Lon:
Alt:
Age of Fix:
Updating...

Select

Jika lokasi tersedia,

Dari layar Ketinggian, untuk
mengubah pengaturan untuk
format ketinggian, gunakan Navi-
Key 2 arah untuk menyorot format
yang diinginkan, kemudian tekan
tombol soft key kiri yang bernama
Select.

Layar ini dapat diakses melalui
menu Opsi Lokasi atau dengan
menekan tombol Convenience Key
samping yang diprogram untuk
menampilkan Lokasi Saat Ini. Ketika
Lokasi Saat Ini ditampilkan:

« Jika GPS diaktifkan, lokasi
ponsel Anda akan muncul di
layar. Posisi pertama akan
membutuhkan waktu lebih lama
(hingga 2 menit) dan
pembaruan posisi selanjutnya
akan muncul dalam waktu
kurang dari 30 detik

« Jka GPS dan Pengunci
Pengaturan GPS dinonaktifkan,
Anda akan diminta apakah ingin
mengaktifkan GPS; jika ya, layar
akan dimuat dengan data posisi
kosong dan dengan pesan
"Mendapatkan lokasi"
menggantikan "Usia perbaikan".

« Jika Anda memilih untuk tidak
mengaktifkan GPS, atau jika GPS
dinonaktifkan dan Pengunci
Pengaturan GPS aktif, maka akan
muncul pesan "Tidak ada informasi
lokasi tersedia" sementara waktu.

itu akan ditampilkan dalam format yang

dikonfigurasi termasuk Lintang, Bujur, Ketinggian, Usia perbaikan, dan
jumlah satelit GPS. Layar akan diperbarui secara otomatis sesering

pengaturan yang ditentukan.
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Dari layar ini, Anda memiliki opsi untuk Berbagi lokasi Anda dengan
orang lain dengan mengirimkannya dalam pesan. Untuk Berbagi,
tekan tombol soft key kiri yang bernama Share.

Jika Share dipilih, Opsi Berbagi
Lokasi akan muncul. Opsi yang
tersedia adalah:

"z ridium
— Select Recipient —

Enter Email
Bob Smith

o staven « Quick GPS - untuk mengirim
lokasi Anda ke daftar hingga
lima (5) kontak yang sudah
dikonfigurasi sebelumnya (lihat
bagian Daftar Quick GPS untuk
instruksi pemrograman).

Sel

ect

« Pesan baru - untuk
menambahkan lokasi Anda ke
pesan baru, memungkinkan Anda
untuk menambahkan teks
tambahan dan kemudian
menujukan pesan ke kontak baru
atau yang sudah ada.

Untuk membagikan lokasi Anda, gunakan 2-way Navi-key untuk memilih
metode Berbagi yang diinginkan dan tekan tombol kiri yang bertuliskan
Select. Fitur ini akan membuat tautan Web ke lokasi Anda yang akan
dikirimkan ke penerima yang ditentukan. Penerima-penerima ini akan
dapat mengklik tautan Web tersebut yang dapat dilihat di browser
internet pada smartphone, tablet, atau komputer. Informasi ini tidak
disimpan oleh Iridium dan tunduk pada Kebijakan Privasi Iridium yang
diposting di Iridium.com dan Syarat dan Ketentuan Google Maps yang
diposting pada halaman pemetaan. Tarif pesan standar berlaku untuk
penggunaan layanan ini dan tidak akan ada biaya tambahan yang
dikenakan untuk fitur pemetaan.

Integrasi Portal Online dengan Pihak Ketiga

Perangkat Iridium Extreme® PTT Anda juga mendukung integrasi dengan
portal online pihak ketiga menggunakan short burst data (SBD). Portal
online pihak ketiga ini menyediakan kemampuan untuk melacak lokasi
telepon Anda secara online, melihat riwayat lokasi, pesan dua arah,
mengatur geofence, dan mengoordinasikan pengecekan terjadwal.
Kemampuan ini sangat membantu jika Anda mengelola sekelompok
telepon dan perlu memantau alur kerja dan/atau keselamatan dengan
solusi yang memberikan kemampuan yang lebih lengkap daripada pesan
standar. Untuk informasi lebih lanjut tentang integrasi portal online pihak
ketiga, hubungi penyedia layanan Anda  atau kunjungi
http://www.iridiumextreme.com/how-to-buy/partnerportals.php untuk
mengetahui Portal Partner yang tersedia.
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Penyedia Layanan Anda atau penyedia portal yang ditunjuk akan
dapat memberikan saran tentang paket layanan yang sesuai untuk
mengaktifkan kemampuan ini. Layanan ini harus dipasok secara
terpisah. Pendaftaran perangkat dapat dikelola dari bagian "Opsi
Lokasi" menu di bawah "Opsi Portal" untuk "Mendaftar* atau
memperoleh "Status Portal" dari telepon dan informasi tentang

penyedia yang ditunjuk Anda.

Menggunakan Menu Keamanan

Penting: Jangan mengubah pengaturan PIN / PUK / SIM kecuali
Anda memiliki pengaturan asli tersedia. Telepon dan / atau kartu SIM
Anda dapat dinonaktifkan jika Anda tidak mengetahui kode yang
benar dan memasukkannya salah tiga kali. Jika PIN menjadi diblokir,
Anda harus memasukkan Personal Unblocking Key (PUK) untuk
mengembalikan SIM ke layanan yang diperoleh dari penyedia
layanan Anda.

Menemukan Menu Keamanan

“iridium
Tl -

“:iridium

Memulai dari Layar Utama:

Registered

16:28  14-May-14
Menu Help

1. Tekan tombol soft key kiri, yang
berlabel Menu.

:iridium
Menu
Data Modem +
Call History

Setup

Help

2. Menu Utama  ditampilkan.
Gunakan 2-way Navi-key untuk
menggulir hingga Keamanan
di-highlight.

Sel,

3. Tekan tombol soft key kiri, yang
berlabel Select.
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Tentang Menu Keamanan

Anda dapat melakukan fungsi-fungsi berikut
. ridium menggunakan menu Keamanan:

Security.

e + Mengunci dan membuka kunci ponsel.

+ Mengaktifkan dan menonaktifkan kunci SIM.

+ Mengubah kode PIN dan memblokir kode
PIN.

Select

Mengunci dan Membuka Kunci Ponsel Anda

Kemampuan ini membantu mencegah penggunaan yang tidak diinginkan
dari ponsel Anda.

Memulai dari Menu Utama:

siridium
Menu
Data Modem
Call History
Setup

Help

1. Gunakan tombol Navi-key 2
arah untuk menggulir hingga
Keamanan di-highlight.

Catatan: Gulirkan satu ke bawah
dari Pengaturan untuk melihat opsi
Keamanan.

2. Tekan tombol soft key kiri, berlabel Select.

Select

1-iridium
3. Opsi Kunci telepon di-highlight.
Change Pis Jika tidak, gunakan tombol
Navi-key 2 arah  untuk
menggulir hingga menjadi opsi
tersebut.

Select

4. Tekan tombol soft key kiri, berlabel Select .
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siridium
Phone Lock
Enable phone lock

Disable phone lock

Select

“1-iridium
Y p— 7. Layar

Phone PIN

Select

5. Opsi Aktifkan kunci telepon di-
highlight. Jika tidak, gunakan
tombol Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga menjadi opsi
tersebut.

6. Tekan tombol soft key kiri, berlabel Select.

Masukkan PIN muncul.

Gunakan keypad untuk
memasukkan nomor PIN.

8. Tekan tombol soft key kiri, berlabel Select.

Kemampuan Kunci telepon berlaku
saat Anda mematikan perangkat
Iridium Extreme® PTT Anda. Setiap

kali Anda me-restart ponsel, Anda
diminta untuk memasukkan PIN

telepon

Anda. Setelah Anda

melakukannya, ponsel sepenuhnya
beroperasi. Jika PIN telepon hilang,
maka ponsel harus dikirimkan untuk
direkayasa ulang.

Mengaktifkan atau Menonaktitkan Kunci SIM

Ketika Anda mengaktifkan kemampuan kunci SIM, ponsel Anda
meminta PIN SIM Anda setiap kali ponsel Anda dinyalakan. Untuk
mengubah pengaturan ini, Anda perlu memasukkan kode PIN SIM
yang diberikan oleh penyedia layanan Anda.

"iridium

Data Modem

Call History
Setup

Help

Select Back

PTT

[=)
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Memulai dari Menu Utama:

1. Gunakan tombol Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga Keamanan di-
highlight

Catatan: Gulirkan satu ke bawah dari
Pengaturan untuk melihat opsi
Keamanan.

2. Tekan tombol soft key kiri, berlabel
Select.



. Gunakan tombol Navi-key 2
arah untuk menggulir hingga
Kunci SIM di-highlight.

Select

. Tekan tombol soft key kiri, berlabel
Select.

:iridium
SIM Lock
Enable SIM lock

5. Gunakan tombol Navi-key 2
arah hingga tindakan yang
Anda inginkan di-highlight.

Select

:eiridium
Enter PIN —s—
Phone PIN

6. Layar Masukkan PIN muncul.
Gunakan keypad untuk
memasukkan nomor PIN.

Select

7. Tekan tombol soft key kiri, berlabel
Select

Pesan "Kunci SIM dinonaktifkan"
atau "Kunci SIM diaktifkan" muncul
sebentar, lalu kembali ke menu
Kunci SIM.
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Menggunakan Menu Ubah PIN

Mengubah Kode PIN Telepon

Kemampuan ini memungkinkan Anda untuk mengubah PIN default

yang terkait dengan telepon Anda.

isiridium
Menu

Call History

Setu

1

Help

Sele, t

N

ciridium

Security,
Phone lock
Sim lock

Change PINs

Select

:iridium
___ChangePIN
SIM PIN

SIM PIN 2

Call barring PIN

Select
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Mulai dari Menu Utama:

Gunakan tombol Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga menu Security
terhighlight.

Tekan tombol soft key kiri yang berlabel
Select.

. Gunakan tombol Navi-key 2 arah untuk

menggulir hingga Change PIN
terhighlight

. Tekan tombol soft key kiri yang berlabel

Select.

5. Menu Ubah PIN muncul. Phone PIN

dihighlight.

6. Tekan tombol soft key kiri yang berlabel

Select.



ciridium
Change PIN

— 7. Masukkan PIN Anda saat ini di
e kolom OId PIN (PIN default adalah
vy 1234). Gunakan tombol Navi-key
2 arah untuk pindah ke kolom
berikutnya dan masukkan PIN
baru Anda ke kolom New PIN.
Pindah ke kolom Verify PIN dan
masukkan PIN baru lagi.

OK

eiridium
Change PIN

Old PIN

oy

New PIN
ok

Verify PIN

OK

8. Setelah semua kolom terisi,
tekan tombol soft key kiri yang
berlabel OK.

iiridium
Change PIN

Layar menampilkan PIN diubah
OK kemudian kembali ke menu

Ubah PIN.

PIN changed OK __| 9
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Mengubah Kode PIN SIM
Kemampuan ini memungkinkan Anda untuk mengubah PIN default

yang terkait dengan kartu SIM Anda.

196

iridium

Menu
Data Modem
Call History

Setup

Help

Select

ciridium

Security.
Phone lock

Change PINs

ciridium

___ChangePIN
Phone PIN

SIM PIN 2
Call barring PIN

Select

Mulai dari Menu Utama:

1. Gunakan tombol Navi-key 2 arah untuk

menggulir  hingga menu  Security

terhighlight.
Catatan: Gulirkan satu ke bawah dari
Setup untuk melihat opsi Security.
Tekan tombol soft key kiri yang berlabel

Select.

2.

. Gunakan tombol Navi-key 2 arah untuk
menggulir  hingga Change  PINs

terhighlight.
. Tekan tombol soft key kiri yang berlabel

Select.

. Gunakan tombol Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga SIM PIN terhighlight.

6. Tekan tombol soft key kiri yang berlabel
Select.
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Ubah Kode PIN2 Kartu SIM

Kode PIN2 kartu SIM Anda digunakan untuk mengakses pengaturan
dialing tetap. Kode empat hingga delapan digit ini diberikan kepada

Anda saat Anda berlangganan fitur tersebut.

ciridium
Menu
Data Modem +
Call History

Setup

Help

Select

PTT

:iridium
Security,
Phone lock

Change PINs

“ciridium

Change PIN
Phone PIN
SIM PIN

Call barring PIN

Select

Mulai dari Menu Utama:

1 Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga Keamanan
dihighlight.

Catatan: Gulirkan satu ke bawah dari

Pengaturan
Keamanan.

2. Tekan tomb
label Pilih.

. Gunakan
menggulir

label Pilih.

. Gunakan

untuk  melihat opsi

ol soft key kiri, yang diberi

Navi-key 2 arah untuk
hingga Ubah PIN dihighlight

. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi

Navi-key 2 arah untuk

menggulir hingga PIN SIM 2 dihighlight.
. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi
label Pilih.
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ciridium
Change PIN

— 7. Masukkan PIN saat ini Anda di
e bidang PIN Lama (PIN default
vy adalah 1111). Gunakan Navi-key
2 arah untuk pindah ke bidang
berikutnya dan masukkan PIN
baru ke dalam bidang PIN Baru.
Pindah ke bidang Verifikasi PIN
dan masukkan PIN baru lagi.

OK

eiridium
Change PIN

Old PIN

oy

New PIN
ok

Verify PIN

OK

8 Setelah semua bidang diisi,
tekan tombol soft key kiri, yang
diberi label OK.

1 iridium
___Change PIN
PIN changed OK _| 9. Setelah semua bidang diisi,
tekan tombol soft key Kkiri, yang
diberi label OK.
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Kode PIN Pembatasan Panggilan

Pembatasan Panggilan dapat diaktifkan untuk panggilan masuk
dan/atau keluar di menu Pengaturan, Opsi Panggilan. Ketika
Anda mengaktifkan Pembatasan Panggilan, Anda akan diminta
untuk memasukkan PIN. Kode PIN Pembatasan Panggilan dapat

diubah sebagai berikut.

Mulai dari Menu Utama:

1 iridium
gwoif:;“ T 1. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
cup menggulir hingga Keamanan dihighlight

Setup

Catatan: Gulirkan satu ke bawah dari
Pengaturan untuk melihat opsi
Keamanan.

2. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi
label Pilih.

"iridium
Security.
Phone lock

. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga Ubah PIN
dihighlight.

. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi
label Pilih.

ciridium
Change PIN

Phone PIN

SIM PIN

SIM PIN 2

Call barring PIN

5. Gunakan Navi-key 2 arah untuk
menggulir hingga PIN pembatasan
panggilan dihighlight.

6. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi
label Pilih.

Select
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isiridium

Change PIN
old PIN

New PIN

Verify PIN

“eiridium

Change PIN
Old PIN
rk

New PIN
rk

Verify PIN
=

“iridium

Change PIN

PIN changed OK __|

7. Masukkan PIN saat ini Anda di

bidang PIN Lama. Gunakan Navi-
key 2 arah untuk pindah ke
bidang berikutnya dan masukkan
PIN baru ke dalam bidang PIN
Baru. Pindah ke bidang Verifikasi
PIN dan masukkan PIN baru lagi.

. Setelah semua bidang diisi,

tekan tombol soft key kiri, yang
diberi label OK.

. Layar akan menampilkan PIN

diubah OK kemudian kembali ke
menu Ubah PIN.
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Perbaikan Masalah Mode Ponsel

Masalah

Telepon tidak
dapat dinyalakan.

Solusi

Apakah Anda menekan dan menahan
tombol power selama minimal tiga detik]
untuk menghidupkan telepon?

Periksa baterai. Sudah terisi daya,
terpasang dengan benar, dan kontaknyaj
bersih dan kering?

Anda tidak bisa
melakukan
panggilan.

Periksa antena. Sudah sepenuhnyal
diperpanjang dan diatur dengan benar?
Apakah Anda memiliki pandangan yang
jelas dan tidak terhalangi ke langit?

Apakah Anda memasukkan nomor dalam
format internasional? Semua panggilan
yang dilakukan dari sistem satelit Iridium
harus dalam format internasional. Lihat
"Menempatkan Panggilan" di halaman 54.
Periksa indikator kekuatan sinyal. Jikal
sinyal lemah, pastikan Anda memiliki
pandangan yang jelas ke langit dan tidak]
ada bangunan, pohon, atau objek lain yang
mengganggu.

Apakah Restricted ditampilkan? Periksal
pengaturan Call Barring.

Apakah SIM card baru dimasukkan?
Periksa bahwa tidak ada batasan baru
yang diberlakukan.

Periksa apakah daftar dialing tetap Andal
diaktifkan. Jika ya, Anda hanya dapat
melakukan panggilan ke nomor atau
awalan yang ada di daftar tersebut.

Anda tidak bisa
menerima
panggilan.

Periksa apakah telepon Anda dinyalakan.
Periksa antena. Sudah sepenuhnyal
diperpanjang dan diatur dengan benar?
Apakah Anda memiliki pandangan yang
jelas dan tidak terhalangi ke langit?

Periksa indikator kekuatan sinyal. Jikal
sinyal lemah, pastikan Anda memiliki
pandangan yang jelas ke langit dan tidak]
ada bangunan, pohon, atau objek lain yang
menghalangi.

Periksa pengaturan Call Forwarding dan
Call Barring.

Periksa pengaturan Ringer. Jika dimatikan,
tidak ada nada dering yang terdengar.
Periksa apakah daftar dialing tetap Andaj

diaktitkan.
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Anda tidak dapat
melakukan
panggilan
internasional.

« Apakah Anda sudah memasukkan kode
yang relevan? Masukkan 00 atau + diikuti
dengan kode negara yang sesuai dan
nomor telepon.

Ponsel Anda tidak
dapat dibuka.

+ Apakah Anda telah memasukkan kartu SIM
baru? Masukkan kode PIN baru (kode PIN
default adalah 1111).

+ Masukkan kode buka kunci ponsel default:
1234.

« Apakah Anda lupa kode buka kunci?

PIN Anda terblokir.

+ Masukkan kode pembuka blokir PIN atau
hubungi penyedia layanan Anda. Lihaf
"Menggunakan Menu Keamanan" di hal. 189
untuk informasi lebih lanjut.

PIN2 Anda terblokir.

Masukkan kode pembuka blokir PIN2 atau
hubungi penyedia layanan Anda. Lihat
"Menggunakan Menu Keamanan" di hal. 189
untuk informasi lebih lanjut.
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Kartu SIM Anda tidak
akan bekerja.

+ Apakah kartu SIM dimasukkan dengan cara|
yang benar?

+ Apakah kartu terlihat rusak atau tergores?
Kembalikan kartu ke penyedia layanan Anda.

+ Periksa kontak SIM dan kartu. Jika kotor,
bersihkan dengan kain antistatik.

Anda tidak dapat
membatalkan Call
Forwarding atau
Call Barring.

Tunggu sampai Anda berada di area dengan
jangkauan jaringan yang baik dan coba lagi.

Indikator pesan
berkedip.

Tidak cukup ruang penyimpanan untuk
menyimpan pesan baru. Gunakan menu pesan
untuk menghapus satu atau lebih pesan.

Baterai tidak akan
terisi.

+ Periksa charger. Apakah terhubung dengan
benar? Apakah kontaknya bersih dan
kering?

+ Periksa kontak baterai. Apakah bersih dan
kering?

+ Periksa suhu baterai. Jika hangat, biarkan
dingin sebelum diisi ulang.

+ Apakah itu baterai lama? Kinerja baterai
menurun  setelah  beberapa  tahun
penggunaan. Ganti baterai.

+ Pastikan Anda memiliki baterai yang disetujui
oleh Iridium terpasang. Jika Anda melihat ?,
pada tampilan dekat ikon pengisian, Andaj
tidak dapat mengisi baterai ini.
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Baterai cepat habis. |+ Apakah Anda berada di area cakupan
sinyal yang tidak stabil? Hal ini
menggunakan daya baterai ekstra.

+ Apakah antena Anda sepenuhnya ditekuk]
dan sudutnya benar? Apakah Anda]
memiliki pandangan yang jelas dan tidak
terhalang ke langit? Hal ini membantu
mengurangi penggunaan daya baterai.

+ Apakah itu baterai baru? Baterai baru
membutuhkan dua hingga tiga siklus
pengisian/pengecasan untuk mencapai
kinerja normal.

+ Apakah itu baterai yang sudah tua? Kinerja
baterai menurun setelah beberapa tahun
penggunaan. Ganti baterai.
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+ Apakah itu baterai yang belum
sepenuhnya dikeluarkan? Biarkan baterai
sepenuhnya habis (sampai ponsel mati
sendiri) dan kemudian isi ulang baterai
semalam.

+ Apakah Anda menggunakan telepon Anda
dalam suhu ekstrem? Pada suhu yang
sangat panas atau dingin, kinerja baterai
berkurang secara signifikan.

Anda merasa telepon Anda mungkin memperhatikan hal ini selama

Anda menjadi hangat] panggilan telepon yang panjang atau selama

saat digunakan. pengisian. Panas dihasilkan oleh komponen
elektronik dalam telepon Anda dan cukup
normal.

Telepon tidak Copot baterai dari telepon dan kemudian

merespons kontrol | pasang kembali untuk siklus daya dan reset.

pengguna termasuk

tombol daya.
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Masalah Solusi

Kartu SIM Anda
dimasukkan ke
dalam telepon tetapi
layar menampilkan:

Check Card
atau Insert
Card atau
Blocked
Check Card
atau Insert
Card

Check Card or Insert Card

Periksa apakah kartu SIM telah dimasukkan
dengan benar. Kontak kartu SIM mungkin
kotor. Matikan telepon, lepaskan kartu SIM,
dan gosok kontaknya dengan kain bersih.
Pasang kembali kartunya ke dalam telepon.

Blocked

Masukkan kunci pembuka blokir PIN atau
hubungi penyedia layanan Anda. Lihat "PIN
Pembatas Panggilan" di p. 198 untuk]
informasi tambahan.

Telepon Anda
menampilkan
bahasa asing yang
tidak dikenal dan
Anda ingin
mengembalikanny
a ke pengaturan
aslinya.

« Nyalakan telepon.

1. Tekan tombol merah tiga kali.

2. Tekan tombol lunak Kiri.

3. Gulir ke bawah enam kali.

4. Tekan tombol lunak kiri lagi.

5. Gulir ke bawah empat kali

6. Tekan tombol lunak kiri dan kemudian
tekan lagi. Opsi bahasa Inggris ada di
bagian atas jadi tekan tombol lunak Kiri

untuk mengonfirmasi perubahan
kembali ke bahasa Inggris.
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Ponsel menunjukkan| «+ Pastikan Anda berada di daerah yang
"Mencari Jaringan" terbuka dengan pemandangan langit
yang jelas.

+ Perpanjang antena dan arahkan ke atas
ke langit secara langsung untuk menerima
sinyal.

+ Jika ponsel Anda dinyalakan di dalam
gedung atau daerah dengan
pemandangan langit terhalang sebelum
mencoba melakukan panggilan di luar,
ponsel mungkin sedang dalam mode
hemat daya untuk menghemat daya
baterai. Anda dapat menunggu ponsel
keluar dari mode hemat daya secara
otomatis dalam waktu satu atau dua
menit pada interval terjadwalnya atau
cukup matikan ponsel Anda dan
hidupkan lagi untuk mempercepat
proses registrasi.

w
_|
D)
@

g,
o
S

Iridium Extreme® PTT User Manual 205



4: Operasi Mode Push-to-Talk

Pengantar

Jika ponsel Anda dinyalakan di dalam gedung atau daerah dengan
pemandangan langit terhalang sebelum mencoba melakukan
panggilan di luar, ponsel mungkin sedang dalam mode hemat
daya untuk menghemat daya baterai. Anda dapat menunggu
ponsel keluar dari mode hemat daya secara otomatis dalam waktu
satu atau dua menit pada interval terjadwalnya atau cukup matikan
ponsel Anda dan hidupkan lagi untuk mempercepat proses
registrasi..

Ketika dalam mode Push-to-Talk, Anda akan dapat mengakses
layanan push-to-talk. Untuk mengakses layanan telepon seperti
panggilan telepon, SOS, SMS, pesan suara, dan layanan berbasis
lokasi, Anda harus beralih ke Mode Telepon karena penggunaan
layanan berbasis telepon tidak didukung dalam mode Push-to-Talk.

Layanan Iridium Push-to-Talk memungkinkan komunitas pengguna
untuk terhubung secara instan, di mana saja di dunia. Ini dibangun
berdasarkan tiga elemen kunci:

« Layanan Iridium Push-to-Talk memungkinkan komunitas
pengguna untuk berkomunikasi dalam area geografis yang
ditentukan. Akses memerlukan langganan layanan perangkat dan
talkgroup bulanan.

* Iridium  Push-to-Talk Command Center menyediakan
antarmuka berbasis web untuk mengelola akses pelanggan ke
talkgroup yang tersedia dan definisi cakupan regional untuk
Layanan Iridium Push-to-Talk. Ini dikelola oleh administrator yang
ditunjuk dalam organisasi Anda atau oleh penyedia layanan
Anda.

« Perangkat Iridium Push-to-Talk memberikan akses talkgroup
dan cakupan berdasarkan Layanan Iridium Push-to-Talk dan
memungkinkan pengguna individu untuk berkomunikasi dengan
talkgroup yang ditentukan berdasarkan pengaturan Iridium Push-
to-Talk Command Center. Perangkat ini termasuk perangkat
Iridium Extreme® PTT dan perangkat pihak ketiga lainnya yang
mampu Push-to-Talk Iridium.

Setelah Layanan Iridium Push-to-Talk Anda dipasang dan
pengaturan Iridium Push-to-Talk Command Center dikonfigurasi
dengan benar, perangkat Iridium Extreme® PTT Anda dapat
berkomunikasi dengan perangkat lainnya.
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Tips untuk Operasi yang Efisien

Untuk menjaga koneksi jaringan Anda agar dapat mengirim dan menerima
percakapan push-to-talk, Anda harus memastikan bahwa Anda
mengarahkan antena Anda ke arah langit terbuka sambil meminimalkan
setiap hambatan yang dapat menghalangi koneksi Anda. Selama
penggunaan handheld, Anda harus memperpanjang antena untuk
memaksimalkan daya penerimaan dan transmisi.

Untuk penggunaan handheld saat bergerak, disarankan agar Anda
menggunakan holster yang dipasang di bahu untuk secara konsisten
meninggikan antena dengan pandangan omni-directional ke langit
terbuka. Selama penggunaan di kendaraan atau di dalam bangunan,
perangkat Anda harus digunakan bersamaan dengan antena Iridium
eksternal yang diarahkan ke langit terbuka atau dengan docking station
(atau orientasi perangkat) yang menjaga penerimaan GPS Anda.

Setelah berhasil terdaftar di jaringan, Anda akan menggunakan layar
status perangkat dan mengamati nada yang menunjukkan saat Anda
diizinkan berbicara atau menerima komunikasi push-to-talk.

Audio akan secara default menggunakan speaker, dan Anda dapat
meningkatkan atau mengurangi volume untuk meningkatkan kejelasan
suara. Jika Anda membutuhkan pengalaman yang lebih tenang, aktifkan
penerima bawaan perangkat atau gunakan headset kabel.

Saat menggunakan perangkat Iridium Extreme® PTT dengan Speaker
Aktif, lepas dari aksesori holster dan pegang perangkat tegak lurus dan
minimal 15 sentimeter (6 inci) dari mulut Anda.

Untuk memulai panggilan push-to-talk, tekan dan tahan tombol Push-to-
Talk (PTT) di sisi kanan perangkat Anda dan terus tahan tombol sampai
Anda diizinkan untuk berbicara. Awalnya, Anda akan mendengar
serangkaian nada sambungan yang akan berbunyi setiap satu detik,
diikuti oleh entah nada Talk Tone (tiga nada naik secara cepat) atau
Reject Tone (dua nada turun secara cepat) yang akan terjadi jika
layanan sibuk atau tidak tersedia (pesan yang sesuai akan ditampilkan
di layar saat ini).

Setelah menerima Talk Tone, terus tahan tombol PTT dan pastikan
untuk terus menekan tombol selama Anda berbicara dan
melepaskannya saat Anda tidak berbicara. Anda memiliki waktu hingga
20 detik untuk berbicara selama setiap transmisi sebelum lantai menjadi
terbuka untuk orang lain berbicara. Berbicaralah dengan keras dan jelas
sambil memproyeksikan suara ke mikrofon yang terletak di bagian
bawah depan perangkat Iridium Extreme® PTT Anda.

Di antara percakapan push-to-talk, penting untuk terus menjaga
posisi antena yang diarahkan ke langit terbuka sehingga Anda dapat
dimasukkan ke dalam sesi PTT baru dan dapat merespons dengan
tepat.
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9) Detail tambahan tentang penggunaan yang tepat dari perangkat
Iridium Extreme® PTT Anda dan layanan tersebut diuraikan
dalam bagian ini dan sangat penting untuk mengoptimalkan
pengalaman pengguna Anda.

Gambaran Perangkat

Receiver
(Telinga

Speaker

Tombol SOS
Terprogram
(Hanya Mode Telepon)

Indikator SOS
LED

(Hanya Mode Telepon)

Indikator Status

LED :
" -iridium \

Tombol Tombol Kebutuhan
(Mode telepon)
Volume
Naik / Tombol PTT
(Mode PTT)
Turun
Layar
Tombol Kiri Tombol Kanan

Navi-Key 2 Arah
Tombol Merah

End
(hanya Mode Telepon)

Tombol Kirim Hijau
(Phone Mode only)

Tombol Keypad
(Hanya Mode Telepon)

Mikrofon

Konektor 'Aksesori
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Indikator

Indikator LED multi-warna di bawah tombol On/Off menampilkan
status jaringan dan layanan.

Indikator LED

Indikator LED Status

Warna LED untuk Mode PTT berbeda dengan Mode Telepon dan
diprogram untuk menampilkan indikasi status berikut:

LEDis ... Indicates

LED berkedip
merah

Layanan PTT tidak dipasok dan/atau
jaringan tidak tersedia

LED berkedip
amber

Layanan PTT dipasok tetapi koneksi jaringan
tidak tersedia

LED berkedip
hijau

Layanan PTT dan jaringan tersedia (IDLE)

Merah/hijau
bergantian

Layanan PTT sedang digunakan (TALKING,

:b
O
c

(%2}

:I)'
—
?

—
=
~

LISTENING, atau OPEN)

Indikator Status Layar dan Ikon

Ikon-ikon berikut muncul di layar Anda untuk memberikan informasi
tentang aktivitas ponsel.

Komponen Layar Utama

juna

Kekuatan
sinyal Tingkat pengisian
Status PTT || | agpaceamies daterarikonpesan:
NamaPerangka Talkgroup 1 —0 UKd _
t Keypad Terkunci
err  Menunjukan bahwa peng
Talkgroup berada dalam mode PTT
Left and Right MenunjukanSpeak
Soft Key Functions er Diaktifkan
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Memulai di Mode PTT

Ikuti langkah-langkah ini untuk memasuki Mode PTT jika perangkat
Iridium Extreme® PTT Anda berada dalam Mode Telepon:

1. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi label Menu.

2. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi label Select.

3. Tunggu perangkat beralih ke PTT.

“ssiridium

My Phonebook
SIM Phonebook
Messages
Voicemail

Select

4. Transisi ke Mode PTT membutuhkan waktu sekitar 10 detik.
Desainasi "PTT" akan muncul di bagian tengah atas layar ketika
transisi selesai dan perangkat akan mengidentifikasi Home
Talkgroup Anda di bagian bawah layar Anda (misalnya,
Talkgroup 1).

ull PTT 0 [
IDLE

John Smith

Talkgroup 1

Menu Scan

Catatan: Jika Home Talkgroup Anda aktif ketika Anda beralih ke
Mode PTT, perangkat Anda akan masuk ke talkgroup secara
otomatis dan layar akan menampilkan status LISTENING atau
OPEN.
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Menggunakan Mode PTT

Ada dua state operasi dasar dalam Mode PTT:

« PTT Home State, yang memungkinkan Anda untuk
mendengarkan aktivitas pada satu talkgroup. Anda dapat memilih
atau memilih ulang Home Talkgroup ini kapan saja.

« PTT Scan State, yang memungkinkan Anda untuk
mendengarkan aktivitas pada salah satu dari talkgroup untuk
yang perangkat Anda diatur. Operasi pemindaian memeriksa
audio dari talkgroup aktif untuk jangka waktu yang dipilih
sebelumnya (lihat Periode Pemindaian di halaman 216 untuk
pemilihan) dan kemudian memainkan audio untuk talkgroup aktif
berikutnya sampai semua talkgroup aktif telah dipinda. Setelah
proses ini selesai, siklus diulang. Talkgroup baru yang aktif
kemudian ditambahkan ke daftar pemindaian Anda dan talkgroup
yang tidak aktif dihapus dari daftar pemindaian.

Memulai Sesi Talkgroup

Jika talkgroup yang dipilih untuk perangkat Anda tidak aktif, Anda
dapat memulai sesi baru dengan menekan dan menahan tombol
PTT saat talkgroup target adalah Home Talkgroup. Dengan
melakukan ini, Anda meminta untuk memiliki floor untuk talkgroup
tersebut. Layar Anda berubah dari IDLE ke TALKING dan Talk Tone
(seri tiga nada yang naik secara cepat) dimainkan. Jika Anda tidak
diberikan floor (misalnya, jika orang lain baru saja meminta
talkgroup yang sama dimulai), layar Anda menampilkan teks
"Permintaan Ditolak" dan memainkan Reject Tone (dua nada yang
turun secara cepat).

Setelah floor talkgroup diberikan, audio dari perangkat TALKING
Anda ditransmisikan ke semua peserta dalam sesi talkgroup. Tekan
dan tahan tombol PTT saat Anda berbicara untuk melanjutkan
transmisi ke orang lain di sesi talkgroup.

Minta Floor dan Berbicara dalam Sesi Talkgroup yang Aktif

Jika talkgroup aktif dan Anda bukan pembicara (misalnya, perangkat
Anda dalam status LISTENING atau OPEN), Anda dapat meminta floor
dengan menekan dan menahan tombol PTT saat talkgroup target
adalah Home Talkgroup. Layar Anda berubah dari IDLE ke TALKING
dan Talk Tone (seri tiga nada yang naik secara cepat) dimainkan. Jika
Anda tidak diberikan floor (misalnya, jika orang lain sedang berbicara
di talkgroup target, atau seseorang yang lain baru saja meminta floor
untuk talkgroup target), perangkat menampilkan teks "Permintaan
Ditolak" dan memainkan Reject Tone (dua nada yang turun secara
cepat).
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Setelah floor talkgroup diberikan, audio dari perangkat TALKING
Anda ditransmisikan ke semua peserta dalam sesi talkgroup. Tekan
dan tahan tombol PTT saat Anda berbicara untuk melanjutkan
transmisi ke orang lain di sesi talkgroup.

Melepaskan Floor dalam Sesi Talkgroup yang Aktif

Anda harus melepaskan tombol PTT ketika selesai berbicara untuk
menghentikan audio dari perangkat Anda dari ditransmisikan ke
peserta aktif lainnya pada sesi talkgroup. Ini melepaskan floor,
mengubah tampilan pada perangkat Anda dari TALKING menjadi
OPEN, dan menyebabkan Release Tone (dua nada yang naik secara
cepat berturut-turut) diputar. Tampilan pada perangkat lain yang
berpartisipasi pada sesi talkgroup kemudian beralih dari LISTENING
menjadi OPEN dan Release Tone diputar untuk memberi tahu
mereka bahwa sekarang mereka dapat meminta floor dengan
menekan tombol PTT.

Mendengarkan Sesi Talkgroup

Jika Anda ingin mendengarkan sesi talkgroup, perangkat harus
memiliki talkgroup tersebut sebagai Home Talkgroup (lihat Daftar
Talkgroup pada halaman 228). Ketika talkgroup menjadi aktif dan
anggota talkgroup berbicara, audio diputar dan perangkat
menampilkan LISTENING.

Mengabaikan Sesi Talkgroup

Anda dapat keluar dari sesi talkgroup yang aktif kapan saja dengan
menekan tombol kanan lunak, yang diberi label Ignore, ketika Anda
ingin menghentikan mendengarkan. Ini menghentikan audio untuk
sesi talkgroup tersebut dari diputar pada perangkat Anda. Ketika sesi
berakhir, setiap sesi selanjutnya yang dimulai akan disiarkan ke
semua perangkat yang memiliki talkgroup tersebut sebagai Home
Talkgroup mereka. Jika Anda secara tidak sengaja mengabaikan
talkgroup dan ingin bergabung kembali dengan sesi saat ini,
navigasikan ke Daftar Talkgroup (lihat halaman 228) dan bergabung
dengan talkgroup lagi untuk mengembalikan audio untuk sesi
tersebut.

Memindai Aktivitas Talkgroup

Tekan tombol kanan lunak, yang diberi label Scan, (ketika
ditampilkan) untuk masuk ke Scan State untuk memindai audio
talkgroup aktif untuk yang diproyeksikan perangkat Anda. Scan State
menyediakan informasi tentang aktivitas talkgroup tersebut dan
memutar audio. Hanya audio untuk talkgroup yang sedang
berkomunikasi yang diambil sampel saat berada di Scan State. Anda
akan mendengar satu nada yang khas yang menandakan perubahan

talkgroup.
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Tentang Menu

Tekan tombol kiri lunak, yang diberi label Menu (ketika ditampilkan)
untuk mengonfigurasi operasi push-to-talk pada perangkat Iridium
Extreme® PTT Anda. Ini membawa opsi berikut:

Atas Daftar Menu Bawah Daftar Menu

"z iridium i iridium

T

Switch to Phone Audio Routing
Refresh Talkgroups Language
Talkgroups List Backlight
PTT Options Contrast
Keypad Tones

Select Select

Catatan: Panah menunjukkan untuk menggulir ke atas atau bawah
untuk opsi tambahan.

« Switch to Phone: Mengubah perangkat dari Mode PTT ke Mode
Telepon.

+ Refresh Talkgroups: Memperbarui informasi pemberian untuk
perangkat, terutama daftar talkgroup yang diotorisasi.

« Talkgroups List: Memungkinkan Anda untuk meninjau talkgroup
yang diproyeksikan untuk perangkat Anda dan mengubah Home
Talkgroup. Cara lain untuk menavigasi ke layar ini adalah dengan
menekan 2-way Navi-key saat dalam Home Mode.

Catatan: Jika perangkat Iridium Extreme PTT tidak memiliki talkgroup
yang diproyeksikan, No Talkgroups akan ditampilkan.
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Opsi PTT: Menyediakan opsi tambahan untuk PTT (lihat lebih
lanjut pada submenu Opsi PTT di halaman 215).
Nada Tombol: Memungkinkan Anda menentukan nada pemutaran

audio yang Anda dengar ketika tombol diketuk. Pilihan yang tersedia
adalah Nada DTMF, Nada Tunggal (default pabrik), atau Tanpa Nada.

"ieiridium

Keypad Tones —]
O DTMF Tones

P {Single Tone |

O No Tone

Select

+ Rute Audio: Memungkinkan Anda memilih cara pemutaran audio.
Pilihan adalah Speaker dan Receiver. Atau, Anda dapat menekan
tombol Volume naik / turun untuk dipresentasikan dengan pilihan
ini sebagai tombol lembut.

Tips: Perlu diketahui bahwa jika Anda menggunakan Receiver untuk
mendengarkan audio untuk push-to-talk, disarankan agar Anda
mengaktifkan notifikasi getar pada perangkat sehingga Anda
diingatkan tentang panggilan masuk (lihat Getar pada halaman 216).
Untuk mendengar audio Receiver, perangkat Iridium Extreme PTT
harus dipegang ke telinga Anda.

"siridium

Audio Routing —]
Psocacer ]
O Receiver

Select

+ Bahasa: Menawarkan tiga bahasa untuk menu perangkat Iridium
Extreme® PTT - Inggris (default pabrik), Prancis, dan Spanyol.
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“ssiridium
Language

Q Frangais
O Espaiiol

Select

« Penerangan Latar Belakang: Menentukan waktu penerangan
latar belakang. Pilihan adalah: Off, 5 (default pabrik), 10, 15, 20,

"seiridium

Backlight
O off
@

010 Seconds
0 15 Seconds
© 20 Seconds

Select

30 detik.

+ Kontras: Menetapkan tingkat kontras layar dengan menggunakan
2-way Navi-key untuk meningkatkan atau mengurangi kontras
layar.

reiridium
Contrast

(— ]
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Submenu Opsi PTT

Submenu Opsi PTT memungkinkan Anda mengaktifkan atau
menonaktifkan berbagai kemampuan.

« Pengatur Waktu Bicara: Memungkinkan Anda mengaktifkan
Pengatur Waktu Bicara yang menampilkan waktu yang tersisa untuk
periode bicara saat ini. Pilihan Pengatur Waktu Bicara adalah Aktif

reiridium
Talk Timer
O Enabled

 CET—

Select

dan Nonaktif (default pabrik).

+ Pemakaian Lokasi: Memungkinkan Anda mengendalikan apakah
lokasi relatif Anda dibagikan dengan peserta talkgroup lainnya.
Pilihan yang tersedia adalah Aktif (default pabrik) dan Nonaktif.
Jika pemakaian lokasi dimatikan, peserta lain dalam talkgroup
akan melihat Lokasi Tidak Dikenal.

"asiridium

== Location Sharing =
Flenaies 8

O Disabled

Select
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+ Periode Pemindaian: Menentukan berapa lama setiap talkgroup
aktif diambil sampel saat berada dalam Mode Pemindaian. Pilihan
yang tersedia adalah 5 (default pabrik), 10, dan 15 detik.

"seiridium
Scan Period

O 5Seconds
O 10 Seconds
®

Select

« Format Jarak: Menunjukkan satuan pengukuran yang digunakan
untuk berbagi lokasi. Pilihan yang tersedia adalah Mil atau Kilometer
(default pabrik).

reiridium
Format
O Miles

[YKilometers

Select

« Kunci Otomatis Tombol: Mengunci tombol secara otomatis setelah
35 detik. Pilihan yang tersedia adalah Aktif atau Nonaktif (default
pabrik). Lihat halaman 217 untuk detailnya.

+ Getar: Mengaktifkan notifikasi getaran singkat saat beralih dari
keadaan IDLE ke keadaan LISTENING. Fitur ini dirancang untuk
membantu mengurangi panggilan yang terlewatkan saat audio
diarahkan ke headset berkabel atau Penerima bawaan. Pilihan yang
tersedia adalah Aktif atau Nonaktif (default pabrik).

“iciridium
Vibrate
O Enabled

[c]Disabled

Select
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Mengunci dan Membuka Kunci Tombol

Jika Kunci Otomatis Tombol diaktifkan, perangkat Iridium Extreme®
PTT Anda akan secara otomatis mengunci tombol setelah 35 detik
untuk mencegah penekanan tombol secara tidak sengaja. Saat
terkunci, simbol Kunci Tombol muncul di bagian atas layar.

Saat tombol Anda terkunci, hanya Tombol PTT, tombol lembut Kkiri,
dan tombol daya yang tetap merespons. Tombol lainnya
dinonaktifkan. Ketika tombol dinonaktifkan ditekan, pesan pop-up
muncul dengan instruksi untuk membuka kunci tombol: "Tekan Buka
kunci kemudian *”.

Untuk mengatur pengaturan ini, masuk ke Opsi PTT dan nonaktifkan
fitur Kunci Otomatis Tombol.

Untuk membuka kunci tombol, tekan tombol lembut Kkiri dan
kemudian tombol *. Tombol lainnya akan berfungsi normal.

".iridium
T.all —OPTT 3 O
IDLE

John Smith

Talkgroup 1

Unlock

1. Tekan tombol lembut kiri yang
berlabel Unlock.

2. Tekan tombol * . Pesan akan
muncul menunjukkan bahwa
keypad telah terbuka, dan
simbol  kunci tidak lagi
muncul di layar utama.
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Beralih ke Mode Telepon untuk Menelepon

Jika Anda mencoba menelpon nomor telepon saat dalam mode
Push-To-Talk, Anda akan menerima pemberitahuan berikut:
"Pemilihan nomor tidak didukung. Harus beralih ke mode Telepon

untuk menelepon".

reiridium
Tl PTT_© 4

Dialing not supported.
Must go to Phone
Mode to dial

Phone Back

R
ﬁ'. JIE

Tekan tombol lembut kiri, yang berlabel Telepon untuk beralih ke
Mode Telepon. Saat Anda beralih, Anda akan diminta untuk "Memilih
nomor lagi saat berada di Mode Telepon"”. Nomor yang ditelepon
dalam Mode PTT harus dimasukkan kembali setelah Anda beralih ke
Mode Telepon, dan panggilan harus diinisiasi dalam Mode Telepon
untuk terhubung dengan sukses. Jika Anda ingin tetap berada dalam
Mode PTT, tekan tombol lembut kanan, yang berlabel Kembali untuk

kembali ke layar sebelumnya.
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Menggunakan SOS

Jika Anda mencoba menekan tombol SOS saat dalam Mode PTT,
Anda akan menerima pemberitahuan berikut: "PERINGATAN! Harus
beralih ke mode Telepon untuk SOS.”

iciridium

[WARNING! Must go to
Phone Mode for SOS.

Phone Back
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Tekan tombol lunak kiri yang berlabel Phone untuk beralih ke Mode
Telepon. Saat sedang beralih, Anda akan diminta untuk "Tekan SOS
lagi ketika dalam Mode Telepon". Anda harus menekan tombol SOS
lagi di Mode Telepon untuk berhasil memulai panggilan SOS.

iciridium

Press SOS again
when in Phone Mode.

Kartu SIM aktif dan langganan waktu udara diperlukan untuk Mode
Telepon dan penggunaan SOS. Di AS dan Australia saja, jika Anda
tidak memiliki kartu SIM aktif dan langganan waktu udara, menekan
tombol SOS saat berada dalam Mode Telepon akan membuat
telepon menelepon nomor 112 yang akan terhubung ke pusat
tanggapan darurat yang sesuai (911 atau 112), tetapi tidak akan ada
layanan darurat GEOS yang disediakan, dan tidak akan ada
pemberitahuan yang dikirim dengan lokasi pengguna. Di luar AS dan
Australia, jika Anda tidak memiliki kartu SIM aktif dan langganan
waktu udara, telepon tidak akan terhubung ke pusat tanggapan
darurat dan tidak ada pesan yang akan dikirim saat tombol SOS
ditekan.

Perangkat Anda akan menyala dalam mode operasi terakhir yang
digunakan (PTT atau Mode Telepon) untuk memberikan akses yang
lebih cepat. Bahkan jika perangkat Anda diatur hanya untuk Mode
PTT (tanpa kemampuan layanan Mode Telepon), Anda akan diminta
selama setiap penyalaan untuk mengonfigurasi pengaturan respons
darurat SOS sampai Anda menyelesaikan semua langkah
pemrograman (lihat halaman 48 - 49 untuk detailnya). Jika Anda tidak
memiliki kartu SIM aktif dan langganan waktu udara, Anda tetap
harus memprogram pengaturan respons darurat SOS Anda agar
dapat lebih cepat mengakses Mode PTT. Untuk memprogram
pengaturan SOS yang tidak berfungsi, Anda harus menyetel layanan
GEOS menjadi "Do Not Use" dan kemudian memasukkan +112 untuk
penerima panggilan SOS dan penerima pesan SOS. Ini akan
memungkinkan Anda menghindari pesan yang diterima saat power-
up untuk mengonfigurasi pengaturan respons darurat SOS. Beritahu
semua pengguna dengan tepat.
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Fungsi SOS hanya berfungsi di Mode Telepon dan tidak di Mode|
PTT. Beralih ke Mode Telepon untuk mengirim pesan SOS. Kartu
SIM yang valid, langganan waktu udara, dan pengaturan SOS yang
tepat diperlukan agar SOS berfungsi. Kegagalan untuk memenuhi
kondisi ini akan mencegah SOS dari berfungsi, yang dapat
mencegah atau menunda tanggapan darurat dan mengakibatkan
cedera serius atau kematian.

Sebelum menelepon nomor layanan darurat 911 atau lainnya,
beralih ke Mode Telepon. Kartu SIM yang valid dan langganan
waktu udara diperlukan untuk layanan telepon.

Pembeli perangkat Iridium Extreme® PTT bertanggung jawab untuk
memberi tahu semua pengguna tentang penggunaan dan
kemampuan yang tepat dari setiap handset Iridium Extreme® PTT.

Jika Anda tidak yakin apakah Iridium Extreme® PTT Anda
dikonfigurasi untuk Mode Telepon, periksa dengan penyedia
layanan Iridium Anda dan lakukan panggilan uji untuk
mengonfirmasi  statusnya. Untuk informasi tentang cara
memperoleh kemampuan layanan Mode Telepon, hubungi
penyedia layanan Iridium lokal Anda.
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State Beranda PTT

Ketika perangkat Anda memantau talkgroup (tidak dalam State
Pemindaian), layar menampilkan salah satu dari empat status: IDLE,
LISTENING, TALKING dan OPEN.

IDLE

Perangkat PTT menampilkan IDLE dan Nama Perangkat saat
talkgroup yang dipantau tidak aktif. Nama talkgroup
beranda/dipantau ditampilkan pada baris bawah layar.

Opsi navigasi berikut tersedia ketika IDLE ditampilkan:

« Tombol PTT: mengirim permintaan untuk memulai talkgroup
dan meminta kesempatan untuk berbicara di talkgroup.

+ Tombol soft kiri, berlabel Menu: mengembalikan perangkat ke Menu.

+ Tombol soft kanan, berlabel Pemindaian: keluar dari
Talkgroup Beranda dan masuk ke State Pemindaian.

« Navi-key 2 arah: menavigasi ke Daftar Talkgroup.

iciridium
Tl PTT o> {mm
IDLE

John Smith

Talkgroup 1

Menu Scan
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LISTENING

Perangkat Anda menampilkan LISTENING ketika talkgroup yang
dipantau aktif, tetapi Anda tidak sedang berbicara. Pada baris kedua
layar, di bawah LISTENING, Nama Perangkat ditampilkan kepada
semua peserta sesi talkgroup. Baris tampilan ketiga menunjukkan
lokasi relatif pembicara melalui jarak dan arah dari pendengar. Jika
lokasi tidak diketahui, Location Unknown ditampilkan pada baris
tampilan ketiga.

Catatan: Lokasi relatif hanya tersedia jika Berbagi Lokasi diaktifkan
pada perangkat TALKING.

“ciridium
Tl PTT o> mm
LISTENING

Paul Jones
46 mi NNW

Talkgroupl

Menu Ignore

Opsi navigasi berikut tersedia ketika "LISTENING" ditampilkan:

« Tombol PTT: mengirim permintaan untuk berbicara di talkgroup.
Jika pembicara saat ini masih memegang kesempatan berbicara
(misalnya, status ditampilkan sebagai LISTENING), nada
penolakan permintaan kesempatan berbicara (dua nada menurun
secara cepat berturut-turut) diputar dan pesan ditampilkan.
Perangkat tetap dalam status LISTENING.

+ Tombol soft kiri, berlabel Menu: mengembalikan perangkat ke Menu.

+ Tombol soft kanan, berlabel Abaikan: keluar dari talkgroup aktif
dan masuk ke Status IDLE.

+ Navi-Key 2 arah: menavigasi ke Daftar Talkgroup
« Tombol Volume Naik/Turun: menyesuaikan volume perangkat.
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TALKING

Untuk berbicara pada talkgroup, Anda harus memastikan telah
memilih talkgroup yang tepat sebagai Home Talkgroup (ditampilkan
di bagian bawah layar). Tekan Tombol PTT dan tunggu Tone Bicara
(tiga nada naik secara cepat berturut-turut) sebelum berbicara. Jika
Anda diberikan kesempatan untuk berbicara, layar ponsel Anda
akan menampilkan TALKING dan pendengar akan melihat
LISTENING.

Ty om
TALKING

Tl

John Smith

Talkgroupl

Menu Scan

Ketika Anda sedang berbicara pada talkgroup, TALKING akan
ditampilkan di layar. Nama Perangkat akan ditampilkan di baris kedua
layar. Baris terakhir menampilkan nama talkgroup saat ini.

Ketika TALKING ditampilkan, Tombol PTT harus ditekan terus
menerus dan tombol lainnya dinonaktifkan selama digunakan.
Perangkat tidak dapat melakukan fungsi lain sampai Tombol PTT
dilepaskan.
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Anda dapat memegang kesempatan untuk berbicara dan
berkomunikasi dengan talkgroup selama maksimal 20 detik per
tekanan Tombol PTT. Jika Anda mengonfigurasi perangkat Anda
dengan Talk Timer Enabled, waktu yang tersisa untuk berbicara
dalam periode bicara saat ini akan ditampilkan di layar di bawah
Nama Perangkat.

PIT_x
TALKING

John Smith
20

Talkgroupl

Menu Scan

Ketika waktu 20 detik telah berlalu, Time Expired akan ditampilkan di
layar dan perangkat akan berpindah ke status OPEN, memberikan
kesempatan bagi orang lain dalam sesi talkgroup untuk berbicara.
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OPEN

Ketika talkgroup aktif tetapi tidak ada yang berbicara, layar
menampilkan OPEN. Ini menunjukkan bahwa lantai tersedia dan
peserta dapat meminta lantai dengan menekan dan menahan tombol
PTT.

Opsi navigasi berikut tersedia ketika OPEN ditampilkan:

« Tombol PTT: mengirim permintaan untuk lantai dan berbicara di
talkgroup. Ketika lantai diberikan kepada peminta, nada diputar dan
status berubah dari OPEN menjadi TALKING.

« Tombol lunak kiri, berlabel Menu: mengembalikan perangkat ke
Menu.

« Tombol lunak kanan, berlabel Ignore: keluar dari Home
Talkgroup dan masuk ke status IDLE.

« Navi-key 2 arah: menavigasi ke Daftar Talkgroup.

iciridium
OPEN

John Smith

Talkgroupl

Menu Scan
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Talkgroup Prioritas

Jika Talkgroup Prioritas telah ditentukan dan dipersiapkan untuk
perangkat Anda, setiap komunikasi di talkgroup tersebut
diprioritaskan di atas semua talkgroup lain pada perangkat. Ini
berarti bahwa terlepas dari aktivitas saat ini — berbicara di talkgroup
lain, mendengarkan talkgroup lain, atau memindai aktivitas talkgroup
— ketika Talkgroup Prioritas dimulai oleh anggota talkgroup, semua
perangkat dengan talkgroup itu sebagai Talkgroup Prioritas mereka
masuk ke status LISTENING secara otomatis.

Setelah berada di Talkgroup Prioritas, Anda dapat menekan tombol
lunak kanan, yang berlabel Ignore, untuk keluar dari sesi saat ini.
Kemudian Anda melanjutkan memantau Home Talkgroup dan dapat
memulai atau berpartisipasi dalam komunikasi pada talkgroup yang
dipersiapkan lainnya.

Jika sesi Talkgroup Prioritas berakhir dan talkgroup tersebut
dihidupkan kembali, perangkat masuk ke sesi Talkgroup Prioritas
secara otomatis sebagai peserta.

Catatan: Ketika Talkgroup Prioritas aktif, muncul dengan teks putih
pada latar belakang hitam dan memiliki tanda seru di setiap sisi
Talkgroup Prioritas.

Selain itu, selama penggunaan, satu set nada unik akan
diputar untuk membedakan audio Talkgroup Prioritas dari
audio Talkgroup standar.

LISTENING

George Fisk
179 mi ENE

! Talkgroupl!

Menu Ignore

PTT Scan State

Aktifkan Scan State untuk memindai aktivitas di semua
talkgroup. Dalam Scan State, aktivitas diputar untuk semua
talkgroup yang dipersiapkan untuk perangkat Anda. Jika tidak
ada aktivitas pada talkgroup yang dipersiapkan, talkgroup
tersebut dilewati dalam sampel aktivitas talkgroup.
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Scan State memindai aktivitas pada semua talkgroup aktif secara
berurutan. Saat talkgroup tambahan menjadi aktif, mereka dipindai
dalam rotasi. Ketika talkgroup mengakhiri komunikasi, talkgroup
tersebut dihapus dari rotasi pemindaian. Durasi pemindaian untuk
setiap talkgroup aktif ditentukan oleh pengaturan Periode Pemindaian
dalam Menu. Durasi pemindaian yang tersedia adalah 5 (default
pabrik), 10, dan 15 detik.

Jika tidak ada talkgroup yang aktif saat perangkat berada dalam
keadaan Scan State, akan ditampilkan SCANNING di layar
bersama dengan pesan "Menunggu Aktivitas.”

Ketika talkgroup aktif dan sedang discan, ditampilkan
SCANNING. Baris kedua menampilkan Nama Perangkat. Baris
ketiga menunjukkan jarak dan arah ke pembicara. Dan baris
keempat menampilkan nama talkgroup yang sedang discan.

ciridium
Tl PTT_ o> {mm
SCANNING

Paul Jones
46 mi NNW

Talkgroup3

Join Stop Scan

Untuk menavigasi dari layar ini:

« Tekan tombol soft key kiri, yang diberi label Join, untuk navigasi
ke Home State dan mulai memonitoring talkgroup yang sedang
discan pada saat itu.

+ Tekan tombol soft key kanan, yang diberi label Stop Scan, untuk keluar
dari Scan State.

« Tekan tombol PTT untuk menavigasi ke Home State dan
mulai memonitoring talkgroup yang sedang dicontoh pada
saat itu.

Catatan: Anda hanya dapat masuk ke Scan State dengan
memilih Scan dari IDLE Status.
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Daftar Talkgroup

Untuk mengubah talkgroup yang sedang dimonitor di Home Mode,
navigasi ke layar Daftar Talkgroup dari Home State (atau Scan State
ketika tidak ada talkgroup yang aktif). Di layar Daftar Talkgroup,
talkgroup yang diberikan ditampilkan. Talkgroup yang saat ini
dimonitori dihighlight oleh dua anak panah dan Priority Talkgroup,
jika didefinisikan untuk perangkat, ditandai dengan tanda seru (!) di
kedua sisi dan dihighlight oleh teks putih di latar belakang hitam.
Untuk mengubah Home Talkgroup, navigasi ke talkgroup yang
diinginkan dan pilih "Join”.

—— Priority Talkgroup — Ditampilkan

. -iridium dengan huruf putih pada latar ‘
belakang hitam dan tanda seru (!) di
kedua sisinya.
Talkgroup 2

r

Home Talkgroup — Direpresentasikan
Talkgroup 5 oleh anak panah di kedua sisi

Talkgroup. Tetap pada Home

Join Back Talkgroup saat pengguna menggulir.
BTT Cursor / Focus — Talkgroup yang
dihighlight ditampilkan dalam
1 —
e =7 bingkai. Garis kursor selalu berada
v di tengah layar.

Talkgroup Aktif —
Direpresentasikan dengan
nama talkgroup yang sedang
aktif berkedip.

Kata-kata Push-to-Talk tambahan dan tips perbaikan masalah
diuraikan dalam halaman berikutnya.
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Glosarium Mode Push-to-Talk

Ketentuan Keterangan

Floor Ketika pengguna PTT diberikan akses
untuk berkomunikasi dengan perangkat
lain dalam talkgroup (misalnya, menjadi

pembicara)

Home State Mode ini memungkinkan Anda untuk
mendengarkan aktivitas pada satu
talkgroup.

IDLE Ketika talkgroup tidak aktif dalam

jaringan, perangkat yang memiliki
talkgroup sebagai Home Talkgroup
akan menampilkan IDLE.

Ignore Ketika pengguna perangkat ingin
TIDAK mendengarkan aktivitas saat ini
pada Home Talkgroup-nya, pengguna
dapat menekan tombol kanan “Ignore”.
Dengan memilih opsi itu, pengguna
akan dikecualikan dari komunikasi di
Home Talkgroup selama sesi saat ini..

Join Ketika pengguna perangkat ingin
mendengarkan talkgroup di Home
State, ia dapat memilih tombol Kiri ini,
ketika ditampilkan. Setelah ditekan,
talkgroup baru menjadi Home
Talkgroup.

LISTENING Ketika talkgroup aktif dan peserta
memiliki floor, perangkat yang
berpartisipasi dalam talkgroup akan
menampilkan LISTENING.

OPEN Ketika talkgroup aktif tetapi tidak ada
yang memiliki floor, perangkat yang
memiliki talkgroup sebagai Home
Talkgroup akan menampilkan OPEN.

Out of Talkgroup Area Pesan ini ditampilkan pada perangkat
ketika pengguna menekan tombol PTT
tetapi berada di luar area talkgroup
yang ditentukan pada saat itu.

Phone Mode Sisi Iridium Extreme® PTT ini
memungkinkan penggunaan
panggilan telepon, SMS, voicemail,
dan SOS.
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Ketentuan Keterangan

Priority Talkgroup Setiap perangkat Iridium Extreme® PTT
dapat memiliki satu talkgroup yang
diidentifikasi sebagai talkgroup prioritas.
Talkgroup prioritas ini akan lebih
diutamakan untuk komunikasi
dibandingkan dengan talkgroup lain yang
dipasokkan untuk perangkat tersebut.

Progress Tones Ketika talkgroup dimulai setelah periode
ketidakaktifan, setiap tekanan tombol
PTT untuk memulai komunikasi pada
talkgroup tersebut akan memicu
serangkaian beep pendek (sekitar 1 detik
satu sama lain). Beep akan berhenti
ketika floor diberikan atau ditolak.

PTT Button Tombol di sisi kanan perangkat Iridium
Extreme® PTT adalah Tombol PTT yang
berfungsi untuk meminta, menahan, dan
melepaskan floor pada handset.

PTT Mode Mode perangkat Iridium Extreme® PTT ~
ini memungkinkan penggunaan °

layanan push-to-talk. g

Reject Tone Ketika tindakan yang diminta (biasanya ‘:’}

permintaan kontrol floor) ditolak oleh —

. (@]

layanan, Reject Tone (dua nada turun) 5

dimainkan. Q

Release Tone Ketika floor baru tersedia untuk peserta ~

pada sesi talkgroup, Release Tone (dua
nada naik) dimainkan ke peserta.

Request Denied Ketika Tombol PTT ditekan pada
perangkat dan aktivitas (biasanya
permintaan kontrol floor) tidak dapat
diselesaikan, teks "Permintaan Ditolak"
ditampilkan - bersama dengan Reject
Tone.

Scan State Mode ini memungkinkan Anda untuk
mendengarkan aktivitas pada salah satu
talkgroup yang dipasokkan untuk
perangkat Anda.

SCANNING Apabila perangkat berada dalam Scan

State, SCANNING akan ditampilkan di
layar.
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Ketentuan Keterangan

Talk Timer Pembicara dalam talkgroup dapat
berbicara selama 20 detik. Setelah 20
detik, pesan "Waktu Habis" ditampilkan,
nada pelepasan dimainkan, dan
pembicaraan dapat dilanjutkan oleh
peserta talkgroup lainnya.

Talk Tone Ketika seorang pengguna mendapatkan
kesempatan berbicara di talkgroup, Talk
Tone (tiga nada yang naik) akan
dimainkan untuk pengguna tersebut.

Talkgroup Talkgroup adalah kumpulan perangkat
Iridium Extreme® PTT yang telah diberi
izin untuk saling mengirimkan konten di
dalam area geografis yang telah
ditentukan.

Talkgroup Participant Sebuah perangkat Iridium Extreme® PTT
yang aktif dalam talkgroup disebut sebagai
talkgroup participant. Perangkat peserta
yang aktif akan menampilkan OPEN,
TALKING, atau LISTENING.

Talkgroups List Layar Talkgroups List pada perangkat
Iridium Extreme® PTT memungkinkan
pengguna untuk melihat daftar

talkgroup yang telah diberikan izin,
meninjau talkgroup yang ditentukan
sebagai Priority Talkgroup, melihat
aktivitas pada talkgroup yang diberikan
izin, dan beralih ke Home Talkgroup
yang baru.

TALKING Ketika talkgroup aktif dan peserta
memiliki kesempatan berbicara,
perangkat yang memiliki kesempatan
berbicara akan menampilkan pesan
TALKING.

Waiting for Activity Ketika perangkat Iridium Extreme® PTT
berada dalam mode Scan dan tidak ada
talkgroup yang aktif, maka pesan
"Waiting for Activity" akan ditampilkan
pada layar.

Waiting for Registration Pesan ini ditampilkan pada perangkat
setelah opsi Switch to PTT telah dipilih
dari menu. Pesan ini bersifat sementara.
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Mode PTT-Perbaikan Masalah

Masalah SHIE]

Telepon tidak akan
tetap dalam mode
PTT setiap kali
dihidupkan.

Jika kontak respons darurat SOS Anda
belum diprogram, perangkat Anda
akan terus menyala dalam Mode
Telepon dan akan meminta Anda
untuk memilih GEOS atau untuk
memprogram kontak darurat Anda
sendiri.

Pada saat mulai atau
setelah beralih dari Mode
Telepon, pesan
"Menunggu Registrasi ..."
tetap muncul di layar
untuk waktu yang lama.

Ini menunjukkan bahwa perangkat
sedang mencoba terhubung ke layanan
PTT dan tidak bisa. Validasi bahwa
perangkat memiliki pandangan yang
jelas ke langit. Jika tidak, pindah ke
lokasi di mana perangkat terhubung ke
jaringan satelit. Konfirmasi bahwa
perangkat diprovokasi untuk layanan
PTT.

"Tidak Ada Talkgroup"

Pesan ini berarti bahwa perangkat
diprovokasi untuk layanan push-to-talk
tetapi perangkat bukan anggota dari
talkgroup mana pun. Administrator
untuk perangkat harus menambahkan
talkgroup ke perangkat sebelum dapat
digunakan dalam Mode PTT.

"Di Luar Area Talkgroup"

Pesan ini berarti bahwa pengguna
perangkat mencoba berbicara di
talkgroup saat perangkat berada di
luar jangkauan talkgroup. Pengguna
harus pindah ke area yang ditutupi
oleh talkgroup agar dapat berbicara di
talkgroup.

"Refresh Talkgroup
Gagal"

Pesan ini menunjukkan bahwa
pembaruan pemrograman yang
diminta oleh pengguna tidak berhasil
ATAU bahwa pembaruan
membutuhkan waktu lebih lama dari
periode tunggu perangkat. Pengguna
dapat mencoba memperbarui kembali
dengan memilih "Refresh Talkgroups"
di Menu atau menunggu pembaruan
berlaku berdasarkan timer internal.
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5. Informasi Sertifikasi dan Kepatuhan

Kepatuhan Ekspor

Iridium Extreme® PTT dikendalikan oleh hukum dan peraturan ekspor
Amerika Serikat. Pemerintah AS dapat membatasi ekspor atau re-
ekspor ponsel ini ke individu dan/atau tujuan tertentu. Untuk informasi
lebih lanjut, hubungi Departemen Perdagangan AS, Biro Industri dan
Keamanan atau kunjungi www.bis.doc.gov

Informasi Kepatuhan Standar

Perangkat Iridium Extreme® PTT dirancang untuk mematuhi standar
Kepatuhan Emisi Radio, Kompatibilitas Elektromagnetik, dan
Keselamatan AC di Amerika Serikat, Uni Eropa, dan Kanada.

Kepatuhan FCC

Iridium Extreme® PTT bersertifikasi di bawah 47 CFR Bagian 25
sebagai FCC ID: Q639575. Ini juga memenuhi Bagian 15 Peraturan
FCC. Operasi tunduk pada kondisi bahwa perangkat ini tidak
menyebabkan gangguan berbahaya. Antena, modifikasi, atau
lampiran yang tidak sah dapat merusak Iridium Extreme® PTT dan
dapat melanggar peraturan FCC serta mencabut otoritas Anda
untuk mengoperasikan ponsel.

Kepatuhan Regulasi UE

Iridium Extreme® PTT mematuhi persyaratan penting dan ketentuan
S relevan lainnya dari Direktif UE 1999/5/EC.

Kepatuhan Regulasi Kanada

Iridium Extreme® PTT memenuhi Industry Canada RSS-170.
Nomor Sertifikasi IC 4629A-9575.
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6. Jaminan Terbatas Termasuk Pengecualian,
Penyangkalan, Pembatasan Tanggung Jawab dan Syarat
Penggunaan; Proses klaim Garansi, Privasi dan
Keamanan Data, dan Lisensi Perangkat Lunak

Jaminan Terbatas

Jaminan Terbatas ini hanya berlaku untuk produk merek Iridium,
Iridium Extreme® PTT (termasuk perangkat keras, perangkat lunak,
dan firmware, tetapi kecuali kasus kulit) dan Aksesori yang terdaftar
di Bagian 2 dari Manual Pengguna ini (secara kolektif, “Produk”)
yang dijual oleh Iridium atau penyedia layanan resmi dan distributor
(secara kolektif, “Penyedia Layanan”). Jaminan Terbatas ini hanya
berlaku untuk pembeli ritel pertama dari Produk (“Anda”) dan tidak
dapat dipindahtangankan.

Dengan tunduk pada pengecualian yang tercantum di bawabh ini,
Iridium menjamin kepada Anda bahwa Produk akan bebas dari cacat
bahan dan kerja di bawah penggunaan normal selama periode satu
tahun sejak tanggal pembelian ritel asli ( "Periode Garansi"), dan jika
Iridium menerima, selama Periode Garansi dan sesuai dengan
instruksi yang tercantum dalam Garansi Terbatas ini, pemberitahuan
cacat pada Produk yang dicakup oleh Garansi Terbatas ini, Iridium
akan memperbaiki atau mengganti Produk atau mengembalikan
harga pembelian Produk, hanya dengan pilihan Iridium. Iridium tidak
memiliki kewajiban untuk memperbaiki, mengganti, atau
mengembalikan kecuali Produk cacat dikembalikan sesuai dengan
instruksi yang tercantum dalam Garansi Terbatas ini dan dalam
Periode Garansi. Anda diharuskan memberikan bukti pembelian
sebagai syarat untuk menerima layanan garansi sebagaimana
dijelaskan lebih lengkap dalam "Proses Klaim Garansi" di halaman
241.

Produk atau bagian pengganti apa pun dapat mengandung bahan
baru dan bekas yang setara dengan kinerja dan keandalan baru.
Produk atau bagian pengganti juga akan memiliki fungsionalitas
setidaknya sama dengan produk atau bagian yang diganti. Produk
dan bagian pengganti dijamin bebas dari cacat bahan atau kerja di
bawah penggunaan normal selama sisa Periode Garansi yang
berlaku dari Produk asli untuk yang produk pengganti atau bagian
diberikan dalam Garansi Terbatas ini. Produk yang dikembalikan
untuk penggantian akan menjadi milik Iridium.
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IRIDIUM  MELAKUKAN DAN DAPAT TERUS, PADA
KEPUTUSAN TUNGGALNYA, MENGGUNAKAN PIHAK
KETIGA UNTUK MEMBERIKAN LAYANAN GARANSI YANG
DISEDIAKAN DALAM MANUAL PENGGUNA INI.

Jika Anda membeli Produk ini di Australia atau Selandia Baru,
Produk ini dilengkapi dengan jaminan yang tidak dapat dikecualikan
berdasarkan Hukum Konsumen Australia atau legislasi serupa di
Selandia Baru. Meskipun terdapat ketentuan lain yang dinyatakan
dan batasan lain dari Garansi Terbatas ini (yang ketentuan lain dan
batasan lainnya ditiadakan oleh paragraf ini, namun hanya sejauh
yang tidak sesuai dengan paragraf ini, dan tidak akan diterapkan
untuk membatasi hak-hak konsumen di bawah jaminan tersebut), di
mana jaminan tersebut berlaku, konsumen berhak atas penggantian
atau pengembalian uang untuk kegagalan utama Produk ini dan
untuk kompensasi atas kerugian atau kerusakan lain yang dapat
diperkirakan. Di mana jaminan tersebut berlaku, konsumen juga
berhak memperbaiki atau mengganti Produk dan Aksesoris ini jika
Produk ini tidak memenuhi kualitas yang dapat diterima dan
kegagalan tersebut tidak tergolong kegagalan utama. Harap ikuti
instruksi mengenai penggunaan dan laporkan masalah dengan
segera: masalah yang disebabkan oleh penggunaan yang abnormal
atau bertentangan dengan instruksi umumnya tidak akan dicakup.
Anda harus menghubungi penyedia Produk Anda terkait masalah
dengan Produk dan Aksesoris, dan Iridium akan membantu penyedia
Produk Anda untuk menyelesaikannya, termasuk penggantian jika
diperlukan.

Pengecualian

Garansi Terbatas ini tidak berlaku dalam keadaan berikut:

Pemakaian wajar. Pemeliharaan, perbaikan, atau penggantian
bagian-bagian yang mengalami keausan normal tidak dicakup
oleh garansi ini.

Baterai. Hanya baterai yang kapasitasnya setelah diisi penuh turun di
bawah 80% dari kapasitas yang ditentukan dan baterai yang bocor
yang dicakup oleh Garansi Terbatas ini. Baterai yang diisi daya oleh
charger baterai yang tidak disetujui oleh Iridium; yang memiliki segel
yang rusak atau menunjukkan tanda-tanda penyusupan; digunakan
pada peralatan selain Produk; atau diisi dan disimpan pada suhu
lebih dari 60 derajat celcius, tidak dicakup oleh garansi ini.
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Penyalahgunaan dan Kekurangan. Kerusakan atau kerusakan
yang disebabkan oleh pengoperasian atau penyimpanan yang tidak
tepat, penyalahgunaan, kecelakaan, atau kelalaian; terpapar
konektor terbuka yang tidak terlindungi termasuk kontak dengan
cairan, air, hujan, kelembaban ekstrem atau keringat berat, pasir,
kotoran atau sejenisnya, panas ekstrem atau tumpahan makanan;
penggunaan Produk untuk tujuan abnormal; meregangkan kabel
gulungan atau mematahkan tab modular kabel gulungan; kerusakan
atau kerusakan pada antena atau goresan atau kerusakan lain pada
permukaan plastik atau bagian yang terbuka secara eksternal yang
disebabkan oleh penggunaan Anda; atau tindakan lain yang bukan
kesalahan Iridium, tidak termasuk dalam cakupan.

Penggunaan Produk dan Aksesori Non-Iridium. Kerusakan atau
kerusakan yang disebabkan oleh penggunaan produk, aksesori,
atau perangkat lunak non-merk Iridium (selain antena eksternal
yang disediakan dengan Produk Anda), atau peralatan tambahan
atau periferal lainnya tidak termasuk dalam cakupan.

Layanan atau Modifikasi Tidak Sah. Kerusakan atau kerusakan
yang disebabkan oleh layanan, pengujian, penyesuaian, integrasi,
instalasi, operasi, perawatan, layanan, perubahan, modifikasi atau
integrasi dengan produk non-Iridium dengan cara lain selain sesuai
dengan dokumentasi dan instruksi pengguna Produk dan / atau oleh
seseorang selain Iridium atau Penyedia Layanan tidak termasuk
dalam cakupan.

Produk yang Diubah. Produk yang telah diubah, memiliki casing
atau bagian non-Iridium, atau memiliki nomor seri atau tag tanggal
yang dihapus, diubah atau dihapuskan tidak termasuk dalam
cakupan.

Layanan Komunikasi. Kerusakan, kerusakan, atau kegagalan
Produk akibat layanan atau sinyal komunikasi non-Iridium atau
penggunaan layanan atau sinyal komunikasi yang tidak diberi
merek Iridium tidak termasuk dalam cakupan.

Perangkat Lunak yang Terkandung dalam Media Fisik. Tidak
ada jaminan bahwa perangkat lunak akan memenuhi persyaratan
Anda atau akan bekerja dengan kombinasi aplikasi perangkat keras
atau perangkat lunak yang disediakan oleh pihak ketiga, bahwa
operasi perangkat lunak akan tidak terganggu atau bebas dari
kesalahan, atau bahwa semua cacat dalam perangkat lunak akan
diperbaiki.

Privasi dan Keamanan Data. Tidak ada jaminan bahwa setiap
komunikasi yang terlibat saat menggunakan Produk akan aman atau
pribadi.
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Pengecualian Tanggung Jawab

GARANSI TERBATAS INI TIDAK MENYATAKAN GARANSI
LAIN, BAIK YANG DITULISKAN MAUPUN TERSIRAT,
REPRESENTASI, JAMINAN, ATAU KONDISI, TERMASUK,
TANPA BATASAN, REPRESENTASI, JAMINAN, KONDISI ATAU
GARANSI TERSIRAT TENTANG KELAYAKAN DAN
KESESUAIAN UNTUK TUJUAN TERTENTU, TIDAK
PENGGANGGUAN, KUALITAS YANG MEMUASKAN,
KETEPATAN KONTEN INFORMASI, ATAU YANG MUNCUL DARI
PEMBICARAAN, HUKUM, PEMAKAIAN, ATAU PRAKTIK
PERDAGANGAN, PENGGUNAAN, ATAU YANG BERKAITAN
DENGAN KINERJA ATAU KETIDAKBERKINERJAAN PRODUK,
AKSESORIS, FASILITAS ATAU LAYANAN. STANDAR KINERJA,
JAMINAN, KONDISI, DAN GARANSI LAINNYA DITOLAK
SECARA TEGAS DAN TERKECUALI SEPENUHNYA SEJAUH
YANG DIIZINKAN OLEH HUKUM. PENGECUALIAN TANGGUNG
JAWAB INI TETAP BERLAKU MESKI GARANSI TERBATAS
YANG DISETUJUI DI DALAMNYA TIDAK MENCAPAI TUJUAN
UTAMANYA. SELAIN ITU, GARANSI TERBATAS INI HANYA
MENCANGKUP PRODUK, DAN TIDAK ADA JAMINAN YANG
DIBUAT TENTANG INFORMASI PENGGUNA DAN/ATAU
LAYANAN IRIDIUM TERKAIT COVERAGE, KETERSEDIAAN,
ATAU KUALITAS LAYANAN YANG DIBERIKAN OLEH IRIDIUM
UNTUK LAYANAN SATELIT IRIDIUM.

GARANSI TERSIRAT YANG MUNGKIN DITERAPKAN OLEH
HUKUM, TERMASUK TANPA BATASAN, GARANSI TERSIRAT
TENTANG KELAYAKAN DAN KESESUAIAN UNTUK TUJUAN
TERTENTU, TERBATAS PADA DURASI GARANSI TERBATAS
INI.

Batasan Tanggung Jawab dan Syarat Penggunaan.
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Garansi Terbatas ini adalah satu-satunya dan eksklusif
penyelesaian Anda. Persyaratan dan kondisi ini menggantikan
semua kesepakatan atau representasi sebelumnya, termasuk yang
tercantum dalam literatur penjualan Iridium atau saran yang
diberikan kepada Anda oleh atau atas nama Iridium terkait dengan
pembelian Anda.

DALAM HAL APA PUN IRIDIUM TIDAK BERTANGGUNG JAWAB,
BAIK DALAM KONTRAK ATAU TORT ATAU TEORI HUKUM
LAINNYA, TERMASUK, TANPA BATASAN, TANGGUNG JAWAB
YANG KETAT, KEALPAHAN BERAT ATAU KEALPAHAN, UNTUK
SETIAP KERUSAKAN LEBIH DARI HARGA PEMBELIAN PRODUK
DAN/ATAU BIAYA IRIDIUM SATELLITE SERVICES YANG
DIBERIKAN
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IRIDIUM TIDAK BERTANGGUNG JAWAB ATAS KERUSAKAN
LANGSUNG, TIDAK LANGSUNG, KECIL, KHUSUS, KONSEKUEN,
ATAU PUNITIF APA PUN, ATAU KEHILANGAN PENDAPATAN ATAU
KEUNTUNGAN, KEHILANGAN USAHA, KEHILANGAN PRIVASI,
KEHILANGAN PENGGUNAAN, KEHILANGAN WAKTU ATAU
KETIDAKNYAMANAN, KEHILANGAN INFORMASI ATAU DATA,
PERANGKAT LUNAK ATAU APLIKASI ATAU KERUGIAN KEUANGAN
LAIN YANG DISEBABKAN OLEH PRODUK DAN/ATAU IRIDIUM
SATELLITE SERVICES, ATAU YANG TIMBUL DARI ATAU
BERHUBUNGAN DENGAN KEMAMPUAN ATAU TIDAK MAMPU
UNTUK MENGGUNAKAN, ATAU PENGGUNAAN PRODUK DAN/ATAU
IRIDIUM SATELLITE SERVICES. SEJAUH YANG DIIZINKAN OLEH
UNDANG-UNDANG, IRIDIUM TIDAK BERTANGGUNG JAWAB ATAS
KLAIM YANG DIAJUKAN OLEH PIHAK KETIGA ATAU YANG
DIAJUKAN OLEH ANDA UNTUK PIHAK KETIGA.

PENGGUNA LAYANAN TELEPON SATELIT IRIDIUM DAN
PERLENGKAPANNYA, TERMASUK TANPA BATAS, MEREKA YANG
MENGGUNAKAN LAYANAN DAN PRODUK DALAM HUBUNGAN
DENGAN DARURAT 911 (AS), DARURAT TRIPLE ZERO (000) / 112
(AUSTRALIA) ATAU LAYANAN PANGGILAN DARURAT LAINNYA,
BAIK YANG DIOPERASIKAN SECARA PUBLIK MAUPUN PRIBADI,
MENGAKUI DAN SETUJU SEBAGAI SYARAT UNTUK PENYEDIAAN
LAYANAN DAN PRODUK OLEH IRIDIUM BAHWA MEREKA TIDAK
AKAN MENGADAKAN TUNTUTAN, BAIK ITU DALAM KONTRAK,
INDEMNITAS, TORT, ATAU TEORI HUKUM LAIN TERHADAP IRIDIUM
UNTUK CEDERA TUBUH, KEHILANGAN NYAWA, KERUSAKAN
PROPETI ATAU KEHILANGAN LAIN APAPUN, ATAU UNTUK
KERUGIAN KHUSUS, INCIDENTAL, TIDAK LANGSUNG, AKIBAT
ATAU PUNITIF, KARENA TIDAK TERSEDIA, KETERLAMBATAN,
KESALAHAN ATAU KEGAGALAN FASILITAS ATAU LAYANAN,
PRODUK, ATAU PERLENGKAPAN IRIDIUM ATAU UNTUK
KETIDAKAKURATAN ATAU KEGAGALAN SEHUBUNGAN DENGAN
INFORMASI PENGGUNA. INI ADALAH PENGABAIAN DAN
PEMBEBASAN DAN PENGECUALIAN TANGGUNG JAWAB SECARA
PENUH SESUAI DENGAN HUKUM YANG BERLAKU DAN BERLAKU
TANPA MEMPEDULIKAN PENYEBAB SETIAP TANGGUNG JAWAB,
TERMASUK TANPA BATAS, UNTUK PERILAKU SALAH, KELALAIAN,
ATAU KESALAHAN KARYAWAN ATAU AGEN IRIDIUM.
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Anda diperbolehkan menggunakan Produk hanya seperti yang
dijelaskan dan ditentukan dalam Garansi Terbatas ini (termasuk
Pengecualian, Penafian Garansi, Batasan Tanggung Jawab, dan
Syarat Penggunaan). Dengan menggunakan Produk, Anda
mengindikasikan bahwa Anda setuju untuk mematuhi persyaratan
Garansi Terbatas ini. Jika Anda gagal mematuhi Garansi Terbatas ini,
Iridium dapat membatalkan beberapa perlindungan yang ditawarkan
dalam Garansi Terbatas dan Iridium berhak untuk mengakhiri hak
Anda untuk menggunakan Produk pada sistem Iridium. Jika Anda
tidak menerima syarat-syarat Garansi Terbatas ini, jangan gunakan
Produk pada sistem Iridium.

Anda diperbolehkan menggunakan Produk hanya dalam
hubungannya dengan layanan pada sistem Iridium menggunakan
waktu siaran yang dibeli dari Penyedia Layanan Anda. Anda
diharuskan mematuhi Garansi Terbatas ini, serta semua syarat dan
ketentuan yang diberikan secara terpisah oleh Penyedia Layanan
Anda, karena syarat-syarat dan ketentuan tersebut dapat berubah
dari waktu ke waktu. Iridium atau Penyedia Layanan Anda juga
dapat menetapkan syarat dan ketentuan tambahan.
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Dari waktu ke waktu, dalam hal ada syarat atau ketentuan Iridium yang
bertentangan dengan syarat atau ketentuan Penyedia Layanan, maka
syarat atau ketentuan Iridium akan berlaku. Penyedia Layanan akan diberi
pemberitahuan tentang setiap syarat dan ketentuan baru atau perubahan
dalam syarat dan ketentuan ini. Semua syarat dan ketentuan akan efektif
pada saat Anda menerima pemberitahuan tentang syarat dan ketentuan
baru atau dimodifikasi, dan penggunaan terus-menerus Produk setelah
menerima pemberitahuan tersebut akan dianggap sebagai penerimaan
Anda terhadap syarat dan ketentuan baru atau dimodifikasi tersebut.

Anda tidak boleh menggunakan Produk dalam hubungannya dengan
perangkat pihak ketiga, termasuk namun tidak terbatas pada komputer,
kamera, baterai, perangkat GPS, perekam, atau perangkat lain yang
mengubah informasi yang dikirim atau diterima oleh Produk, kecuali
sejauh Iridium telah menguji perangkat-perangkat tersebut dan
mengkonfirmasi bahwa penggunaannya tidak akan berdampak buruk
pada sistem Iridium. Semua perangkat yang disetujui oleh Iridium akan
diiklankan dan diberi label sebagai perangkat yang disetujui oleh Iridium
dan Anda hanya dapat menggunakan "Perangkat Bersertifikat Iridium"
dengan Produk ini dan dengan sistem Iridium.

Anda tidak boleh memodifikasi Produk atau komponen apapun dari
Produk. Anda tidak boleh melakukan reverse-engineering atau
mencoba untuk melakukan reverse-engineering terhadap Produk,
komponen apapun dari Produk, atau cara Produk terhubung ke,
mengirim informasi ke, menerima informasi dari, atau berinteraksi
dengan sistem Iridium.

Pertahanan dan Penggantian atas Penggunaan yang Tidak Sah
Anda diharuskan untuk mematuhi semua undang-undang dan peraturan
yang berlaku dalam penggunaan Produk. Apabila Anda: (i) melanggar
Limited Warranty ini, syarat dan ketentuan yang berlaku pada sistem
Iridium atau perjanjian lain antara Anda dan Iridium, atau antara Anda dan
Penyedia Layanan Anda; (ii) menggunakan produk selain Iridium-
Approved Device pada sistem Iridium; (iii) mengubah Produk atau
komponen Produk apa pun, melakukan reverse-engineer pada Produk
atau komponen Produk apa pun atau mencoba melakukannya; atau (iv)
melanggar undang-undang atau peraturan yang berlaku (secara kolektif
disebut "Penggunaan yang Tidak Sah"), Anda setuju untuk membela,
mengganti rugi, dan membebaskan Iridium dan Penyedia Layanan Anda
dari klaim atau tindakan oleh pihak ketiga atau badan pemerintah terkait
dengan Penggunaan yang Tidak Sah Anda dan membayar semua biaya,
kerugian, denda, dan jumlah lain yang ditanggung oleh kami atau atas
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nama kami dalam pertahanan dari klaim atau tindakan tersebut. Selain itu,
kami secara khusus menolak segala tanggung jawab dan tidak akan
mengkreditkan biaya waktu udara yang terkait dengan Penggunaan yang
Tidak Sah apa pun.

Selain hak pemulihan lain yang tersedia bagi kami, kami berhak
untuk menghentikan penyediaan Layanan Satelit Iridium kepada
Anda dan/atau menonaktifkan akses Produk Anda ke sistem Iridium.
Apabila Iridium dengan alasan yang wajar meyakini bahwa Anda
terlibat dalam Penggunaan yang Tidak Sah apa pun, maka kami
berhak untuk melakukan tindakan tersebut
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Penggunaan, kita dapat mencari penyelesaian yang adil untuk
mencegah penggunaan yang tidak sah tanpa harus menunggu
untuk melihat apakah kerusakan pada sistem Iridium terjadi.

Produk ini dilindungi oleh jaminan AS.

Jaminan Terbatas ini berlaku di semua negara dan dapat ditegakkan
di negara atau wilayah mana saja di mana Iridium atau Penyedia
Layanan-nya menawarkan layanan jaminan untuk Produk ini. Di luar
AS, semua syarat jaminan, kewajiban, dan/atau persyaratan hukum
yang berbeda dari negara di mana Produk dijual secara khusus
dicabut oleh Iridium sejauh diizinkan oleh hukum. Ketersediaan
layanan jaminan dan waktu tanggapan dapat bervariasi dari negara
ke negara dan dapat tunduk pada persyaratan pendaftaran di negara
pembelian. Penyedia Layanan Iridium Anda dapat memberikan
informasi lebih lanjut.

Jaminan Terbatas ini memberi Anda hak-hak hukum tertentu.
Anda juga mungkin memiliki hak-hak lain yang dapat bervariasi
dari negara bagian ke negara bagian/negara ke negara. Beberapa
negara tidak mengizinkan atau mengakui keberadaan, batasan,
atau pengecualian kerusakan yang bersifat insidental atau
konsekuensial, atau batasan pada durasi jaminan tersirat,
sehingga beberapa batasan atau pengecualian dari Jaminan
Terbatas ini mungkin tidak berlaku bagi Anda. Anda disarankan
untuk mengonsultasikan hukum negara/bagian yang berlaku untuk
penentuan hak-hak Anda secara lengkap.

Proses Klaim Jaminan
Jika Produk Anda memerlukan layanan dalam Jangka Garansi atau
untuk pertanyaan garansi, perbaikan, atau pengembalian Produk,
silakan hubungi Penyedia Layanan atau Penyedia Layanan lain di
negara Anda. Jangan hubungi Iridium. Untuk klaim garansi, Anda
akan diminta untuk menyediakan dokumen bukti pembelian berikut:
tagihan penjualan atau tanda terima pengiriman bertanggal
(termasuk nama, alamat, dan nomor telepon Anda; nama dan
alamat Penyedia Layanan yang menjual Anda Produk; nomor model
dan Nomor Identifikasi Seluler Internasional (IMEI); dan harga jual
Produk), beserta deskripsi tertulis dari masalahnya. Anda
bertanggung jawab untuk mengirimkan Produk ke pusat layanan
garansi yang diotorisasi yang ditunjuk oleh Penyedia Layanan Anda
dengan pengiriman dan asuransi sudah dibayar. Produk yang
diperbaiki atau diganti di bawah Jaminan Terbatas ini akan
dikirimkan ke Penyedia Layanan Anda yang akan bekerja dengan
Anda untuk mengatur transfer produk. Di beberapa negara/bagian,
termasuk Australia dan Selandia Baru, undang-undang
mengharuskan produsen atau penjual menanggung biaya terkait
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pengembalian dan penggantian garansi dari produk apa pun. Di
yurisdiksi tersebut, Iridium dan/atau Penyedia Layanan akan
membayar biaya pengembalian dan/atau penggantian, seperti yang
diwajibkan.

Lihat www.iridium.com untuk daftar Penyedia Layanan atau
hubungi Penyedia Layanan Anda untuk informasi garansi.
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Privasi dan Keamanan Data

Privasi dan keamanan data adalah penting bagi semua orang.
Beberapa fitur pada Produk Anda mungkin mempengaruhi privasi
atau keamanan data Anda. Oleh karena itu, penting untuk memantau
akses ke Produk Anda dan tidak meninggalkannya di tempat di mana
orang lain dapat mengaksesnya tanpa pengawasan. Kunci tombol
keypad telepon satelit Anda saat tidak digunakan. Hapus semua
informasi pribadi atau data sebelum membuang telepon satelit atau
mendaur ulangnya. Lihat Bagian 3 dari Panduan Pengguna ini untuk
petunjuk tentang cara menghapus semua informasi pribadi. Telepon
satelit menggunakan teknologi pemosisian berbasis jaringan, yang
dapat digunakan untuk memperoleh lokasi perkiraan pengguna dan
dengan demikian mempengaruhi privasi pengguna.

Pengungkapan kepada Badan Pemerintah dan Semi-Pemerintah

Dengan penggunaan Anda terhadap Produk dan Layanan Satelit
Iridium, Anda memberikan persetujuan kepada Iridium untuk
mengungkapkan informasi pengguna, termasuk namun tidak terbatas
pada nama, alamat, nomor telepon, dan informasi lokasi, termasuk,
jika tersedia, koordinat geografis peralatan, kepada badan pemerintah
dan semi-pemerintah di mana Iridium menganggap perlu dalam
kebijakan tunggalnya untuk merespons situasi yang mendesak.

Badan pemerintah dan semi-pemerintah ini akan dianggap sebagai
"pengguna” untuk semua tujuan dalam Garansi Terbatas ini.

LISENSI PERANGKAT LUNAK

Ketentuan berikut mengatur akses dan penggunaan Anda terhadap
perangkat lunak Iridium atau perangkat lunak yang dipasok oleh
Iridium ("Perangkat Lunak") yang terdapat pada Produk yang Anda
beli.

Lisensi. Tergantung pada kepatuhan terhadap syarat dan
ketentuan dalam Garansi Terbatas ini, Iridium memberikan
kepada Anda lisensi non-eksklusif dan tidak dapat dipindahkan
untuk menggunakan Perangkat Lunak dan Dokumentasi untuk
tujuan internal Anda. "Dokumentasi" berarti informasi tertulis
(baik terdapat dalam manual pengguna atau teknis, materi
pelatihan, spesifikasi atau yang lainnya) yang berkaitan dengan
Perangkat Lunak dan tersedia oleh Iridium bersama dengan
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Perangkat Lunak dalam bentuk apa pun. Anda harus
menggunakan Perangkat Lunak secara eksklusif sebagai bagian
dari (atau, jika diunduh, sebagaimana disediakan melalui
unduhan), untuk eksekusi pada, dan untuk komunikasi melalui
sistem Iridium.

Tidak ada lisensi lain yang diberikan secara tersirat, estoppel, atau
sebaliknya.

Batasan Umum. Ini adalah lisensi, bukan transfer kepemilikan, untuk
Perangkat Lunak dan Dokumentasi, dan Iridium tetap memiliki
kepemilikan atas semua salinan Perangkat Lunak dan Dokumentasi.
Anda mengakui bahwa Perangkat Lunak dan Dokumentasi
mengandung rahasia dagang Iridium atau pemasok atau lisensornya,
termasuk namun tidak terbatas pada desain internal dan struktur
khusus dari program individu dan informasi antarmuka terkait.
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Kecuali dinyatakan lain secara tegas, Anda tidak memiliki hak, dan
secara khusus setuju untuk tidak:

() mentransfer, menyerahkan, atau memberikan lisensi
hak lisensi Anda kepada orang atau entitas lain
(selain dalam kepatuhan dengan kebijakan
pelisensian / transfer Iridium yang berlaku pada saat
itu), atau menggunakan Perangkat Lunak pada
peralatan Iridium yang tidak diizinkan atau bekas,
dan Anda mengakui bahwa setiap upaya untuk
mentransfer, menyerahkan, memberikan sublisensi
atau penggunaan akan dinyatakan batal;

(i) melakukan perbaikan kesalahan atau memodifikasi
atau menyesuaikan Perangkat Lunak atau membuat
karya turunan berdasarkan Perangkat Lunak, atau
mengizinkan pihak ketiga untuk melakukannya;

(i) melakukan reverse engineering atau dekompilasi,
dekripsi, disasembelasi, atau mengurangi Perangkat
Lunak menjadi bentuk yang dapat dibaca manusia,
kecuali sejauh yang diizinkan oleh hukum yang
berlaku tidak memperhatikan pembatasan ini;

(v) menggunakan atau mengizinkan Perangkat Lunak
digunakan pada basis biro jasa atau waktu bersama
atau sebaliknya, tanpa otorisasi tertulis dari Iridium;
atau

(vv mengungkapkan, memberikan, atau membuat
tersedia rahasia dagang yang terkandung dalam
Perangkat Lunak dan Dokumentasi dalam bentuk apa
pun kepada pihak ketiga tanpa persetujuan tertulis
sebelumnya dari Iridium. Anda harus menerapkan
tindakan keamanan yang wajar untuk melindungi

rahasia dagang tersebut.
Sejauh yang diperlukan oleh hukum, dan atas permintaan tertulis
Iridium Extreme® PTT User Manual 247

(op
(&
jSb)
=
>
jSb)
>




Anda, Iridium akan menyediakan informasi antarmuka yang
diperlukan untuk mencapai interoperabilitas antara Perangkat Lunak
dan program yang dibuat secara independen lainnya, dengan
membayar biaya yang berlaku dari Iridium, jika ada. Anda harus
mematuhi kewajiban kerahasiaan yang ketat terkait informasi tersebut
dan harus menggunakan informasi tersebut sesuai dengan setiap
persyaratan dan ketentuan yang berlaku di mana Iridium membuat
informasi tersebut tersedia.

Perangkat Lunak, Pembaruan, dan Salinan Tambahan.
"Perangkat Lunak" akan mencakup program komputer, termasuk
firmware, sebagaimana yang disediakan kepada Anda oleh
Iridium atau Penyedia Layanan, dan setiap pembaruan,
pemutakhiran, perbaikan bug, atau versi yang dimodifikasi dari
perangkat lunak tersebut (secara kolektif, "Pembaruan") atau
salinan cadangan dari semuanya.

TIDAK PEDULI DENGAN KETENTUAN LAIN DALAM
PERJANJIAN: (1) KECUALI DIAKUI OLEH IRIDIUM, ANDA
TIDAK MEMILIKI LISENSI ATAU HAK UNTUK MEMBUAT
ATAU MENGGUNAKAN SALINAN TAMBAHAN ATAU
UPGRADE. IRIDIUM DAPAT MENYEDIAKAN SOFTWARE
BERDASARKAN SYARAT TAMBAHAN; (2) PENGGUNAAN
UPGRADE TERBATAS PADA PERLENGKAPAN IRIDIUM
UNTUK YANG ANDA BELI SEBAGAI PEMAKAI AKHIR ASLI
ATAU LAINNYA YANG MEMILIKI LISENSI YANG SAH UNTUK
MENGGUNAKAN SOFTWARE YANG DIUPGRADE; DAN (3)
PEMBUATAN DAN PENGGUNAAN SALINAN TAMBAHAN
TERBATAS HANYA UNTUK TUJUAN PEMBUATAN BACKUP
YANG DIBUTUHKAN SAJA.
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Pemberitahuan Hak Kekayaan. Anda setuju untuk
mempertahankan dan memperbanyak semua pemberitahuan hak
cipta dan hak kekayaan lainnya pada semua salinan, dalam bentuk
apa pun, dari Perangkat Lunak dengan cara dan bentuk yang sama
seperti pemberitahuan hak cipta dan hak kekayaan lainnya yang
disertakan pada Perangkat Lunak. Kecuali diizinkan secara tegas,
Anda tidak boleh membuat salinan atau duplikat dari Perangkat
Lunak tanpa izin tertulis sebelumnya dari Iridium.

Masa Berlaku dan Pemutusan. Lisensi yang diberikan di sini akan
tetap efektif sampai diakhiri. Anda dapat mengakhiri lisensi kapan
saja dengan menghancurkan semua salinan Perangkat Lunak dan
Dokumentasi. Hak Anda di bawah lisensi akan segera berakhir tanpa
pemberitahuan dari Iridium jika Anda gagal mematuhi setiap
ketentuan lisensi dan Jaminan Terbatas. Setelah berakhir, Anda harus
menghancurkan semua salinan Perangkat Lunak dan Dokumentasi
yang ada di bawah kendali Anda. Semua kewajiban kerahasiaan dan
semua batasan tanggung jawab dan penyangkalan serta
pembatasan jaminan akan tetap berlaku setelah berakhir.

Kontrol Ekspor, Re-ekspor, Transfer, dan Penggunaan.

Perangkat Lunak, Dokumentasi, dan teknologi atau produk langsung dari
Perangkat Lunak dan Teknologi tersebut (selanjutnya disebut sebagai
Perangkat Lunak dan Teknologi), yang disediakan oleh Iridium, tunduk
pada kontrol ekspor berdasarkan hukum dan peraturan Amerika Serikat
(AS). Anda harus mematuhi hukum dan peraturan tersebut yang
mengatur ekspor, re-ekspor, transfer, dan penggunaan Perangkat Lunak
dan Teknologi Iridium dan akan memperoleh semua izin, izin, atau lisensi
yang diperlukan dari AS dan lokal.

Iridium dan Anda masing-masing setuju untuk memberikan informasi,
dukumen dukungan, dan bantuan yang diperlukan oleh pihak lain terkait
dengan mendapatkan otorisasi atau lisensi.

Pembeli Pengguna Akhir Pemerintah AS. Perangkat Lunak dan
Dokumentasi memenuhi syarat sebagai "barang komersial,"
sebagaimana ditentukan dalam Federal Acquisition Regulation ("FAR")
(48 C.F.R.) 2.101, yang terdiri dari "perangkat lunak komputer
komersial" dan "dokumentasi perangkat lunak komputer komersial"
sebagaimana istilah tersebut digunakan dalam FAR 12.212. Sesuai
dengan FAR 12.212 dan DoD FAR Supp. 227.7202-1 hingga 227.7202-4,
dan tidak peduli dengan ketentuan FAR atau klausa kontraktual lainnya
yang berseberangan dengan dalam perjanjian apa pun yang mungkin
dimasukkan dalam Jaminan Terbatas ini, Anda dapat memberikan
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kepada pengguna akhir pemerintah atau pengguna akhir pemerintah
akan memperoleh, jika berlaku, Perangkat Lunak dan Dokumentasi
hanya dengan hak yang tercantum dalam Jaminan Terbatas ini.
Penggunaan baik Perangkat Lunak atau Dokumentasi atau keduanya
merupakan persetujuan oleh Pemerintah bahwa Perangkat Lunak dan
Dokumentasi adalah "perangkat lunak komputer komersial" dan
"dokumentasi perangkat lunak komputer komersial," dan merupakan
penerimaan dari hak dan pembatasan yang tercantum di sini.
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